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Ivan DROPPA 
člen výkonného výboru

VÝKONNÝ VÝBOR SZĽH

Ing. Martin KOHÚT
prezident SZĽH

Ing. Roman ŠTAMBERSKÝ
člen výkonného výboru

Peter OREMUS
člen výkonného výboru

František SUCHARDA
člen výkonného výboru

Michal LONGAUER
člen výkonného výboru

Ladislav GROSS
člen výkonného výboru

Jozef STÜMPEL
člen výkonného výboru

Ing. Dušan MRÁZ
člen výkonného výboru

Róbert ĽUPTÁK
člen výkonného výboru

Miroslav ŠATAN
člen výkonného výboru
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SEKRETARIÁT SZĽH

Mgr. Igor 
ANDREJKOVIČ, PhD.

Riaditeľ reprezentačného oddelenia
andrejkovic@szlh.sk

JUDr. Miroslav VALÍČEK
Generálny sekretár

valicek@szlh.sk

Ing.Vladimír JANČEK
Riaditeľ oddelenia marketingu

jancek@szlh.sk

Mgr. Diana KOSOVÁ
Riaditeľka projektového 
a rozvojového oddelenia

kosova@szlh.sk

Agáta ŠTUBNIAKOVÁ
Asistentka prezidenta a GS SZĽH

+421-2-32 340 901
stubniakova@szlh.sk

Ing. Vladimír BALUŠKA
Ekonomický riaditeľ

baluska@szlh.sk

Ing. Kristína BINGULACOVÁ
Asistentka prezidenta a GS SZĽH

+421-2-32 340 920
bingulacova@szlh.sk

EKONOMICKÉ ODDELENIE

Ing. Magdaléna 
DANIHELOVÁ 

Účtovník
danihelova@szlh.sk

Dominika KARLÍKOVÁ
Ekonomický referent
karlikova@szlh.sk

Lenka PAVELEKOVÁ
Účtovník

pavelekova@szlh.sk

Silvia KOČIŠOVÁ 
Mzdový účtovník
kocisova@szlh.sk

Ing. Igor GURYČA
Riaditeľ súťaží SZĽH

a regionálneho rozvoja
/od 2.10.2017/
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Pavol REMŽÍK
sekretár súťaží SZĽH

remzik@szlh.sk

Mgr. Peter KÚDELKA 
sekretár mládežníckých súťaží

kudelka@szlh.sk

Karol BELKO  
Koordinátor elektr. matriky

belko@szlh.sk

SÚŤAŽNÉ ODDELENIE

Jaroslav LAIFER
IS SZLH, matrika
laifer@szlh.sk

Mgr. Michal OROLÍN 
štatistik ISS

orolin@szlh.sk

Luboš JAKUBEC 
oddelenie rozhodcov

jakubec@szlh.sk

Juraj SÝKORA
oddelenie rozhodcov

sykora@szlh.sk

REPREZENTAČNÉ ODDELENIE

Miroslav ŠATAN 
Generálny manažér 

reprezentácií

Zuzana CHRENKOVÁ  
Manažérka reprezentačných 

podujatí
chrenkova@szlh.sk

Zuzana TOMČÍKOVÁ
Manažérka ženských 

reprezentácií
tomcikova@szlh.sk

Dušan VARGA 
Hospodarsko technický manažér

varga@szlh.sk

MEDZINÁRODNÉ ODDELENIE

Mgr. Mária OBUŠEKOVÁ 
Medzinárodné oddelenie

obusekova@szlh.sk

Robert SVITOK 
štatistik SZĽH

svitok@szlh.sk
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IT ODDELENIE

Ing. Martin MUCHA 
IT správca

mucha@szlh.sk

PRÁVNE ODDELENIE

Marika FAITHOVÁ  
faithova@szlh.sk

Radoslav PECIAR
peciar@szlh.sk

PROJEKTOVÉ A ROZVOJOVÉ ODDELENIE

Ján CEBULÁK  
cebulak@szlh.sk
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Jozef TVRDOŇ  
Ekonóm

tvrdon@szlh.sk

Peter JÁNOŠIK  
PR a styk s verejnosťou

janosik@szlh.sk

Ing. Matej MURKO
Grafik

murko@szlh.sk

Ing. Vladimír JANČEK
Riaditeľ marketingu

jancek@szlh.sk

DOZORNÁ RADA SZĽH

MARKETINGOVÉ ODDELENIE

Petra KOVÁCSOVÁ
Marketingový manažér

kovacsova@szlh.sk

Jana REŽŇÁKOVÁ 
Marketingový manažér

reznakova@szlh.sk

Michal TALIGA
Člen dozornej rady

JUDr. Jaromír ŠMÁTRALA PhD.
Predseda dozornej rady 

SZĽH - Hlavný kontrolór SZĽH
kontrolor@szlh.sk

Ľubomír VAIC 
Člen dozornej rady

Danka BEDNÁROVÁ   
sociálne siete

Zuzana TOMČÍKOVÁ
Marketingový manažér

tomcikova@szlh.sk

Jakub HOMOĽA
Media manager

Ľuboš SCHWARZBACHER  
PR styk s verejnosťou

schwarzbacher@szlh.sk

Andrej GALICA 
foto a video
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PREDSEDOVIA A SEKRETÁRI REGIONÁLNYCH 
ZVÄZOV ĽH

ZÁPADOSLOVENSKÝ ZVÄZ ĽH
ZŠ, Hlboká 92, P.O.Box 16/A, 	
921 01 Piešťany
Ing. Milan Novák, prezident  
0903 793 443		
tel./fax: 033/7729 428
e-mail: zapadszlh@gmail.com
web: www.zszlh.sk
	
STREDOSLOVENSKÝ ZVÄZ ĽH
Partizánska cesta 93, 
974 01 Banská Bystrica
Mgr. Miroslav Marcinko, predseda
0903 653 879		
Drahomír Mydlo, sekretár
0905 294 602
tel./fax: 048/4145 103
e-mail: hokej@sszlh.sk
web: www.sszlh.sk

VÝCHODOSLOVENSKÝ ZVÄZ ĽH 	
Alejová 2, 040 96 Košice	
Ing. Vladimír Šandrik, prezident 	
0917 993 253
Ing. Ladislav Vasilňák, sekretár
0905 701 730	
e-mail: vszlhke@gmail.com 	
web: http://vszlh-kosice.webnode.sk	

BRATISLAVSKÝ ZVÄZ ĽH
(bez riadenia súťaží)
Junácka 6, 832 80 Bratislava
Ing. Vladimír Michálek, predseda
0905 723 500
e-mail: bzlh@bzlh.sk, bzlh@orangemail.sk
web: www.bzlh.sk, 
www.rozhodca.net /portál pre nom. rozh./
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PRO-HOKEJ, a.s.
Trnavská cesta 27/B, 831 04 Bratislava

web: http://www.tipsportliga.hockey/; FB: https://www.facebook.com/tipsportliga0/?fref=ts
IČO: 35783613, IČDPH: 2020233699, IBAN: SK62 0200 0000 0013 7588 1654

Tel.: 02 / 32340931

Ondrej Klokoč
marketing a PR manažér

0903 408 536, 0905 212 133
tipsportliga@gmail.com

RIADIACE ORGÁNY SÚŤAŽÍ SZĽH
aktualizácie viď: http://www.hockeyslovakia.sk/sk/clanok/riadiace-organy 

PRO-HOKEJ, a. s. (Extraliga seniorov / Tipsportliga)		
JUDr. Juraj KOVAL, predseda predstavenstva	
Milan ČANKY, člen predstavenstva 	
Miroslav KOVÁČIK, člen predstavenstva 	
Richard LINTNER, generálny manažér   

Uznesenie VV SZĽH č.25/2017/11
VV SZĽH poveril športovo-technickým riadením súťaží 1. ligy seniorov, 2. ligy seniorov, Extra-
ligy žien, Extraligy juniorov, 1. ligy juniorov, Extraligy dorastu, 1. ligy dorastu a Ligy kadetov 
Súťažné oddelenie SZĽH.

ZDRUŽENIA
ZOK I. HL SR		  ZOK IN-LINE HE SR 
Róbert ĽUPTÁK, prezident		  Imrich ANTAL, predseda
František PULŠČÁK, viceprezident   	 Ing. Jozef VRÁBEL ml., člen

Craig Ramsey	 SR „A“	 Ernest Bokroš	 SR„20“	
Jenny Potter	 SR „ženy“	 Norbert Javorčík  	 SR  „18“

Peter Kúdelka    	 SR ženy „18“	 Ján Lipiansky	 SR „17“ 	
Viliam Čacho     	 SR „16“

TRÉNERI REPREZENTAČNÝCH DRUŽSTIEV

Karolína Jíchová
asistentka

0903 825 442
prohokej@stonline.sk

Richard Lintner
GM/výkonný riaditeľ

0917 414 141
gm.prohokej@mail.telekom.sk
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ODBORNÉ  KOMISIE SZĽH

ARBITRÁŽNA KOMISIA
Rastislav ŽELEZNÍK - predseda
Peter WOLF - podpredseda
Mária FAITHOVÁ

DISCIPLINÁRNA KOMISIA
Rastislav JAKUBOVIČ - predseda
Radoslav PECIAR - podpredseda
Andrej NEDOROST
Branislav JÁNOŠ
Vladimir KONTŠEK
Ján PARDAVÝ
Peter ĎURIAN
Ľuboš JAKUBEC
Matúš MÉSZAROS
Branislav KVETAN
Andrea ČERŇANOVÁ
Igor ŠKODÁČEK

EKONOMICKO-MARKETINGOVÁ KOMISIA  
Dušan MRÁZ - predseda
Vladimír BALUŠKA
Imre VALÁŠEK 
Ľuboš SCHWARZBACHER 

ODVOLÁVACIA ANTIDOPINGOVÁ KOMISIA  
Andrej GUBA - predseda
Mária ĎURIŠINOVÁ - podpredseda
Mária ŠIŠKOVÁ 

VOLEBNÁ KOMISIA  
Rastislav ŽELEZNÍK - predseda
Ján TARABA
Branislav SEMANČÍK
Ervín MIK
Miroslav DRÁB
Ladislav KRIŽAN

aktualizácie viď: https://www.hockeyslovakia.sk/sk/
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ŠTRUKTÚRA SÚŤAŽÍ SZĽH V SEZÓNE 2017/2018
	SENIORSKÉ SÚŤAŽE  	
	 1.	 EXTRALIGA seniorov
		   Tipsport liga

  	2.	 I. LIGA seniorov SR 
		  St. Nicolaus I. liga

  	3.	 II. LIGA seniorov
  	4.	 Extraliga žien

MLÁDEŽNÍCKE SÚŤAŽE  	
	 5.	 Extraliga juniorov
  	6.	 Extraliga dorastu 
		  Kaufland extraliga dorastu

  	7.	 1. liga juniorov
  	8.	 1. liga dorastu 
	 	 K-Classic 1. liga dorastu

VEKOVÉ KATEGÓRIE PRE SEZÓNU 2017/2018
KATEGÓRIA	 NARODENÍ	 ROČNÍK (PLATNOSŤ KRP - VEK) 

SENIOR  	 od 1.1.1997	 (ročník 1997 a starší)

JUNIOR	 Od 1.1.1998 do 31.12.1999 	 (ročník 1998, 1999)

DORAST	 od 1.1.2000  do 31. 12.2001 	 (ročník 2000, 2001)

KADET	 od  1.1.2002 do 31.8.2003 	 (ročník 2002, 2003)

STARŠÍ ŽIACI	 od 1.9.2003 do 31.08.2005 	 (ročník ročník 2003, 2004, do 31.8.2005)

	 8. ŠHT – od 1.9.2003 do 31. 8. 2004

	 7. ŠHT –od  1.9.2004 do 31. 8. 2005

MLADŠÍ ŽIACI	 od 1.9.2005 do 31.8.2006 	 (ročník 2005, 2006, do 31.8. 2007) 

	 6. ŠHT – od 1.9.2005 do 31. 8. 2006

	 5. ŠHT – od 1. 9.2006 do 31. 8. 2007

PRÍPRAVKA I. 	 4. trieda po 1.9.2007 do 31.8.2008	 (ročník 2007, 2008)	

PRÍPRAVKA II. 	 3. trieda po 1.9.2008 do 31. 8.2009 	 (ročník 2008, 2009)

PREDPRÍPRAVKA I. 	 2. trieda po 1.9.2009 do 31. 8.2010 	 (ročník 2009, 2010)

PREDPRÍPRAVKA II. 	 1. trieda po 1.9.2010 do 31. 8.2011 	 (ročník 2010, 2011)

PREDPRÍPRAVKA III. 	0. ročník po 1.9.2011 do 31. 8.2012 	 (ročník 2011, 2012)

  	9.	 Liga kadetov 
		  (9. ročník)
	10. 	1. liga starších žiakov 
		  (8. ročník) 
	11. 	1. liga starších žiakov 
		  (7. ročník)
	12. 	1. liga mladších žiakov 	
		  (6. ročník)
	13.	 1. liga mladších žiakov 	
		  (5. ročník)
	14.	 2. Liga starších žiakov 
		  (8.+7. ročník) 				  
	15.	 2. Liga mladších žiakov 
		  (6.+5. ročník)
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EXTRALIGA SENIOROV
1993/1994	 DUKLA Trenčín
1994/1995	 HC Košice
1995/1996	 HC Košice
1996/1997	 DUKLA Trenčín
1997/1998	 HC SLOVAN Harvard Bratislava
1998/1999	 HC VSŽ Košice
1999/2000	 HC SLOVAN Harvard Bratislava
2000/2001	 HKm Zvolen
2001/2002	 HC SLOVAN Harvard Bratislava
2002/2003	 HC SLOVAN Harvard Bratislava
2003/2004	 DUKLA Trenčín
2004/2005	 HC SLOVAN Slovnaft Bratislava
2005/2006	 MsHK Žilina a.s.
2006/2007	 HC Slovan Bratislava
2007/2008	 HC Slovan Bratislava
2008/2009	 HC Košice
2009/2010	 HC Košice
2010/2011	 HC Košice
2011/2012 	 HC Slovan Bratislava
2012/2013 	 HKM a.s. Zvolen
2013/2014	 HC Košice
2014/2015	 HC Košice
2015/2016	 HK Nitra
2016/2017 	 HC 05 iClinic Banská Bystrica

I. LIGA ŽIEN / EXTRALIGA ŽIEN
1993/1994 	 HK Spartak Dubnica
1994/1995 	 HKP Žilina
1995/1996 	 HK Spartak Dubnica
1996/1997 	 TJ Renomal Poprad		
1997/1998 	 Medokýš Turč. Teplice	

MAJSTRI SLOVENSKEJ REPUBLIKY
(PREHĽAD OD ROKU 1993)

SLOVENSKÝ POHÁR
1993/1994 DUKLA Trenčín
1994/1995 DUKLA Trenčín
1995/1996 DUKLA Trenčín
1996/1997 DUKLA Trenčín
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1998/1999 	 MHKŽ Martin 	
1999/2000 	 MHKŽ Martin	
2000/2001 	 MHKŽ Martin	
2001/2002 	 HC KIMEX VTJ Topoľčany
2002/2003 	 HC KIMEX VTJ Topoľčany
2003/2004 	 MHKž Martin	
2004/2005 	 MHKž Martin	
2005/2006 	 MHK Martin
2006/2007 	 MHK Martin
2007/2008 	 MHK Martin	
2008/2009 	 MHK Martin 	
2009/2010 	 HC Spišská Nová Ves
2010/2011 	 HC Spišská Nová Ves
2011/2012 	 HK Poprad s.r.o.
2012/2013 	 HC Spišská Nová Ves
2013/2014 	 HK Poprad s.r.o.
2014/2015	 HC Petržalka 2010
2015/2016	 ŽHK Poprad
2016/2017 	 ŽHK Poprad

STARŠÍ DORAST/EXTRALIGA JUNIOROV	
1993/1994 	 DUKLA Trenčín
1994/1995 	 DUKLA Trenčín
1995/1996 	 HC SLOVAN Harvard Bratislava
1996/1997 	 MHC Plastika Nitra 
1997/1998 	 MHC Plastika Nitra
1998/1999 	 DUKLA Trenčín 
1999/2000 	 HC VSŽ Košice  
2000/2001 	 MsHK Žilina 
2001/2002 	 MHC Martin
2002/2003 	 MHC Martin 
2003/2004 	 HC SLOVAN Bratislava 
2004/2005 	 DUKLA Trenčín 
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2005/2006 	 DUKLA Trenčín  
2006/2007 	 HK Spišská Nová Ves 
2007/2008	 DUKLA Trenčín
2008/2009 	 DUKLA Trenčín
2009/2010 	 DUKLA Trenčín
2010/2011 	 HC Košice
2011/2012 	 HC Košice
2012/2013 	 HC SLOVAN Bratislava
2013/2014 	 DUKLA Trenčín
2014/2015	 DUKLA Trenčín
2015/2016	 HC SLOVAN Bratislava
2016/2017 	 MMHK Nitra

MLADŠÍ DORAST/EXTRALIGA DORASTU	
1993/1994 	 DUKLA Trenčín	
1994/1995 	 HC SLOVAN Harvard Bratislava	
1995/1996 	 HC Košice
1996/1997 	 HC Košice
1997/1998 	 DUKLA Trenčín	
1998/1999 	 HC SLOVAN Harvard Bratislava
1999/2000 	 HC SLOVAN Harvard Bratislava
2000/2001 	 HK 32 VA Liptovský Mikuláš 
2001/2002 	 HC SLOVAN Harvard Bratislava
2002/2003 	 HC SLOVAN Harvard Bratislava	
2003/2004 	 DUKLA Trenčín		
2004/2005 	 HC SLOVAN Slovnaft Bratislava 
2005/2006 	 HK Nitra				  
2006/2007 	 HK 36 Skalica 			 
2007/2008 	 MsHK Žilina a.s.                
2008/2009 	 HC Košice			 
2009/2010 	 HC Košice			 
2010/2011 	 HC Košice
2011/2012 	 HKM a.s. Zvolen
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2012/2013 	 P.H.K. Prešov n.o.
2013/2014 	 DUKLA Trenčín
2014/2015	 DUKLA Trenčín
2015/2016	 HK ŠKP POPRAD
2016/2017 	 DUKLA Trenčín

LIGA KADETOV
2016/2017 	 SLOVAN Bratislava - mládež

STARŠÍ ŽIACI 
1993/1994 	 HC Košice
1994/1995 	 HC Košice
1995/1996 	 DUKLA Trenčín
1996/1997 	 HC Martimex Martin
1997/1998 	 HC SLOVAN Harvard Bratislava
1998/1999 	 HC SLOVAN Harvard Bratislava
1999/2000 	 DUKLA Trenčín
2000/2001 	 HC SLOVAN Harvard Bratislava
2001/2002 	 DUKLA Trenčín
2002/2003 	 DUKLA Trenčín
2003/2004 	 HK 95 Považská Bystrica
2004/2005 	 HKm Nitra
2005/2006 	 HK Tatravagónka ŠKP Poprad
2006/2007 	 HC Košice
2007/2008 	 HC Košice
2008/2009 	 MHK Dubnica
2009/2010 	 MsHK Žilina
2010/2011 	 HKm Zvolen
2011/2012 	 HC Nitra a.s.
2012/2013 	 HK ŠKP Poprad
2013/2014 	 DUKLA Trenčín
2014/2015	 DUKLA Trenčín
2015/2016	 DUKLA Trenčín
2016/2017 	 SLOVAN Bratislava - mládež
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HOKEJISTA ROKA
2017
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HOKEJISTA ROKA 2017
KATEGÓRIE

EXTRALIGA JUNIOROV SR 2016/2017
Najlepší strelec (cena  Dušana Pašeka)

Maroš SUROVÝ (HC´05 iClinic Banská Bystrica a.s.)

EXTRALIGA DORASTU SR 2016/2017
Najproduktívnejší hráč (cena Karola Faka)

Ruslan ISKHAKOV (HK Gladiators Trnava)

NAJLEPŠÍ HOKEJISTA 2. HL 2016/2017
Najlepší brankár	 Matej KIČINA (ŠHK 37 Piešťany s.r.o.)
Najlepší obranca	 Ľubomír BURAĽ (MHK Humenné)
Najlepší strelec	 Libor KÁČER (HK Iskra Partizánske)
Najproduktívnejší hráč (po ZČ)	 Libor KÁČER (HK Iskra Partizánske)

NAJLEPŠÍ HOKEJISTA EXTRALIGY ŽIEN 2016/2017
Najlepšia brankárka	 Jana BUDAJOVÁ (ŽHK Poprad)
Najlepšia obrankyňa	 Janka ČULÍKOVÁ (ŽHK Poprad)
Najlepšia strelkyňa	 Petra JURČOVÁ (ŽHK 2000 Šarišanka Prešov)
Najproduktívnejšia hráčka (po ZČ)	 Petra JURČOVÁ (ŽHK 2000 Šarišanka Prešov)

NAJLEPŠÍ HOKEJISTA 1. HL 2016/2017
Najlepší brankár	 Adam TRENČAN (HK Dukla Michalovce)
Najlepší obranca 	 Ľubomír ŠKÁPIK (HK Skalica s.r.o.)
Najlepší strelec	 Michal KOKAVEC (HC Prešov 07 s.r.o.)
Najproduktívnejší hráč (po ZČ)	 Oliver JOKEĽ (HC Prešov 07 s.r.o.)

CENY EXTRA
Ocenenie za dlhoročnú prácu pre slovenský hokej	 Vladimír DANEK
Ocenenie za dlhoročnú prácu pre slovenský hokej	 Oľga RADIČOVÁ
Ocenenie za dlhoročnú prácu pre slovenský hokej	 Samuel PETRÁŠ
Ocenenie za dlhoročnú prácu pre slovenský hokej	 Michal MALINA
Ocenenie za dlhoročnú prácu pre slovenský hokej	 František MORVAY
Ocenenie za dlhoročnú prácu pre slovenský hokej	 Drahomír MYDLO
Ocenenie za dlhoročnú prácu pre slovenský hokej	 Ladislav VASILŇÁK
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CENA FAIR PLAY (CENA MICHALA POLÓNIHO)
Akadémia Igora LIBU

ALL STARS TIPSPORT LIGY
Brankár	 Jason BACASHIHUA
Obranca I.	 Mathew MAIONE
Obranca II.	 Jason MILAM
Útočník I.	 Tomáš SUROVÝ
Útočník II.	 Marek HOVORKA
Útočník III.	 Ladislav NAGY
Najlepší strelec	 Ladislav NAGY
Najproduktívnejší hráč 	 Marek HOVORKA
Najlepší nováčik	 Matúš SUKEĽ

HOKEJISTA ROKA
Najlepší rozhodca (cena Juraja Okoličányho)	
	 Vladimír BALUŠKA

Najlepší tréner ( cena Ladislava Horského)
	 Vladimír ORSZÁGH

Hokejista roka do 20 rokov (cena Pavla Demitru)
	 Martin FEHÉRVÁRY

Hokejistka roka	 Jana KAPUSTOVÁ

Najlepší útočník (cena J. Golonku)	
	 Marián HOSSA

Najlepší obranca (cena Roberta Švehlu) 
	 Andrej SEKERA

Najlepší brankár (cena Vladimíra Dzurilu)
	 Peter BUDAJ

Hokejista roka	 Marián HOSSA
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USMERNENIA K ŠTARTU ŽIEN V SEZÓNE 2017/2018

t)	Hráčka, ktorá v prebiehajúcej sezóne nedovŕši 15 rokov, môže byť omladšená 
	 o dve žiacke triedy, a to nasledovne :
-	 hráčka 8. triedy môže nastúpiť za 7. a 6. triedu,
-	 hráčka 7. triedy môže nastúpiť za 6. a 5. triedu.

V kategórii mladších žiakov sa omladšenie vykonáva o dve žiacke triedy, a to na-
sledovne:
 
-	 hráčka 6. triedy môže nastúpiť za 5. a 4. triedu,  
-	 hráčka 5. triedy môže nastúpiť za 4. a 3. triedu.  

Hráčka juniorskej ženskej vekovej kategórie (vekové rozpätie podľa IIHF od 15 do 
18 rokov) môže byť omladšená nasledovne: 
-	 hráčka vekovo zodpovedajúca kategórii Kadet môže nastúpiť  aj za 8.triedu. 
-	 hráčka vekovo zodpovedajúca kategórii Dorast môže nastúpiť v kategórii Kadet 

(9.trieda) alebo za 8.triedu. 

Hráčka seniorskej vekovej kategórie (hráčka, ktorá v sezóne dovŕši 18 rokov) môže 
byť omladšená nasledovne: 
- hráčka vekovo zodpovedajúca kategórii Junior môže nastúpiť v kategórii Dorast 

alebo Kadet (9 trieda).  
- hráčka vekovo zodpovedajúca kategórii Senior môže nastúpiť v kategórii Dorast 

alebo Kadet (9 trieda). 
  
Aplikácia štartu hráčok počas hosťovania podľa PP SZĽH čl.13 a 14  z/do chlap-
čenských súťaží a Extraligy žien:  
Hráčka, ktorá má hosťovanie podľa PP SZĽH čl.13 a 14 z/do klubu s družstvom, 
ktoré štartuje v extralige žien, v deň keď sa hrajú majstrovské zápasy takýchto súťa-
ží (chlapčenských súťaží a Extraligy žien) nastúpi v družstve žien, pokiaľ sa kluby 
nedohodnú inak.       
 
Toto usmernenie pre sezónu 2017/2018 je účinné od 1. 9. 2017
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HK NITRA

HC´05 iClinic BANSKÁ BYSTRICA

HKM Zvolen

TIPSPORT LIGA 2017/2018

 MsHK DOXXbet Žilina

HC Nové Zámky

HK Nitra

HK Poprad

HK VSR SR 20 s.r.o. (HK ORANGE 20)

HC Košice

DUKLA Trenčín

DUKLA Trenčín
MHC Martin

HKM Zvolen HC Nové Zámky

MsHK Žilina Mhk 32 Liptovský Mikuláš 

HK Nitra Hc´05 iClinic Banská Bystrica

HC Košice HK Poprad

HK VSR SR 20 s.r.o. (HK ORANGE 20)

TIPSPORT LIGA 2016/2017

HC 07 DETVA s.r.o. DUKLA Trenčín
MHC Martin

HKM Zvolen HC Nové Zámky

MsHK Žilina Mhk 32 Liptovský Mikuláš 

HK Nitra Hc´05 iClinic Banská Bystrica

HC Košice HK Poprad

HK VSR SR 20 s.r.o. (HK ORANGE 20)

TIPSPORT LIGA 2016/2017

MHK 32 Liptovský Mikuláš
(mediálne MHK 32 Liptovský Mikuláš)
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POČET ÚČASTNÍKOV: 11	
MODEL SÚŤAŽE:	
	 1. ZÁKLADNÁ ČASŤ
	 1. KOLO - 54. KOLO	 08.09.2017 – 11.03.2018
		
	 2. ČASŤ - PLAY OFF
	 ŠTVRŤFINÁLE (QF)	 15.03.2018 – 28.03.2018
	 SEMIFINÁLE (SF)	 31.03.2018 – 13.04.2018
	 FINÁLE (F)	 16.04.2018 – 27.04.2018

	 3. ČASŤ - PLAY OUT
	 PLAY OUT (PO)	 16.03.2018 – 10.04.2018 

HRACIE DNI: 	 UTOROK, PIATOK, NEDEĽA
HRACÍ ČAS:	 PRACOVNÝ DEŇ
	 MHk 32 Liptovský Mikuláš                                          	 17.00 h
	 HK Poprad	 17.00 h 
	 HC Košice	 17.30 h
	 HC´05 iClinic Banská Bystrica	 17.30 h
	 HC Nové Zámky	 18.30 h 
	 ostatné kluby TIPSPORT Ligy	 18.00 h 

	 VÍKEND, SVIATOK
	 HK Nitra	 16.00 h
	 HC Nové Zámky (od 10/2017)	 16.00 h
	 Dukla Trenčín (od 11/2017)	 15.00 h
	 MHK 32 Liptovský Mikuláš	 15.00 h
	 ostatné kluby TIPSPORT Ligy	 17.00 h

pozn.:*SR20  - začiatky domácich zápasov 17,00h

1.ČASŤ - ZÁKLADNÁ
SEPTEMBER 2017:	 08., 10., 15., 17., 22., 24., 29.        		  7 X
                                   *12.,*14.,*19.,*21.,*26.,*28.
OKTÓBER 2017:	 01., 06., 08., 13., 15., 20., 22., 27., 29.                      	 9 x
		  *03.,*05.,*10.,*12.,*17.,*19.,*24.,*26.,*31.
NOVEMBER 2017:	 01., 03., 05., 17., 19., 24., 26.			   7 x
		  *02., *21., *23.,*28.,*30.
DECEMBER 2017:	 01., 03., 08., 10., 20., 22., 26., 28., 30.                               	 9 x
JANUÁR 2018:	 03., 06., 07., 12., 14., 19., 21., 26., 28.		  9 x
FEBRUÁR 2018:	 02., 04., 07., 09., 11., 16., 18., 23., 25.     		  9 x
MAREC 2018:	 02., 04., 09., 11.       			   4 x 

2. ČASŤ – PLAY OFF
(QF)	 MAREC 2018:	 15. – 28.                                                                    	 14 x
(SF)	 MAREC 2018:	 31.                                                                     	 1 x
(SF)	 APRÍL 2018:	 01. -13.				    13 x 
(F)	 APRÍL 2018:	 16., 17., 20., 21., 23., 25., 27.			   7 x 

3. ČASŤ – PLAY OUT
(PO)	 MAREC 2018:	16., 18., 20., 23., 25., 27. 30.       			   7 x 
(PO)	 APRÍL 2018:	 01., 03., 06., 08., 10.                			   5 x
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BODOVANIE: 		 Predstavitelia klubov TipsportLigy odsúhlasili, že každé stretnutie 	
		  základnej časti sa bude hrať až do rozhodnutia, t.j.: 

		  3 body - víťazstvo v riadnom hracom čase
		  2 body - víťazstvo po predĺžení
		  2 body - víťazstvo po samostatných nájazdoch
		  1 bod - prehra v predĺžení, resp. samostatných nájazdoch 
		  0 bodov - prehra v riadnom hracom čase

ZÁKLADNÁ ČASŤ TIPSPORT LIGA / PREDĹŽENIE
V stretnutí základnej časti, ktoré skončí po troch tretinách nerozhodne, sa pokračuje 5-mi-
nútovým predĺžením, v ktorom sa hrá na náhlu smrť. Tímy budú hrať s tromi (3) korčuliarmi  
a jedným (1) brankárom. 
Predĺženie bude nasledovať ihneď po krátkej prestávke, počas ktorej personál na to určený 
uprace sneh okolo bránok, rovnakým spôsobom ako pri prestávkach pre reklamu (ak je k 
dispozícii). Počas tohto času zostanú hráči na svojich striedačkách. Brankári musia taktiež 
ísť ku svojej striedačke, avšak potrestaní hráči musia zostať na trestnej lavici. Ak potrestaný 
hráč opustí trestnú lavicu, musí byť ihneď rozhodcami poslaný naspäť, pričom mu ale nebude 
uložený žiadny ďalší trest za predpokladu , že neporušil žiadne iné pravidlo. Tímy nesmú 
odísť do svojich šatní. Na časomere sa nastaví čas 5:00 a predĺženie sa začne ihneď. Tímy 
si vymenia strany tak ako v druhej tretine stretnutia.

ZÁKLADNÁ ČASŤ TIPSPORT LIGA / TRESTY
Ak na konci riadneho hracieho času družstvá hrali 5 proti 3, predĺženie sa začne 5 proti 3. 
Keď sa po skončení trestov budú hráči vracať na ľadovú plochu a vznikne situácia 5 proti 4 
alebo 5 proti 5, pri najbližšom prerušení hry sa upraví na 4 proti 3 alebo 3 proti 3.  
Ak na konci riadneho hracieho času tímy hrali 4 proti 4  alebo 3 proti 3,  predĺženie sa 
začne 3 proti 3. Keď sa po skončení trestov budú hráči vracať na ľadovú plochu a vznikne 
situácia 4 proti 4, 5 proti 4 alebo 5 proti 5, pri najbližšom prerušení hry sa upraví na 4 proti 
3 alebo 3 proti 3.
Tím nemôže mať na ľadovej ploche menej ako 3 hráčov. Preto ak budú v predĺžení uložené 
tresty, tímu ktorý sa neprevinil sa pridá  štvrtý a/alebo piaty korčuliar.
Ak je tím potrestaný v predĺžení, bude sa hrať 4 proti 3. Ak sú oba tímy potrestané menšími 
trestami v tom istom prerušení hry (a zároveň žiadne iné tresty neprebiehajú), hra bude po-
kračovať 3 proti 3.    
Ak je tím v predĺžení potrestaný tak, že má byť oslabený o dvoch hráčov, tímu, ktorý sa nepre-
vinil sa pridá piaty korčuliar. V prvom prerušení hry po tom ako sa skončila výhoda o dvoch 
hráčov sa pomer upraví na 4 proti 3 alebo 3 proti 3 ako náleží.

PLAY OFF TIPSPORT LIGA / PREDĹŽENIE  VZÁPASOCH Č. 1 – 4 
V stretnutiach Playoff v zápasoch č. 1 až 4, ktoré skončia po troch tretinách nerozhodne, sa 
po 3 minútovej prestávke (počas ktorej personál na to určený odstráni sneh okolo bránok, 
rovnakým spôsobom ako pri prestávkach pre reklamu) pokračuje 10-minútovým predĺžením, 
v ktorom sa hrá na náhlu smrť. Tímy budú hrať so štyrmi (4) korčuliarmi a jedným (1) bran-
károm. Počas tohto času zostanú hráči na svojich striedačkách. Brankári musia taktiež ísť ku 
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svojej striedačke, avšak potrestaní hráči musia zostať na trestnej lavici. Ak potrestaný hráč 
opustí trestnú lavicu, musí byť ihneď rozhodcami poslaný naspäť, pričom mu ale nebude ulo-
žený žiadny ďalší trest za predpokladu, že neporušil žiadne iné pravidlo. Tímy nesmú odísť 
do svojich šatní. Tímy si vymenia strany tak ako v druhej tretine stretnutia. 

PLAY OFF TIPSPORT LIGA / TRESTY
Ak na konci riadneho hracieho času družstvá hrali 5 proti 3, predĺženie sa začne 5 proti 3. 
Keď sa po skončení trestov budú hráči vracať na ľadovú plochu a vznikne situácia 5 proti 4 
alebo 5 proti 5, pri najbližšom prerušení hry sa upraví na 4 proti 3 alebo 4 proti 4.  
Ak na konci riadneho hracieho času družstvá hrali 4 proti 4  alebo 3 proti 3,  predĺženie sa 
začne 3 proti 3. Keď sa po skončení trestov budú hráči vracať na ľadovú plochu a vznikne 
situácia 4 proti 4, 5 proti 4 alebo 5 proti 5, pri najbližšom prerušení hry sa upraví na 4 proti 
3 alebo 4 proti 4.
Tím nemôže mať na ľadovej ploche menej ako 3 hráčov. Preto ak budú v predĺžení uložené 
tresty, sa tímu, ktorý sa neprevinil  pridá  štvrtý a/alebo piaty korčuliar.
Ak je tím potrestaný v predĺžení, bude sa hrať 4 proti 3. Ak sú oba tímy potrestané menšími 
trestami v tom istom prerušení hry (a zároveň žiadne iné tresty neprebiehajú), hra bude po-
kračovať 4 proti 4.    
Ak je tím v predĺžení potrestaný tak, že má byť oslabený o dvoch hráčov, tímu, ktorý sa nepre-
vinil sa pridá piaty korčuliar. V prvom prerušení hry po tom ako sa skončila výhoda o dvoch 
hráčov sa pomer upraví na 4 proti 3 alebo 4 proti 4 ako náleží.

PLAY OFF TIPSPORT LIGA / SAMOSTATNÉ NÁJAZDY PO PREDĹŽENÍ
Ak sa  v stretnutiach Playoff č. 1 až 4 nerozhodne v predĺžení, budú nasledovať samostatné 
nájazdy podľa nasledujúcich pravidiel:
1.	 Nájazdy sa pôjdu na obidve bránky. Rolba „na sucho“ upraví 14 metrov široký pás v osi 

ľadovej plochy medzi obidvomi bránkami, po stranách ohraničený bodmi na vhadzovanie. 
2.	 Samostatné nájazdy striedavo vykonajú piati (5) rôzni korčuliari z každého tímu. Hráči 

nemusia byť stanovení dopredu. Samostatné nájazdy môžu vykonať všetci brankári a 
korčuliari uvedení v zápise o stretnutí okrem výnimiek špecifikovaných v nasledujúcom 
odstavci 3 ( viď nižšie). 

3.	 Hráči, ktorým do konca predĺženia neuplynuli ich tresty ani hráči potrestaní v priebehu 
samostatných nájazdov nemôžu vykonať samostatný nájazd a musia zostať na trestnej 
lavici alebo odísť do šatne. 

4.	 Rozhodca spolu s kapitánmi v priestore pre rozhodcov vhodením mince vyžrebujú, ktorý 
tím bude strieľať ako prvý. Víťaz žrebovania si vyberie, či jeho tím bude strieľať ako prvý 
alebo ako druhý.

5.	 Brankári zostanú v rovnakých bránkach ako v predĺžení a musia zostať buď vo svojich 
bránkach (bránkoviskách) počas celého priebehu samostatných nájazdov, alebo môžu 
odísť na striedačku.

6.	 Brankári obidvoch tímov sa môžu striedať po každom samostatnom nájazde.
7.	 Nájazdy sa vykonajú v súlade s pravidlom 177 Pravidiel ľadového hokeja IIHF.
8.	 Hráči obidvoch tímov budú vykonávať nájazdy striedavo do dosiahnutia rozhodujúceho 

gólu. Ostávajúce samostatné nájazdy sa už nevykonajú.
9.	 Ak je výsledok nerozhodný aj po vykonaní všetkých nájazdov každého tímu, procedúra 
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samostatných nájazdov musí pokračovať systémom rozstrelu, samostatne medzi dvojicou 
hráčov, po jednom z každého tímu, s rovnakými alebo ďalšími hráčmi jednotlivých tímov, 
pričom poradie tímov sa vymení.  Aj ten istý hráč môže vykonávať samostatné nájazdy 
svojho tímu až do rozhodnutia. Stretnutie bude ukončené akonáhle súboj dvojice hráčov 
prinesie rozhodujúci výsledok.  

10.	Oficiálny zapisovateľ stretnutia zapíše všetky vykonané nájazdy, určených vykonávate-
ľov nájazdov, brankárov a dosiahnuté góly.

11.	Iba rozhodujúci gól bude započítaný do výsledku stretnutia. Tento gól bude zaznamena-
ný iba úspešnému strelcovi ako aj brankárovi, ktorý predmetný gól obdržal.

12.	V prípade, že tím odmietne vykonanie samostatných nájazdov, výsledok stretnutia tohto 
tímu bude označené ako prehra a súperovmu tímu budú započítané tri body za víťazstvo 
v stretnutí. Ak hráč ktoréhokoľvek tímu odmietne vykonať samostatný nájazd na určenie 
víťaza, výsledok jeho nájazdu bude započítaný ako neúspešný nájazd

PLAY OFF TIPSPORT LIGA / PREDĹŽENIE  VZÁPASOCHČ. 5-7 
V stretnutiach Playoff č. 5 až 7, ktoré skončí po troch tretinách nerozhodne, sa pokračuje 
20-minútovými predĺženiami, v ktorých sa hrá na náhlu smrť. Tímy budú hrať s piatimi (5)  
korčuliarmi a jedným (1) brankárom. 
Pred predĺženiami a medzi nimi bude 15 minútová prestávka počas ktorej sa upraví ľadová 
plocha. Tímy odídu do svojich šatní. 
Predĺženie sa začne s rovnakým počtom hráčov ako na konci tretej tretiny a všetky prebieha-
júce aj v predĺžení uložené tresty sa odpykajú rovnako ako v riadnom hracom čase.
Tímy si vymenia strany si vymenia strany pred začiatkom každého predĺženia tzn, že prvé pre-
dĺženie sa odohrá s tímami na stranách tak, ako v druhej tretine stretnutia. V stretnutiach Playoff 
č. 5 až 7 sa predlžuje až do strelenia víťazného gólu tzn, že trestné strieľania nebudú. 

PLAY OFF TIPSPORT LIGA / ŠTVRŤFINÁLE (QF)
a)	 Postupujú družstvá umiestnené po základnej časti  na 1. až 8. mieste. Vo štvrťfinále PLAY 

OFF sa stretnú medzi sebou dvojice a budú hrať na štyri víťazné stretnutia nasledovne: 
1-8; 2-7; 3-6; 4-5.

b)	 Zápasy č. 5 až 7 série sa budú v play-off hrať až do konečného rozhodnutia (po každých 
20min sa počas 15 minútovej prestávky upraví ľadová plocha a mužstvá si vymenia stra-
ny), systémom 5 na 5

Do semifinále postupujú družstvá, ktoré zvíťazia v štyroch stretnutiach zo siedmich možných.

PLAY OFF TIPSPORT LIGA / SEMIFINÁLE (SF)
a)	 Hrajú víťazi PLAY OFF / štvrťfinále systémom:  1 - 4; 2 - 3.
b)	 1., 2., 5. a 7. stretnutia sa odohrajú na ZŠ družstva lepšie umiestneného po základnej 

časti  3., 4. a 6. na ZŠ horšie umiestneného družstva po základnej časti.
c)	 Zápasy č. 5 až 7 série sa budú v play-off hrať až do konečného rozhodnutia (po každých 

20min sa počas 15 minútovej prestávky upraví ľadová plocha a mužstvá si vymenia stra-
ny), systémom 5 na 5.

d)	 Do  finále postupujú družstvá, ktoré zvíťazia v štyroch stretnutiach zo siedmich možných.
e)	 Stretnutia o tretie miesto sa nehrajú. Na treťom mieste sa umiestni družstvo, ktoré sa pre-

bojovalo do semifinále a po základnej časti bolo umiestnené vyššie.
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PLAY OFF TIPSPORT LIGA / FINÁLE (F)
a)	 Hrajú víťazi PLAY OFF / semifinále systémom: 1 – 2.
b)	 1., 2., 5. a 7. stretnutia sa odohrajú na ZŠ družstva lepšie umiestneného po základnej 3., 

4. a 6. na ZŠ horšie umiestneného družstva po základnej časti. 
c)	 Zápasy č. 5 až 7 série sa budú v play-off hrať až do konečného rozhodnutia (po každých 

20min sa počas 15 minútovej prestávky upraví ľadová plocha a mužstvá si vymenia stra-
ny), systémom 5 na 5.

Majstrom SR seniorov pre Tipsport Ligu SR 2017/2018 sa stáva družstvo, ktoré zvíťazí v 
štyroch stretnutiach zo siedmich možných.

PLAY OUT TIPSPORT LIGA /PREDĹŽENIE 
V stretnutiach Playout, ktoré skončia po troch tretinách nerozhodne, sa pokračuje 5-minú-
tovým predĺžením, v ktorom sa hrá na náhlu smrť. Tímy budú hrať s tromi (3) korčuliarmi a 
jedným (1) brankárom. 
Predĺženie bude nasledovať po 3 minútovej prestávke, počas ktorej personál na to určený 
uprace sneh okolo bránok, rovnakým spôsobom ako pri prestávkach pre reklamu.  Počas toh-
to času zostanú hráči na svojich striedačkách. Brankári musia taktiež ísť ku svojej striedačke, 
avšak potrestaní hráči musia zostať na trestnej lavici. Ak potrestaný hráč opustí trestnú lavicu, 
musí byť ihneď rozhodcami poslaný naspäť, pričom mu ale nebude uložený žiadny ďalší 
trest za predpokladu , že neporušil žiadne iné pravidlo. Tímy nesmú odísť do svojich šatní. 
Tímy si vymenia strany tak, ako v druhej tretine stretnutia.

PLAY OUT TIPSPORT LIGA /TRESTY
Ak na konci riadneho hracieho času družstvá hrali 5 proti 3, predĺženie sa začne 5 proti 3. 
Keď sa po skončení trestov budú hráči vracať na ľadovú plochu a vznikne situácia 5 proti 4 
alebo 5 proti 5, pri najbližšom prerušení hry sa upraví na 4 proti 3 alebo 3 proti 3.  
Ak na konci riadneho hracieho času tímy hrali 4 proti 4  alebo 3 proti 3,  predĺženie sa 
začne 3 proti 3. Keď sa po skončení trestov budú hráči vracať na ľadovú plochu a vznikne 
situácia 4 proti 4, 5 proti 4 alebo 5 proti 5, pri najbližšom prerušení hry sa upraví na 4 proti 
3 alebo 3 proti 3.
Tím nemôže mať na ľadovej ploche menej ako 3 hráčov. Preto ak budú v predĺžení uložené 
tresty, tímu ktorý sa neprevinil sa pridá  štvrtý a/alebo piaty korčuliar.
Ak je tím potrestaný v predĺžení, bude sa hrať 4 proti 3. Ak sú oba tímy potrestané menšími 
trestami v tom istom prerušení hry (a zároveň žiadne iné tresty neprebiehajú), hra bude po-
kračovať 3 proti 3.    
Ak je tím v predĺžení potrestaný tak, že má byť oslabený o dvoch hráčov, tímu, ktorý sa 
neprevinil sa pridá piaty korčuliar. V prvom prerušení hry po tom ako sa skončila výhoda o 
dvoch hráčov sa pomer upraví na 4 proti 3 alebo 3 proti 3 ako náleží

PLAY OUT TIPSPORT LIGA/ SAMOSTATNÉ NÁJAZDY PO PREDĹŽENÍ
Ak sa  v stretnutiach Playout nerozhodne v predĺžení, budú nasledovať samostatné nájazdy 
podľa nasledujúcich pravidiel:
1.	 Nájazdy sa pôjdu na obidve bránky. Rolba „na sucho“ upraví 14 metrov široký pás v osi 

ľadovej plochy medzi obidvomi bránkami, po stranách ohraničený bodmi na vhadzova-
nie. 
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2.	 Samostatné nájazdy striedavo vykonajú traja (3) rôzni korčuliari z každého tímu. Hráči 
nemusia byť stanovení dopredu. Samostatné nájazdy môžu vykonať všetci brankári a 
korčuliari uvedení v zápise o stretnutí okrem výnimiek špecifikovaných v nasledujúcom 
odstavci 3 ( viď nižšie).

3.	 Hráči, ktorým do konca predĺženia neuplynuli ich tresty ani hráči potrestaní v priebehu 
samostatných nájazdov nemôžu vykonať samostatný nájazd a musia zostať na trestnej 
lavici alebo odísť do šatne. 

4.	 Rozhodca spolu s kapitánmi v priestore pre rozhodcov vhodením mince vyžrebujú, ktorý 
tím bude strieľať ako prvý. Víťaz žrebovania si vyberie, či jeho tím bude strieľať ako prvý 
alebo ako druhý.

5.	 Brankári zostanú v rovnakých bránkach ako v predĺžení a musia zostať buď vo svojich 
bránkach (bránkoviskách) počas celého priebehu samostatných nájazdov, alebo môžu 
odísť na striedačku.

6.	 Brankári obidvoch tímov sa môžu striedať po každom samostatnom nájazde.
7.	 Nájazdy sa vykonajú v súlade s pravidlom 177 Pravidiel ľadového hokeja IIHF.
8.	 Hráči obidvoch tímov budú vykonávať nájazdy striedavo do dosiahnutia rozhodujúceho 

gólu. Ostávajúce samostatné nájazdy sa už nevykonajú.
9.	 Ak je výsledok nerozhodný aj po vykonaní všetkých nájazdov každého tímu, procedúra 

samostatných nájazdov musí pokračovať systémom rozstrelu, samostatne medzi dvojicou 
hráčov, po jednom z každého tímu, s rovnakými alebo ďalšími hráčmi jednotlivých tímov, 
pričom poradie tímov sa vymení.  Aj ten istý hráč môže vykonávať samostatné nájazdy 
svojho tímu až do rozhodnutia. Stretnutie bude ukončené akonáhle súboj dvojice hráčov 
prinesie rozhodujúci výsledok.  

10.	Oficiálny zapisovateľ stretnutia zapíše všetky vykonané nájazdy, určených vykonávate-
ľov nájazdov, brankárov a dosiahnuté góly.

11.	Iba rozhodujúci gól bude započítaný do výsledku stretnutia. Tento gól bude zaznamena-
ný iba úspešnému strelcovi ako aj brankárovi, ktorý predmetný gól obdržal.

12.	V prípade, že tím odmietne vykonanie samostatných nájazdov, výsledok stretnutia tohto 
tímu bude označené ako prehra a súperovmu tímu budú započítané tri body za víťazstvo 
v stretnutí. Ak hráč ktoréhokoľvek tímu odmietne vykonať samostatný nájazd na určenie 
víťaza, výsledok jeho nájazdu bude započítaný ako neúspešný nájazd.

TERMÍNY:
V termínoch stretnutí TipsportLigy sú zohľadnené asociačné termíny pre reprezentáciu SR „A“ 
(repre prestávky). Akcie reprezentácie SR „20“ nemajú vplyv na chod stretnutí Extraligy SR. 

UPOZORNENIE!
Hosťovanie hráčov medzi klubmi Tipsport Ligy a klubmi I. Ligy musí byť ukončené do 31. 
január 2018, alebo musí byť povolené až do konca sezóny. Hráči, ktorí majú hosťovanie / 
prestup do zahraničného klubu (transfer kartu), môžu nastúpiť za Extraligový alebo 1. Ligový 
klub po 31. január 2018 len v prípade, že toto hosťovanie alebo prestup boli ukončené do 
31. január 2018. 
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 I. časť Základná 
1. kolo  piatok 8. september 2017	 2. kolo nedeľa 10. september 2016
1	 17.30	 B. Bystrica	 -	 Nitra	 6	 16.00	 Nitra	 -	 Zvolen
2	 18.00	 Žilina	 -	 Poprad	 7	 17.00	 Detva	 -	 N. Zámky
3	 18.00	 Trenčín	 -	 L. Mikuláš	 8	 17.00	 Košice	 -	 L. Mikuláš
4	 18.30	 Košice	 -	 Detva	 9	 16.00	 Poprad	 -	 Trenčín
5	 18.30	 N. Zámky	 -	 Zvolen	 10	 17.00	 B. Bystrica	 -	 Žilina
					   
1.	 utorok 12. september 2017	 2.	 štvrtok 14. september 2017
271	17.00	 Orange 20	 -	 Poprad	 272	 18.30	 N. Zámky	 -	 Orange 20
					   
3. kolo  piatok 15. september 2017	 4. kolo nedeľa 17. september 2017
11	 18.00	 Žilina	 -	 Nitra	 16	 16.00	 Nitra	 -	 Detva
12	 17.00	 Trenčín	 -	 B. Bystrica	 17	 15.00	 L. Mikuláš	 -	 Zvolen
13	 17.00	 Košice	 -	 Poprad	 18	 17.00	 Poprad	 -	 N. Zámky
14	 18.30	 N. Zámky	 -	 L. Mikuláš	 19	 17.00	 B. Bystrica	 -	 Košice
15	 17.00	 Zvolen	 -	 Detva	 20	 17.00	 Žilina	 -	 Trenčín
					   
3.	 utorok 19. september 2017	 4.	 štvrtok 21. september 2017
273	17.00	 Orange 20	 -	 Žilina	 274	 17.30	 B. Bystrica	 -	 Orange 20
			    		
5. kolo  piatok 22. september 2017	 6. kolo  nedeľa 24. september 2017
21	 18.00	 Trenčín	 -	 Nitra	 26	 16.00	 Nitra	 -	 L. Mikuláš
22	 17.30	 Košice	 -	 Žilina	 27	 17.00	 Poprad	 -	 Detva
23	 18.30	 N. Zámky	 -	 B. Bystrica	 28	 17.00	 B. Bystrica	 -	 Zvolen
24	 18.00	 Zvolen	 -	 Poprad	 29	 17.00	 Žilina	 -	 N. Zámky
25	 18.00	 Detva	 -	 L. Mikuláš	 30	 17.15	 Trenčín	 -	 Košice
					   
5.	 utorok 26. september 2017	 6.	 štvrtok 28. september 2017
275	17.00	 Orange 20	 -	 L. Mikuláš	 276	 18.00	 Nitra	 -	 Orange 20
					   
7. kolo piatok 29. september 2017	 8. kolo nedeľa 1. október 2017
31	 17.30	 Košice	 -	 Nitra	 36	 16.00	 Nitra	 -	 Poprad
32	 18.30	 N. Zámky	 -	 Trenčín	 37	 17.00	 B. Bystrica	 -	 L. Mikuláš
33	 18.00	 Zvolen	 -	 Žilina	 38	 17.00	 Žilina	 -	 Detva
34	 18.00	 Detva	 -	 B. Bystrica	 39	 17.00	 Trenčín	 -	 Zvolen
35	 17.00	 L. Mikuláš	 -	 Poprad	 40	 17.00	 Košice	 -	 N. Zámky
					   
7.	 utorok  3. október 2017	 8.	 štvrtok 5. október 2017
277	17.00	 Orange 20	 -	 Detva	 278	 17.30	 Košice	 -	 Orange 20
					   
9. kolo piatok 6. október 2017	 10. kolo nedeľa 8. október 2017
41	 18.30	 N. Zámky	 -	 Nitra	 46	 16.00	 Nitra	 -	 B. Bystrica
42	 18.00	 Zvolen	 -	 Košice	 47	 17.00	 Poprad	 -	 Žilina
43	 18.00	 Detva	 -	 Trenčín	 48	 15.00	 L. Mikuláš	 -	 Trenčín
44	 17.00	 L. Mikuláš	 -	 Žilina	 49	 17.00	 Detva	 -	 Košice
45	 17.00	 Poprad	 -	 B. Bystrica	 50	 17.00	 Zvolen	 -	 N. Zámky
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9.	 utorok 10. október 2017	 10.	 štvrtok 12. október 2017
279	17.00	 Orange 20	 -	 Zvolen	 280	 18.00	 Trenčín	 -	 Orange 20
					   
11. kolo 	 piatok 13. október 2017	  12. kolo nedeľa 15. október 2017
51	 18.00	 Zvolen	 -	 Nitra	 56	 16.00	 Nitra	 -	 Žilina
52	 18.30	 N. Zámky	 -	 Detva	 57	 17.00	 B. Bystrica	 -	 Trenčín
53	 17.00	 L. Mikuláš	 -	 Košice	 58	 17.00	 Poprad	 -	 Košice
54	 18.00	 Trenčín	 -	 Poprad	 59	 15.00	 L. Mikuláš	 -	 N. Zámky
55	 18.00	 Žilina	 -	 B. Bystrica	 60	 17.00	 Detva	 -	 Zvolen
					   
11.	 utorok	17. október 2017	 12.	 štvrtok 19. október 2017
281	17.00	 Orange 20	 -	 N. Zámky	 282	 17.00	 Poprad	 -	 Orange 20
					   
13. kolo piatok 20. október 2017	 14. kolo  nedeľa 22. október 2017
61	 18.00	 Detva	 -	 Nitra	 66	 16.00	 Nitra	 -	 Trenčín
62	 18.00	 Zvolen	 -	 L. Mikuláš	 67	 17.00	 Žilina	 -	 Košice
63	 18.30	 N. Zámky	 -	 Poprad	 68	 17.00	 B. Bystrica	 -	 N. Zámky
64	 17.30	 Košice	 -	 B. Bystrica	 69	 17.00	 Poprad	 -	 Zvolen
65	 18.00	 Trenčín	 -	 Žilina	 70	 15.00	 L. Mikuláš	 -	 Detva
					   
13.	  utorok  24. október 2017	 14.	 štvrtok 26. október 2017
283	17.00	 Orange 20	 -	 B. Bystrica	 284	 18.00	 Žilina	 -	 Orange 20
					   
15. kolo  piatok 27. október 2017	  16. kolo nedeľa 29. október 2017
71	 17.00	 L. Mikuláš	 -	 Nitra	 76	 16.00	 Nitra	 -	 Košice
72	 18.00	 Detva	 -	 Poprad	 77	 17.00	 Trenčín	 -	 N. Zámky
73	 18.00	 Zvolen	 -	 B. Bystrica	 78	 17.00	 Žilina	 -	 Zvolen
74	 18.30	 N. Zámky	 -	 Žilina	 79	 17.00	 B. Bystrica	 -	 Detva
75	 17.30	 Košice	 -	 Trenčín	 80	 17.00	 Poprad	 -	 L. Mikuláš
					   
15.	 utorok  31. október 2017	 16.	 štvrtok  2. november 2017
285	17.00	 Orange 20	 -	 Košice	 286	 18.00	 Detva	 -	 Orange 20 
					   
17. kolo  streda 1. november 2017	 18. kolo piatok 3. november 2017
81	 17.00	 Poprad	 -	 Nitra	 86	 18.00	 Nitra	 -	 N. Zámky
82	 15.00	 L. Mikuláš	 -	 B. Bystrica	 87	 17.30	 Košice	 -	 Zvolen
83	 18.00	 Detva	 -	 Žilina	 88	 18.00	 Trenčín	 -	 Detva
84	 17.00	 Zvolen	 -	 Trenčín	 89	 18.00	 Žilina	 -	 L. Mikuláš
85	 16.00	 N. Zámky	 -	 Košice	 90	 17.30	 B. Bystrica	 -	 Poprad
					   
19. kolo nedeľa 5. november 2017	  20. kolo piatok 17. november 2017
91	 17.00	 B. Bystrica	 -	 Nitra	 96	 16.00	 Nitra	 -	 Zvolen
92	 17.00	 Žilina	 -	 Poprad	 97	 18.00	 Detva	 -	 N. Zámky
93	 15.00	 Trenčín	 -	 L. Mikuláš	 98	 17.00	 L. Mikuláš	 -	 Košice
94	 17.00	 Košice	 -	 Detva	 99	 17.00	 Poprad	 -	 Trenčín
95	 16.00	 N. Zámky	 -	 Zvolen	 100	 17.00	 B. Bystrica	 -	 Žilina
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21. kolo nedeľa 19. november 2017	 17.	 utorok 21. november 2017
101	17.00	 Žilina	 -	 Nitra	 287	 17.00	 Orange 20	 -	 Nitra
102	15.00	 Trenčín	 -	 B. Bystrica			 
103	17.00	 Košice	 -	 Poprad	 18.	 štvrtok 23. november 2017
104	16.00	 N. Zámky	 -	 L. Mikuláš	 288	 17.00	 L. Mikuláš 	 -	 Orange 20
105	17.00	 Zvolen	 -	 Detva			 

22. kolo piatok 24. november 2017	  23. kolo nedeľa 26. november 2017
106	18.00	 Nitra	 -	 Detva	 111	 15.00	 Trenčín	 -	 Nitra
107	17.00	 L. Mikuláš	 -	 Zvolen	 112	 17.00	 Košice	 -	 Žilina
108	17.00	 Poprad	 -	 N. Zámky	 113	 16.00	 N. Zámky	 -	 B. Bystrica
109	17.30	 B. Bystrica	 -	 Košice	 114	 17.00	 Zvolen	 -	 Poprad
110	18.00	 Žilina	 -	 Trenčín	 115	 17.00	 Detva	 -	 L. Mikuláš

19.	 utorok 28. november 2017	 20.	 štvrtok 30. november 2017
289	17.00	 Orange 20	 -	 Trenčín	 290	 18.00	 Zvolen 	 -	 Orange 20

24. kolo piatok 1. december 2017	  25. kolo nedeľa 3. december 2017
116	18.00	 Nitra	 -	 L. Mikuláš	 121	 17.00	 Košice	 -	 Nitra
117	17.00	 Poprad	 -	 Detva	 122	 16.00	 N. Zámky	 -	 Trenčín
118	17.30	 B. Bystrica	 -	 Zvolen	 123	 17.00	 Zvolen	 -	 Žilina
119	18.00	 Žilina	 -	 N. Zámky	 124	 17.00	 Detva	 -	 B. Bystrica
120	18.00	 Trenčín	 -	 Košice	 125	 15.00	 L. Mikuláš	 -	 Poprad

26. kolo piatok 8. december 2017	  27. kolo nedeľa 10. december 2017
126	18.00	 Nitra	 -	 Poprad	 131	 16.00	 N. Zámky	 -	 Nitra
127	17.30	 B. Bystrica	 -	 L. Mikuláš	 132	 17.00	 Zvolen	 -	 Košice
128	18.00	 Žilina	 -	 Detva	 133	 17.00	 Detva	 -	 Trenčín
129	18.00	 Trenčín	 -	 Zvolen	 134	 15.00	 L. Mikuláš	 -	 Žilina
130	17.30	 Košice	 -	 N. Zámky 28.11.	135	 17.00	 Poprad	 -	 B. Bystrica

28. kolo streda 20. december 2017	 29. kolo piatok 22. december 2017
136	18.00	 Nitra	 -	 B. Bystrica	 141	 18.00	 Zvolen	 -	 Nitra
137	17.00	 Poprad	 -	 Žilina	 142	 18.30	 N. Zámky	 -	 Detva
138	17.00	 L. Mikuláš	 -	 Trenčín	 143	 17.30	 Košice	 -	 L. Mikuláš
139	18.00	 Detva	 -	 Košice	 144	 18.00	 Trenčín	 -	 Poprad
140	18.00	 Zvolen	 -	 N. Zámky	 145	 18.00	 Žilina	 -	 B. Bystrica

30. kolo utorok 26. december 2017	 31. kolo štvrtok 28. december 2017
146	16.00	 Nitra	 -	 Žilina	 151	 18.00	 Detva	 -	 Nitra
147	17.00	 B. Bystrica	 -	 Trenčín	 152	 18.00	 Zvolen	 -	 L. Mikuláš
148	17.00	 Poprad	 -	 Košice	 153	 18.30	 N. Zámky	 -	 Poprad
149	15.00	 L. Mikuláš	 -	 N. Zámky	 154	 17.30	 Košice	 -	 B. Bystrica
150	18.00	 Detva	 -	 Zvolen	 155	 18.00	 Trenčín	 -	 Žilina

32. kolo sobota 30. december 2017	 33. kolo streda 3. január 2018
156	16.00	 Nitra	 -	 Trenčín	 161	 17.00	 L. Mikuláš	 -	 Nitra
157	17.00	 Žilina	 -	 Košice	 162	 18.00	 Detva	 -	 Poprad
158	17.00	 B. Bystrica	 -	 N. Zámky	 163	 18.00	 Zvolen	 -	 B. Bystrica
159	17.00	 Poprad	 -	 Zvolen	 164	 18.30	 N. Zámky	 -	 Žilina
160	17.00	 L. Mikuláš	 -	 Detva	 165	 17.30	 Košice	 -	 Trenčín
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34. kolo  sobota 6. január 2018	 35. kolo nedeľa 7. január 2018
166	16.00	 Nitra	 -	 Košice	 171	 17.00	 Poprad	 -	 Nitra
167	15.00	 Trenčín	 -	 N. Zámky	 172	 15.00	 L. Mikuláš	 -	 B. Bystrica
168	17.00	 Žilina	 -	 Zvolen	 173	 17.00	 Detva	 -	 Žilina
169	17.00	 B. Bystrica	 -	 Detva	 174	 17.00	 Zvolen	 -	 Trenčín
170	17.00	 Poprad	 -	 L. Mikuláš	 175	 16.00	 N. Zámky	 -	 Košice
					   
36. kolo  piatok 12. január 2018	  37. kolo nedeľa 14. január 2018
176	18.00	 Nitra	 -	 N. Zámky	 181	 17.00	 B. Bystrica	 -	 Nitra
177	17.30	 Košice	 -	 Zvolen	 182	 17.00	 Žilina	 -	 Poprad
178	18.00	 Trenčín	 -	 Detva	 183	 15.00	 Trenčín	 -	 L. Mikuláš
179	18.00	 Žilina	 -	 L. Mikuláš	 184	 17.00	 Košice	 -	 Detva
180	17.30	 B. Bystrica	 -	 Poprad	 185	 16.00	 N. Zámky	 -	 Zvolen
					   
38. kolo piatok 19. január 2018	  39. kolo nedeľa 21. január 2018
186	18.00	 Nitra	 -	 Zvolen	 191	 17.00	 Žilina	 -	 Nitra
187	18.00	 Detva	 -	 N. Zámky	 192	 15.00	 Trenčín	 -	 B. Bystrica
188	17.00	 L. Mikuláš	 -	 Košice	 193	 17.00	 Košice	 -	 Poprad
189	17.00	 Poprad	 -	 Trenčín	 194	 16.00	 N. Zámky	 -	 L. Mikuláš
190	17.30	 B. Bystrica	 -	 Žilina	 195	 17.00	 Zvolen	 -	 Detva
					   
40. kolo piatok 26. január 2018	  41. kolo  nedeľa 28. január 2018
196	18.00	 Nitra	 -	 Detva	 201	 15.00	 Trenčín	 -	 Nitra
197	17.00	 L. Mikuláš	 -	 Zvolen	 202	 17.00	 Košice	 -	 Žilina
198	17.00	 Poprad	 -	 N. Zámky	 203	 16.00	 N. Zámky	 -	 B. Bystrica
199	17.30	 B. Bystrica	 -	 Košice	 204	 17.00	 Zvolen	 -	 Poprad
200	18.00	 Žilina	 -	 Trenčín	 205	 17.00	 Detva	 -	 L. Mikuláš
					   
42. kolo piatok 2. február 2018	  43. kolo  nedeľa 4. február 2018
206	18.00	 Nitra	 -	 L. Mikuláš	 211	 17.00	 Košice	 -	 Nitra
207	17.00	 Poprad	 -	 Detva	 212	 16.00	 N. Zámky	 -	 Trenčín
208	17.30	 B. Bystrica	 -	 Zvolen	 213	 17.00	 Zvolen	 -	 Žilina
209	18.00	 Žilina	 -	 N. Zámky	 214	 17.00	 Detva	 -	 B. Bystrica
210	18.00	 Trenčín	 -	 Košice	 215	 15.00	 L. Mikuláš	 -	 Poprad
					   
44. kolo streda 7. február 2018	  45. kolo piatok 9. február 2018
216	18.00	 Nitra	 -	 Poprad	 221	 18.30	 N. Zámky	 -	 Nitra
217	17.30	 B. Bystrica	 -	 L. Mikuláš	 222	 18.00	 Zvolen	 -	 Košice
218	18.00	 Žilina	 -	 Detva	 223	 18.00	 Detva	 -	 Trenčín
219	18.00	 Trenčín	 -	 Zvolen	 224	 17.00	 L. Mikuláš	 -	 Žilina
220	17.30	 Košice	 -	 N. Zámky	 225	 17.00	 Poprad	 -	 B. Bystrica
					   
46. kolo nedeľa 11. február 2018	  47. kolo piatok 16. február 2018
226	16.00	 Nitra	 -	 B. Bystrica	 231	 18.00	 Zvolen	 -	 Nitra
227	17.00	 Poprad	 -	 Žilina	 232	 18.30	 N. Zámky	 -	 Detva
228	15.00	 L. Mikuláš	 -	 Trenčín	 233	 17.30	 Košice	 -	 L. Mikuláš
229	17.00	 Detva	 -	 Košice	 234	 18.00	 Trenčín	 -	 Poprad
230	17.00	 Zvolen	 -	 N. Zámky	 235	 18.00	 Žilina	 -	 B. Bystrica
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48. kolo utorok 20. február 2018	  49. kolo piatok 23. február 2018
236	18.00	 Nitra	 -	 Žilina	 241	 18.00	 Detva	 -	 Nitra
237	17.30	 B. Bystrica	 -	 Trenčín	 242	 18.00	 Zvolen	 -	 L. Mikuláš
238	17.00	 Poprad	 -	 Košice	 243	 18.30	 N. Zámky	 -	 Poprad
239	17.00	 L. Mikuláš	 -	 N. Zámky	 244	 17.30	 Košice	 -	 B. Bystrica
240	18.00	 Detva	 -	 Zvolen	 245	 18.00	 Trenčín	 -	 Žilina
					   
50. kolo nedeľa 25. február 2018	 51. kolo piatok 2. marec 2018
246	16.00	 Nitra	 -	 Trenčín	 251	 17.00	 L. Mikuláš	 -	 Nitra
247	17.00	 Žilina	 -	 Košice	 252	 18.00	 Detva	 -	 Poprad
248	17.00	 B. Bystrica	 -	 N. Zámky	 253	 18.00	 Zvolen	 -	 B. Bystrica
249	17.00	 Poprad	 -	 Zvolen	 254	 18.30	 N. Zámky	 -	 Žilina
250	15.00	 L. Mikuláš	 -	 Detva	 255	 17.30	 Košice	 -	 Trenčín
					   
52. kolo nedeľa 4. marec 2018	 53. kolo piatok 9. marec 2018
256	16.00	 Nitra	 -	 Košice	 261	 17.00	 Poprad	 -	 Nitra
257	15.00	 Trenčín	 -	 N. Zámky	 262	 17.00	 L. Mikuláš	 -	 B. Bystrica
258	17.00	 Žilina	 -	 Zvolen	 263	 18.00	 Detva	 -	 Žilina
259	17.00	 B. Bystrica	 -	 Detva	 264	 18.00	 Zvolen	 -	 Trenčín
260	17.00	 Poprad	 -	 L. Mikuláš	 265	 18.30	 N. Zámky	 -	 Košice
					   
54. kolo nedeľa 11. marec 2018			 
266	16.00	 Nitra	 -	 N. Zámky			 
267	17.00	 Košice	 -	 Zvolen			 
268	15.00	 Trenčín	 -	 Detva			 
269	17.00	 Žilina	 -	 L. Mikuláš			 
270	17.00	 B. Bystrica	 -	 Poprad			 
					   

					   

 II. časť
 PLAY OFF 2017 - 2018 / ŠTVRŤFINÁLE (QF) 	
QF1 štvrtok 15. marec 2018	 QF2 piatok 16. marec 2018		
291		  1	 -	 8	 293	 1	 -	 8
292		  2	 -	 7	 294	 2	 -	 7
										        
QF1 sobota 17. marec 2018	 QF2 nedeľa 18. marec 2018		
295		  3	 -	 6	 297	 3	 -	 6
296		  4	 -	 5	 298	 4	 -	 5

QF3 pondelok 19. marec 2018	 QF4 utorok 20. marec 2018		
299		  8	 -	 1	 301	 8	 -	 1
300		  7	 -	 2	 302	 7	 -	 2
										        
QF3 streda 21. marec 2018	 QF4 štvrtok 22. marec 2018		
303		  6	 -	 3	 305	 6	 -	 3
304		  5	 -	 4	 306	 5	 -	 4
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QF5 piatok 23. marec 2018	 QF5 sobota 24. marec 2018		
307		  1	 -	 8	 309	 3	 -	 6
308		  2	 -	 7	 310	 4	 -	 5
QF6 nedeľa 25. marec 2018	 QF6 pondelok 26. marec 2018	
311		  8	 -	 1	 313	 6	 -	 3
312		  7	 -	 2	 314	 5	 -	 4
										        
QF7 utorok 27. marec 2018	 QF7 streda 28. marec 2018		
315		  1	 -	 8	 317	 3	 -	 6
316		  2	 -	 7	 318	 4	 -	 5

 II. časť
 PLAY OFF 2017 - 2018 / SEMIFINÁLE (SF)
SF1 sobota 31. marec 2018	 SF2 nedeľa 1. apríl 2018		
319		  1	 -	 4	 320	 1	 -	 4

SF1 pondelok 2. apríl 2018	 SF2 utorok 3. apríl 2018		
321		  2	 -	 3	 322	 2	 -	 3
								      
SF3 streda 4. apríl 2018		  SF4 štvrtok 5. apríl 2018		
323		  4	 -	 1	 324	 4	 -	 1

SF3 piatok 6. apríl 2018		  SF4 sobota 7. apríl 2018		
325		  3	 -	 2	 326	 3	 -	 2
	
SF5 nedeľa 8. apríl 2018		  SF5 pondelok	9. apríl 2018		
327		  1	 -	 4	 328	 2	 -	 3
										        
SF6 utorok 10. apríl 2018		 SF6 streda 11. apríl 2018		
329		  4	 -	 1	 330	 3	 -	 2
	
SF7 štvrtok 12. apríl 2018		 SF7 piatok 13. apríl 2018		
331		  1	 -	 4	 332	 2	 -	 3

 II. časť
 PLAY OFF 2017 - 2018 /FINÁLE (F)
F1 pondelok 16. apríl 2018	 F2 utorok 17. apríl 2018		
333		  1	 -	 2	 334	 1	 -	 2
	
F3 piatok 20. apríl 2018		  F4 sobota 21. apríl 2018		
335		  2	 -	 1	 336	 2	 -	 1
	
F5 pondelok 23. apríl 2018	 F6 streda 25. apríl 2018		
337		  1	 -	 2	 338	 2	 -	 1
	
F7 piatok 27. apríl 2018
339		  1	 -	 2						    
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 III. časť -  PLAYOUT
PO 1 piatok 16. marec 2018	 PO 2 nedeľa	 18. marec 2018	
340		  1	 -	 4	 342	 4	 -	 3
341		  2	 -	 3	 343	 1	 -	 2
										        
PO 3 utorok 20. marec 2018	 PO 4 piatok 23. marec 2018		
344		  2	 -	 4	 346	 4	 -	 1
345		  3	 -	 1	 347	 3	 -	 2
										        
PO 5 nedeľa 25. marec 2018	 PO 6 utorok 27. marec 2018		
348		  3	 -	 4	 350	 4	 -	 2
349		  2	 -	 1	 351	 1	 -	 3
	
PO 7 piatok 30. marec 2018	 PO 8 nedeľa 1. apríl 2018		
352		  1	 -	 4	 354	 4	 -	 3
353		  2	 -	 3	 355	 1	 -	 2
										        
PO 9 utorok 3. apríl 2018		 PO 10 piatok 6. apríl 2018		
356		  2	 -	 4	 358	 4	 -	 1
357		  3	 -	 1	 359	 3	 -	 2
										        
PO 11	 nedeľa	8. apríl 2018	 PO 12 utorok 10. apríl 2018		
360		  3	 -	 4	 362	 4	 -	 2
361		  2	 -	 1	 363	 1	 -	 3

*pozn.: poradie nasadenia do Play out je nasledovné
1 	 9. 	 miesto Extraliga
2 	 10.	 miesto Extraliga
3 	 1.	 miesto 1. Liga
4	 2.	 miesto 1. Liga

po ukončení časti PLAY OUT do Extraligy postupujú družstvá umiestnené na 1. a 2. mieste 
v tabuľke, družstvá na 3. a 4. mieste sa stávajú účastníkmi 1. Ligy				  
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Pohár „Majster Slovenskej republiky“ - seniori
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HK Trnava
 (mediálne: HK Gladiators Trnava)

HK´95 Považská Bystrica

ST. NICOLAUS 1. HOKEJOVÁ LIGA 2017 / 2018

HC PREŠOV 07 s.r.o.
(mediálne: Prešov Penguins)

HK VSR SR 20 s.r.o. (HK ORANGE 20)

HK Spišská Nová Ves
(farma HK Poprad s.r.o.)

HC Bratislava s.r.o.
(mediálne: HC OSMOS Bratislava)

HC TOPOĽČANY

HK Skalica s. r.o.

MHK Dubnica

HK Dukla Michalovce
(mediálne: HK Dukla Ingema Michalovce)

HC Nové Zámky s.r.o. “B” dr.
(mediálne: HC Mikron Nové Zámky)
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POČET ÚČASTNÍKOV: 10		
ÚČASTNÍCI:  
P.č.	 Názov 	 značka 	 P.č.	 Názov 	 EČČ
	 1.	 HK Spišská Nová Ves 	 SNV	 6.	 HK Trnava 	 TRN
	 	 (farma HK Poprad s.r.o.)		   	 (mediálne: HK Gladiators Trnava)		
	 2.	 HC Bratislava s.r.o.	 HCB	 7.	 HC Prešov 07 s.r.o.	 PVS
	 	 (mediálne: HC OSMOS Bratislava)		   	 (mediálne: Prešov Penguins)		

	 3.	 HC Topoľčany	 TOP	 8.	 HK DUKLA Michalovce	 MIC
	 4.	 HK Skalica s.r.o.	 HKS		  (mediálne: HK Dukla Ingema Michalovce)

	 5.	 MHK Dubnica	 DUM	 9.	 HK´95 Považská Bystrica	 PBY
				    10.	 HC Nové Zámky s.r.o. “B” dr.	 NZA
					     (mediálne: HC Mikron Nové Zámky)		
		  HK VSR SR 20 s.r.o. (HK ORANGE 20)	

MODEL SÚŤAŽE A HRACÍ SYSTÉM:	
I. časť - základná: 
a) každý s každým 5-kolovo (45 kôl), pričom družstvá sa stretnú so súpermi 2x doma a 2x 

vonku + 1x doma, alebo vonku;
b)	V piatej sérii zápasov ZČ budú mať  výhodu domácoch zápasov družstvá klubov, ktoré 

sa v sezóne 2016/2017 umiestnili na konečnom 2. až 5. mieste; družstvá klubov umiest-
nených v sezóne 2016/17 od 6. miesta a nováčikovia 2017/18 odohrajú piatu sériu 
zápasov Základnej časti vonku u vyššie uvedených súperov (2. až 5.) 

c)	Na základe rozhodnutia Kongresu SZĽH 23.6.17 sa prestupové obdobie určené na po-
dávanie žiadostí o prestup alebo hosťovanie upravuje do 31. januára nasledujúceho ka-
lendárneho roka.

d)	Na základe zmluvy so SZĽH odohrá každý účastník I. HL SR 2017/18 jedno stretnutie s 
HK ORANGE 20 (SR20) na domácom ihrisku do decembra 2017 (v nedeľňajších termí-
noch, ak sa kluby nedohodnú inak) ako podporu 1. HL SR príprave SR20 na MS 20-roč-
ných.

	 Body a skóre dosiahnuté s HK ORANGE (SR 20) sa započítavajú do konečnej tabuľky 
(HK ORANGE 20 sa uvádza mimo poradia tabuľky).Družstvá umiestnené po základnej 
časti I. HL SR na 1. až 8. mieste postupujú do Play-Off I. HL SR.  

II. časť - Play Off 
Do Play Off postupujú družstvá umiestnené po ZČ na 1. až 8. mieste, ktoré odohrajú stretnu-
tia systémom nasadenia systémom  1.-8., 2.-7.,3.-6.,4.-5. na 3 víťazné stretnutia. 
Víťazi Švrťfinále hrajú Semifinále 1.-4.,2.-3. na 3 víťazné stretnutia a víťazi Semifinále hrajú 
Finále 1.-2. na 3 víťazné stretnutia. 

II. časť - O Play Out 1. HL SR
Časť O Play-Out sa z dôvodu počtu účastníkov 1. HL SR 2017/2018 neuskutoční.

III. časť - Baráž o 1. HL SR
Z dôvodu počtu účastníkov 1. HL SR 2017/18 sa časť Baráž o 1. HL SR 2017/18 neuskutoční. 
Víťaz 2LS 2017/18 postupuje do 1. HL SR 2018/19 priamo, porazený finalista 2LS 2017/18 
získava právo účasti v 1. HL SR 2018/19. Pre zaradenie je potrebné splniť štandardné podmienky 
pre 1. HL SR (najmä dostatočný počet hráčov, zodpovedajúci štadión, mládežn. družstvá v súťa-
žiach SZĽH).
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Časť - Play-Out Extraligy (Tisportligy) - súťaž riadená PRO-HOKEJ a.s.
Družstvá Extraligy seniorov (Tipsportligy) v sezóne 2017/2018 umiestnené po základnej 
časti na 9. a 10. mieste sa stretnú v PLAY OUT S DRUŽSTVAMI umiestnenými na 1. a 2. 
mieste 1. Hokejovej ligy v sezóne 2017/2018, v zmysle zmluvy. Nadstavbová súťaž PLAY 
OUT má 4-kolový model.

HRACIE DNI A HRACÍ ČAS:  
ZČ - streda, piatok; vložená nedeľa, Play-Off  podľa nahlásených začiatkov 
klubov
				    začiatky stretnutí (hod.)
			   STREDA 	 PIATOK 	 NEDEĽA (aj s HK ORANGE)

Spišská Nová Ves	 17:00	 17:00	 17:00	 ZŠ Spišská Nová Ves
Bratislava	 18:30	 18:30	 17:00	 ZŠ Vladimíra Dzurillu
Topoľčany	 18:00	 18:00	 17:00	 TOPVAR Aréna Topoľčany
Skalica	 17:00	 17:00	 17:00	 HANT Aréna Skalica
Dubnica	 18:00	 18:00	 18:00	 ZŠ Dubnica n. V.
Trnava	 17:00	 17:00	 17:00	 Mestský ZŠ Trnava
Prešov	 18:00	 18:00	 18:00	 ICE Aréna Prešov
Michalovce 1)	 17:30	 17:30	 17:30	 STD Aréna Vranov n. Topľou1) 

Považská Bystrica	 18:00	 18:00	 17:00	 ZŠ Považská Bystrica
Nové Zámky (“B” družstvo)	 18:30	 18:30	 16:00	 ZŠ Nové Zámky

1) počas rekonštrukcie ZŠ v Michalovciach			 

BODOVANIE:
3 body - výhra v riadnom hracom čase, 2 body - výhra po predĺžení alebo SN, 1 bodov 
- prehra v predĺžení,  alebo po SN, 0 bodov - prehra v riadnom hracom čase. Každé stret-
nutie musí mať víťaza. V prípade remízy po ukončení riadneho hracieho času sa postupuje 
v zmysle platných článkov 6.10 a 6.11 SP SZĽH (predĺženie, resp. samostatné nájazdy)  
a nariadení SZĽH, príp. VZ alebo SpR ZOK.

ZOSTUP / POSTUP:
V sezóne 2017/2018 z 1. HL nezostupuje žiadne družstvo.
Baráž o 1. HL SR sa z dôvodu počtu účastníkov sa časť Baráž o 1. HL SR 2017/2018 neuskutoční. 
Víťaz 2LS 2017/2018 postupuje do 1. HL SR 2018/2019 priamo, porazený finalista 2LS získava 
právo účasti v 1. HL SR 2018/2019. Pre zaradenie je potrebné splniť štandardné podmienky pre 
1. HL SR (najmä dostatočný počet hráčov, zodpovedajúci štadión, mládežn. družstvá v súťažiach 
SZĽH). V zmysle zmluvy medzi Pro-hokej a.s. a ZOK I. HL SR sa do Extraligy seniorov (Tipsportligy) 
2018/2019 postupuje po splnení podmienok postupu uvedených v zmluve.

UPOZORNENIA:
a)	 Farmárske družstvo: v súťažnej sezóne 2017/18 St. Nicolaus 1. HL je HK Spišská 

Nová Ves farmárskym družstvom HK Poprad s.r.o. 
b)	 “B” družstvo: v súťažnej sezóne 2017/18 štartuje v St. Nicolaus 1. HL “B” družstvo 

HC Nové Zámky s.r.o.
c)	 Podmienky štartu hráčov, ustanovenia pre farmárske družstvo, “B” družstvo a pod. sú 

stanovené v platných predpisoch SZĽH. Ďalšie usmernenia a nariadenia môžu byť stano-
vené SZĽH (napr. štart hráčov v barážových stretnutiach a pod.).

d)	 Kluby St. Nicolaus 1. HL rešpektujú uznesenie VZ ZOK 1. HL podľa ktorého 
si dohodlo, že počet zahraničných hráčov  v 1.HL SR 2017 / 2018 pre kluby  
1. HL je upravený na 3 za jedno družstvo v jednom majstrovskom stretnutí.
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e)	 Počet hráčov do 23. rokov v jednom družstve 1.HL SR 2016/2017 je za 
jedno družstvo v 1 majstrovskom stretnutí stanovený na min. 7.

f)	 V prípade nerozhodného výsledku v riadnom hracom čase sa pokračuje ďalej v zmysle 
platných čl. 6.10 SP SZĽH (PREDĹŽENIA), resp. čl. 6.11 SP SZĽH (SAMOSTATNÉ NÁ-
JAZDY) v znení posledných zmien, doplnkov a usmernení ŠO SZĽH - rozhodcovia.

g)	 Dôrazne upozorňujeme hráčov a kluby na dodržiavanie ustanovení Zákona č. 300/2008 
o organizácii a podpore športu a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskor-
ších zmien, najmä § 19, § 20 a nasl.; viď: www.antidoping.sk

h)	 Ďalšie dôležité upozornenia sú špecifikované vo “Všeobecných ustanoveniach platných 
pre všetky súťaže riadené SZĽH”, ďalej na www.hockeyslovakia.sk v príslušnej súťaži a 
sú záväzné pre všetkých činovníkov, funkcionárov, kluby a hráčov.

i)	 Domáci klub je po ukončení majstrovského stretnutia povinný zabezpečiť 
zasielanie príspevkov (reportu) na emailové adresy: redakcia@prvaliga.sk; 
janosik@szlh.sk;

j) 	 V zmysle čl. 6.1.7 SP SZĽH domáci klub zabezpečí nahrávanie a vloženie 
videozáznamu z majstrovského zápasu súťaže do videoarchívu SZĽH.

k)	 Domáce družstvo nastupuje v dresoch svetlých, hosťujúce v tmavých, ak sa družstvá ne-
dohodnú inak.

l)	 Organizátor zápasu zapožičia družstvu súpera na rocvičenie 25 ks pukov.
m)	Zmeny začiatku, termínu, miesta stretnutia a i. sa priebežne aktualizujú na:
	 www.hockeyslovakia.sk/sk/stats/results/611
n)	 Ak nebude stanovené inak, delegácie rozhodcov budú zverejnené na:
	 www.hockeyslovakia.sk/sk/stats/delegation-lists
o)	 Aktualizované Stanovy, poriadky a smernice SZĽH sú prístupné na: 
	 www.hockeyslovakia.sk/sk/article/pravidla-stanovy-poriadky-a-smernice
p)	 Po spustení Portálu služieb SZĽH budú športovo-technické informácie k dispozícii na tomto 

portáli. 

ASOCIAČNÉ TERMÍNY: 	 AKCIE IIHF A MOV
1. termín 	 21. - 27.8.2017	 MS U20  26.12.2017 - 5.1.2018, Buffalo, USA
2. termín 	 6.- 12.11.2017	 ZOH  9.-25.2.2018, PyeongChang, Korea
3. termín 	 11. - 17.12.2017	 MS U18 19.-29.4.2018, Chelyabinsk-Magnitogorsk, 
		  Russia
4. termín 	 12. - 18.2.2018	 MS  4.-20.5.2018, Copenhagen-Herning, Denmark

  I. časť ZÁKLADNÁ
a)	 každé družstvo odohrá v základnej časti 5 kolovo stretnutia (45 kôl), 

družstvá sa stretnú so súpermi doma alebo vonku celkovo 5x + 1x so HK 
Orange 20 

b)	 V piatej sérii sú voči klubom umiestneným v sezóne 2016/17 na 6. a nižšom 
mieste a nováčikom (Sp. N. V., Trnava, P. Bystrica, resp. Dubnica, Bratislava a Nové Zám-
ky) zvýhodnené domácim prostredím tie kluby,  ktoré sa v sezóne 2016/17 
umiestnili na konečnom 2. - 5. mieste (Skalica, Prešov, Michalovce a Topoľčany)  

c)	 Každé stretnutie musí mať víťaza. V prípade remízy v riadnom hracom čase sa postupuje 
podľa platných čl. 6.10 a 6.11 SP SZĽH, nariadení SZĽH a ŠO rozhodcovia. 

d)	 V prípade rovnosti bodov medzi družstvami po ukončení ZÁKLADNEJ 
ČASTI sa postupuje v zmysle čl. 4.6. SP SZĽH. 
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e)	 Podmienky štartu hráčov sú stanovené v platných predpisoch SZĽH na webovej stránke 
SZĽH: www.hockeyslovakia.sk/sk/article/pravidla-stanovy-poriadky-a-smernice , alebo 
na portáli služieb  

f)	 Predposledné a posledné kolá (44. a 45. kolo) sa hrajú v jednotnom čase o 18:00 hod.
g)	 Úpravy rozlosovania a zmeny sú pravidelne aktualizované na oficiálnej webovej stránke 

SZĽH www.hockeyslovakia.sk 
	 Ďalšie usmernenia a nariadenia môžu byť stanovené riadiacim orgánom súťaže,  odbor-

nými oddeleniami SZĽH alebo VV SZĽH. 
h)	 Domáce stretnutia N. Zámky “B”, ktoré kolidovali s Extraligou boli upravené výmenou 

domáceho prostredia so súperom. 

1.	 piatok 8.september 2017	 2. 	 nedeľa 10. september 2017
726	 17:30	 Michalovce	 -	 Orange 20	 727	 18:00	 Prešov	 -	 Orange 20
	
1. kolo streda 13.september 2017	 2. kolo piatok 15.september 2017
501	 17:00	 Sp. N. Ves	 -	 N. Zámky “B”	 506	 17:00	 Trnava	 -	 N. Zámky “B”
502	 18:30	 Bratislava	 -	 P. Bystrica	 507	 18:00	 Prešov	 -	 Dubnica
503	 18:00	 Topoľčany	 -	 Michalovce	 508	 17:30	 Michalovce	 -	 Skalica
504	 17:00	 Skalica	 -	 Prešov	 509	 18:00	 P. Bystrica	 -	 Topoľčany
505	 18:00	 Dubnica	 -	 Trnava	 510	 17:00	 Sp. N. Ves	 -	 Bratislava

3.	 nedeľa 17.september 2017     
728	 18:00	 Dubnica	 -	 Orange 20
      
3. kolo streda 20.september 2017    	 4. kolo piatok 22.september 2017 	
601	 18:30	 N. Zámky “B”	-	 Bratislava vdp 	 516	 18:00	 Prešov	 -	 N. Zámky “B”	
512	 18:00	 Topoľčany	 -	 Sp. N. Ves	 517	 17:30	 Michalovce	 -	 Trnava
513	 17:00	 Skalica	 -	 P. Bystrica	 518	 18:00	 P. Bystrica	 -	 Dubnica
514	 18:00	 Dubnica	 -	 Michalovce	 564	 17:00	 Skalica 	 -	 Sp. N. Ves vdp.

515	 17:00	 Trnava	 -	 Prešov	 520	 18:30	 Bratislava	 -	 Topoľčany

4. nedeľa 24.september 2017     
729	 17:00	 Sp. N. Ves	 -	 Orange 20

5. kolo streda 27.september 2017   	 6. kolo piatok 29.september 2017 	
521	 18:00	 Topoľčany	 -	 N. Zámky “B”	 526	 17:30	 Michalovce	 -	 N. Zámky “B”
522	 17:00	 Skalica	 -	 Bratislava	 527	 18:00	 P. Bystrica	 -	 Prešov
523	 18:00	 Dubnica	 -	 Sp. N. Ves	 528	 17:00	 Sp. N. Ves	 -	 Trnava
524	 17:00	 Trnava	 -	 P. Bystrica	 529	 18:30	 Bratislava	 -	 Dubnica
525	 18:00	 Prešov	 -	 Michalovce	 530	 18:00	 Topoľčany	 -	 Skalica

5.	  nedeľa 1.október 2017
730	 17:00	 Topoľčany	 -	 Orange 20

7. kolo streda 4.október 2017   	 8. kolo piatok 6.október 2017 	
531	 17:00	 Skalica	 -	 N. Zámky “B”	 536	 18:00	 P. Bystrica	 -	 N. Zámky “B”	
532	 18:00	 Dubnica	 -	 Topoľčany	 537	 17:00	 Sp. N. Ves	 -	 Michalovce	
533	 17:00	 Trnava	 -	 Bratislava	 538	 18:30	 Bratislava	 -	 Prešov	
534	 18:00	 Prešov	 -	 Sp. N. Ves	 539	 18:00	 Topoľčany	 -	 Trnava	
535	 17:30	 Michalovce	 -	 P. Bystrica	 540	 17:00	 Skalica	 -	 Dubnica	
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6. 	 nedeľa 8.október 2017     
731	 16:00	 N. Zámky “B”	-	 Orange 20	    	

9. kolo streda 11.október 2017     
541	 18:00	 Dubnica	 -	 N. Zámky “B”	    	
542	 17:00	 Trnava	 -	 Skalica	    	
543	 18:00	 Prešov	 -	 Topoľčany	    	
544	 17:30	 Michalovce	 -	 Bratislava	    	
545	 18:00	 P. Bystrica	 -	 Sp. N. Ves	    	  

10. kolo piatok 13.október 2017   	 11. kolo streda 18.október 2017 
546	 17:00	 Sp. N. Ves	 -	 N. Zámky “B” vdp	 551	 18:30	 N. Zámky “B”	-	 T r nava 	
547	 18:00	 P. Bystrica	 -	 Bratislava	 552	 18:00	 Dubnica	 -	 P re šov 	
548	 17:30	 Michalovce	 -	 Topoľčany	 553	 17:00	 Skalica	 -	 Michalovce	
549	 18:00	 Prešov	 -	 Skalica	 554	 18:00	 Topoľčany	 -	 P. Bystrica	
550	 17:00	 Trnava	 -	 Dubnica	 555	 18:30	 Bratislava	 -	 Sp. N. Ves

12. kolo piatok 20.október 2017   	 13. kolo streda 25.október 2017 	
556	 18:30	 Bratislava	 -	 N. Zámky “B” vdp	 561	 18:30	 N. Zámky “B”	-	 P re šov 	
557	 17:00	 Sp. N. Ves	 -	 Topoľčany	 562	 17:00	 Trnava	 -	 Michalovce	
558	 18:00	 P. Bystrica	 -	 Skalica	 563	 18:00	 Dubnica	 -	 P. Bystrica	
559	 17:30	 Michalovce	 -	 Dubnica	 519	 17:00	 Sp. N. Ves 	 -	 Skalica vdp	
560	 18:00	 Prešov	 -	 Trnava	 565	 18:00	 Topoľčany	 -	 Bratislava

7.	 nedeľa 22.október 2017     
732	 17:00	 Skalica	 -	 Orange 20   	
**593	17:00	 Topoľčany	 -	 Michalovce predohrávka   

14. kolo piatok 27.október 2017   	 15. kolo streda 1.november 2017 	
566	 18:00	 Topoľčany	 -	 N. Zámky “B” vdp	 571	 18:30	 Michalovce	 -	 N. Zámky “B” vdp	
567	 18:30	 Bratislava	 -	 Skalica	 572	 18:00	 Prešov	 -	 P. Bystrica	
568	 17:00	 Sp. N. Ves	 -	 Dubnica	 573	 17:00	 Trnava	 -	 Sp. N. Ves	
569	 18:00	 P. Bystrica	 -	 Trnava	 574	 18:00	 Dubnica	 -	 Bratislava	
570	 17:30	 Michalovce	 -	 Prešov	 575	 17:00	 Skalica	 -	 Topoľčany

8.	 nedeľa 29.október 2017     
733	 17:00	 P. Bystrica	 -	 Orange 20	    	

16. kolo piatok 3.november 2017   	 17. kolo streda 8.november 2017 	
576	 18:30	 N. Zámky “B”	-	 Skalica	 581	 18:30	 N. Zámky “B”	-	 P. Bystrica	
577	 18:00	 Topoľčany	 -	 Dubnica	 582	 17:30	 Michalovce	 -	 Sp. N. Ves	
578	 18:30	 Bratislava	 -	 Trnava	 583	 18:00	 Prešov	 -	 Bratislava	
579	 17:00	 Sp. N. Ves	 -	 Prešov	 584	 17:00	 Trnava	 -	 Topoľčany	
580	 18:00	 P. Bystrica	 -	 Michalovce	 585	 18:00	 Dubnica	 -	 Skalica
	
18. kolo piatok 10.november 2017     
586	 18:30	 N. Zámky “B”	-	 Dubnica	    	
587	 17:00	 Skalica	 -	 Trnava	    	
588	 18:00	 Topoľčany	 -	 Prešov	    	
589	 18:30	 Bratislava	 -	 Michalovce	    	
590	 17:00	 Sp. N. Ves	 -	 P. Bystrica
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19. kolo nedeľa 12.november 2017 vl. kolo  	20. kolo streda 15.november 2017  	
591	 16:00	 N. Zámky “B”	-	 Sp. N. Ves vdp	 596	 18:30	 N. Zámky “B”	-	 Trnava	
592	 17:00	 Bratislava	 -	 P. Bystrica	 597	 18:00	 Prešov	 -	 Dubnica	
**593	17:00	 Topoľčany	 -	 Michalovce 22.10.17	598	 17:30	 Michalovce	 -	 Skalica	
594	 17:00	 Skalica	 -	 Prešov	 599	 18:00	 P. Bystrica	 -	 Topoľčany	
595	 18:00	 Dubnica	 -	 Trnava	 600	 17:00	 Sp. N. Ves	 -	 Bratislava	
      
9.	 nedeľa 19.november 2017     
734	 17:00	 Trnava	 -	 Orange 20	    	
      
21. kolo piatok 17.november 2017    	 22. kolo streda 22.november 2017 	
511	 18:30	 Bratislava	 -	 N. Zámky “B” vdp	 606	 18:30	 N. Zámky “B”	-	 Prešov	
602	 18:00	 Topoľčany	 -	 Sp. N. Ves	 607	 17:30	 Michalovce	 -	 Trnava	
603	 17:00	 Skalica	 -	 P. Bystrica	 608	 18:00	 P. Bystrica	 -	 Dubnica	
604	 18:00	 Dubnica	 -	 Michalovce	 609	 17:00	 Sp. N. Ves	 -	 Skalica	
605	 17:00	 Trnava	 -	 Prešov	 610	 18:30	 Bratislava	 -	 Topoľčany	
      
10.	 nedeľa 26.november 2017     
735	 17:00	 Bratislava	 -	 Orange 20	    	

23. kolo piatok 24.november 2017   	 24. kolo streda 29.november 2017 	
611	 18:30	 N. Zámky “B”	-	 Topoľčany vdp	 616	 18:30	 N. Zámky “B”	-	 Michalovce	
612	 17:00	 Skalica	 -	 Bratislava	 617	 18:00	 P. Bystrica	 -	 Prešov	
613	 18:00	 Dubnica	 -	 Sp. N. Ves	 618	 17:00	 Sp. N. Ves	 -	 Trnava	
614	 17:00	 Trnava	 -	 P. Bystrica	 619	 18:30	 Bratislava	 -	 Dubnica	
615	 18:00	 Prešov	 -	 Michalovce	 620	 18:00	 Topoľčany	 -	 Skalica	
      
25. kolo piatok 1.december 2017   	 26. kolo streda 6.december 2017 	
621	 17:00	 Skalica	 -	 N. Zámky “B”	 626	 18:30	 N. Zámky “B”	-	 P. Bystrica	
622	 18:00	 Dubnica	 -	 Topoľčany	 627	 17:00	 Sp. N. Ves	 -	 Michalovce	
623	 17:00	 Trnava	 -	 Bratislava	 628	 18:30	 Bratislava	 -	 Prešov	
624	 18:00	 Prešov	 -	 Sp. N. Ves	 629	 18:00	 Topoľčany	 -	 Trnava	
625	 17:30	 Michalovce	 -	 P. Bystrica	 630	 17:00	 Skalica	 -	 Dubnica	
      
27. kolo piatok 8.december 2017     
631	 18:30	 N. Zámky “B”	-	 Dubnica vdp   

632	 17:00	 Trnava	 -	 Skalica   	
633	 18:00	 Prešov	 -	 Topoľčany
634	 17:30	 Michalovce	 -	 Bratislava
635	 18:00	 P. Bystrica	 -	 Sp. N. Ves
      
28. kolo streda 13.december 2017   	 29. kolo piatok 15.december 2017 	
636	 18:30	 N. Zámky “B”	-	 Sp. N. Ves	 641	 17:00	 Trnava	 -	 N. Zámky “B”	
637	 18:00	 P. Bystrica	 -	 Bratislava	 642	 18:00	 Dubnica	 -	 Prešov	
638	 17:30	 Michalovce	 -	 Topoľčany	 643	 17:00	 Skalica	 -	 Michalovce	
639	 18:00	 Prešov	 -	 Skalica	 644	 18:00	 Topoľčany	 -	 P. Bystrica	
640	 17:00	 Trnava	 -	 Dubnica	 645	 18:30	 Bratislava	 -	 Sp. N. Ves	



63aktualizácia 27.9.2017

30. kolo nedeľa 17.december 2017 vl. kolo  	31. kolo streda 20.december 2017
646	 16:00	 N. Zámky “B”	-	 Bratislava	 651	 18:00	 Prešov	 -	 N. Zámky “B”	
647	 17:00	 Sp. N. Ves	 -	 Topoľčany	 652	 17:00	 Trnava	 -	 Michalovce	
648	 17:00	 P. Bystrica	 -	 Skalica	 653	 18:00	 Dubnica	 -	 P. Bystrica	
649	 17:30	 Michalovce	 -	 Dubnica	 654	 17:00	 Skalica	 -	 Sp. N. Ves	
650	 18:00	 Prešov	 -	 Trnava	 655	 18:00	 Topoľčany	 -	 Bratislava	
      
32. kolo piatok 22.december 2017   	 33. kolo streda 27.december 2017 	
656	 18:00	 Topoľčany	 -	 N. Zámky “B” vdp	 661	 17:30	 Michalovce	 -	 N. Zámky “B”	
657	 18:30	 Bratislava	 -	 Skalica	 662	 18:00	 Prešov	 -	 P. Bystrica	
658	 17:00	 Sp. N. Ves	 -	 Dubnica	 663	 17:00	 Trnava	 -	 Sp. N. Ves	
659	 18:00	 P. Bystrica	 -	 Trnava	 664	 18:00	 Dubnica	 -	 Bratislava	
660	 17:30	 Michalovce	 -	 Prešov	 665	 17:00	 Skalica	 -	 Topoľčany	
      
34. kolo piatok 29.december 2017   	 35. kolo piatok 5.január 2018 	
666	  	 N. Zámky “B”	-	 Skalica	 671	 18:00	 P. Bystrica	 -	 N. Zámky “B”	
667	 18:00	 Topoľčany	 -	 Dubnica	 672	 17:30	 Michalovce	 -	 Sp. N. Ves	
668	  	 Bratislava	 -	 Trnava	 673	 18:00	 Prešov	 -	 Bratislava	
669	 17:00	 Sp. N. Ves	 -	 Prešov	 674	  	 Trnava	 -	 Topoľčany	
670	 18:00	 P. Bystrica	 -	 Michalovce	 675	 18:00	 Dubnica	 -	 Skalica	
      
36. kolo nedeľa 7.január 2018 vl. kolo    	
676	 18:00	 Dubnica	 -	 N. Zámky “B” vdp   

677	 17:00	 Skalica	 -	 Trnava	    	
678	 17:00	 Topoľčany	 -	 Prešov	    	
679	 17:00	 Bratislava	 -	 Michalovce	      	
680	 17:00	 Sp. N. Ves	 -	 P. Bystrica	    	
      
37. kolo streda 10.január 2018   	 38. kolo streda 17.január 2018 	
681	 17:00	 Sp. N. Ves	 -	 N. Zámky “B”	 686	 17:00	 Trnava 	 - 	 N. Zámky “B”
682	 18:30	 Bratislava	 -	 P. Bystrica	 687	 18:00	 Prešov	 -	 Dubnica	
683	 18:00	 Topoľčany	 -	 Michalovce	 688	 17:30	 Michalovce	 -	 Skalica	
684	 17:00	 Skalica	 -	 Prešov	 689	 18:00	 Topoľčany	 -	 P. Bystrica 2) 
685	 18:00	 Dubnica	 -	 Trnava	 690	 17:00	 Sp. N. Ves	 -	 Bratislava	
   
39. kolo piatok 19.január 2018    	 40. kolo streda 24.január 2018 	
691	 18:30	 Bratislava	 -	 N. Zámky “B”	 696	 18:00	 Prešov	 -	 N. Zámky “B”2)

692	 18:00	 Topoľčany	 -	 Sp. N. Ves	 697	 17:30	 Michalovce	 -	 Trnava	
693	 17:00	 Skalica	 -	 P. Bystrica	 698	 18:00	 P. Bystrica	 -	 Dubnica	
694	 17:30	 Michalovce	 -	 Dubnica 2)	 699	 17:00	 Skalica	 -	 Sp. N. Ves 2)

695	 18:00	 Prešov	 -	 Trnava 2)	 700	 18:00	 Topoľčany	 -	 Bratislava 2)

									       
41. kolo piatok 26.január 2018	 42. kolo streda 31.január 2018		
701	 18:00	 Topoľčany	 -	 N. Zámky “B”	 706	 18:30	 N. Zámky “B”	-	 Michalovce vdp	
702	 17:00	 Skalica	 -	 Bratislava	 707	 18:00	 Prešov	 -	 P. Bystrica 2)

703	 18:00	 Dubnica	 -	 Sp. N. Ves	 708	 17:00	 Sp. N. Ves	 -	 Trnava	
704	 17:00	 Trnava	 -	 P. Bystrica	 709	 18:30	 Bratislava	 -	 Dubnica	
705	 18:00	 Prešov	 -	 Michalovce	 710	 18:00	 Topoľčany	 -	 Skalica
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43. kolo piatok 2.február 2018	 * 44. kolo streda 7.február 2018
711	 17:00	 Skalica	 -	 N. Zámky “B”	 716	 18:00	 P. Bystrica 	 - 	 N. Zámky “B”
712	 18:00	 Topoľčany	 -	 Dubnica 2)   	 717	 18:00	 Michalovce 	 - 	 Sp. N. Ves 2)

713	 17:000	Trnava	 -	 Bratislava	 718	 18:00	 Prešov	 -	 Bratislava 2)

714	 18:00	 Prešov	 -	 Sp. N. Ves	 719	 18:00	 Topoľčany	 -	 Trnava
715	 17:30	 Michalovce	 -	 P. Bystrica	 720	 18:00	 Skalica	 -	 Dubnica

* 45. kolo piatok 9.február 2018	
721	 18:00	 Dubnica	 -	 N. Zámky “B”
722	 18:00	 Skalica	 -	 Trnava 2)

723	 18:00	 Prešov	 -	 Topoľčany
724	 18:00	 Michalovce	 -	 Bratislava
725	 18:00	 P. Bystrica	 -	 Sp. N. Ves

2) V piatej sérii sú voči klubom umiestneným v sezóne 2016/17 na 6. a nižšom 
mieste a nováčikom (Sp. N. V., Trnava, P. Bystrica, resp. Dubnica, Bratislava a Nové Zámky) 
zvýhodnené domácim prostredím tie kluby, ktoré sa v sezóne 2016/17 umiestnili 
na konečnom 2. - 5. mieste (Skalica, Prešov, Michalovce a Topoľčany)

* Predposledné a posledné kolo (44. kolo a 45. kolo) sa hrajú v jednotnom čase o 18:00 hod.
** Predohrávka

  II. časť - O Play Out 1. HL SR
Časť O Play-Out sa z dôvodu počtu účastníkov 1. HL SR 2017/2018 neuskutoční.

  II. časť PLAY-OFF Štvrťfinále
a) V Play-Off Štvrťfinále hrajú družstvá umiestnené po ZČ na 1. až 8. mieste  systémom 1.-8., 2.-7., 

3.-6., 4.-5.
b) 1., 2. a príp. 5. rozhodujúce stretnutie sa odohrá na zimnom štadióne družstva lepšie umiestnené-

ho po časti ZČ; 3. a príp. 4.  na zimnom štadióne horšie umiestneného družstva po časti ZČ.
c) Každé stretnutie musí mať víťaza. V prípade nerozhodného výsledku v riadnom hracom čase 

sa pokračuje ďalej  v zmysle platných čl. 6.10 SP SZĽH (PREDĹŽENIA), resp. čl. 6.11 SP SZĽH 
(SAMOSTATNÉ NÁJAZDY), nariadení SZĽH a ŠO - rozhodcovia.

d)	Do Play-Off Semifinále postupujú družstvá, ktoré zvíťazia v troch stretnutiach  
z piatich možných. 

	 * Ak nebude stanovené inak, v Play-Off budú začiatky zápasov upravené 
podľa začiatkov nahlásených klubmi pre ZČ.

* 1. kolo utorok 13.február 2018	 * 2. kolo streda 14.február 2018
736	  	 1	 -	 8		  740	   	 1	 -	 8
737	  	 2	 -	 7		  741	  	 2	 -	 7
738	  	 3	 -	 6		  742	  	 3	 -	 6
739	  	 4	 -	 5		  743	  	 4	 -	 5

* 3. kolo	 sobota 17.február 2018	 * príp. 4. kolo nedeľa 18.február 2018
744	  	 8	 -	 1		  748	  	 8	 -	 1
745	  	 7	 -	 2		  749	  	 7	 -	 2
746	  	 6	 -	 3		  750	  	 6	 -	 3
747	  	 5	 -	 4		  751	  	 5	 -	 4
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* príp. 5. kolo utorok 20.február 2018
752	  	 1	 -	 8
753	  	 2	 -	 7
754	  	 3	 -	 6
755	  	 4	 -	 5

  II. časť PLAY-OFF Semifinále
a)	 V Play-Off Semifinále hrajú postupujúce družstvá z Play-Off Štvrťfinále.
b)	 1., 2. a príp. 5. rozhodujúce stretnutie sa odohrá na zimnom štadióne družstva lepšie 

umiestneného po časti ZČ; 3. a príp. 4.  na zimnom štadióne horšie umiestneného družstva 
po časti ZČ.

c)	 Každé stretnutie musí mať víťaza. V prípade nerozhodného výsledku v riadnom hracom 
čase sa pokračuje ďalej  v zmysle platných čl. 6.10 SP SZĽH (PREDĹŽENIA), resp. čl. 
6.11 SP SZĽH (SAMOSTATNÉ NÁJAZDY), nariadení SZĽH a ŠO - rozhodcovia.

d)	 Do Play-Off Finále postupujú družstvá, ktoré zvíťazia v troch stretnutiach z piatich mož-
ných. * Ak nebude stanovené inak, v Play-Off budú začiatky zápasov upravené podľa 
začiatkov nahlásených klubmi pre ZČ.

* 1. kolo piatok 23.február 2018	 *2. kolo sobota 24.február 2018
756	  		  1	 -	 4	 758			   1	 -	 4
757			   2	 -	 3	 759			   2	 -	 3
											         
* 3. kolo utorok 27.február 2018	 *príp. 4. kolo streda 28.február 2018	
760			   4	 -	 1	 762			   4	 -	 1
761			   3	 -	 2	 763			   3	 -	 2
											         
* príp. 5. kolo piatok 2.marec 2018
764			   1	 -	 4
765			   2	 -	 3

  II. časť PLAY-OFF Finále
a)	 V Play-Off Finále hrajú postupujúce družstvá z Play-Off Semifinále.	
b)	 1., 2. a príp. 5. rozhodujúce stretnutie sa odohrá na zimnom štadióne družstva lep-

šie umiestneného po časti ZČ; 3. a príp. 4.  na zimnom štadióne horšie umiestneného 
družstva po časti ZČ.	

c)	 Každé stretnutie musí mať víťaza. V prípade nerozhodného výsledku v riadnom hracom 
čase sa pokračuje ďalej v zmysle platných čl. 6.10 SP SZĽH (PREDĹŽENIA), resp. čl. 
6.11 SP SZĽH (SAMOSTATNÉ NÁJAZDY), nariadení SZĽH a ŠO - rozhodcovia.

d)	 V prípade postupu HC Spišská Nová Ves - farmárskeho družstva HK Poprad s.r.o. v 
súťažnej sezóne 2017/2018 do tejto časti sa naňho v prípade víťazstva vzťahujú prís-
lušné ustanovenia SP SZĽH (najmä čl. 3.8, ustanovenia o postupe a nasl.)	

e)	 Víťazom 1. HL SR 2017/2018 sa stane družstvo, ktoré zvíťazí v 3 stretnu-
tiach z 5-tich možných.

	 * Ak nebude stanovené inak, v Play-Off budú začiatky zápasov uprave-
né podľa  začiatkov nahlásených klubmi pre ZČ.	
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* 1. kolo pondelok 5.marec 2018	 * 2. kolo utorok 6.marec 2018
766			   1	 -	 2	 767			   1	 -	 2

* 3. kolo piatok 9.marec 2018	 * príp. 4. kolo sobota 10.marec 2018
768			   2	 -	 1	 769			   2	 -	 1
											         
* príp. 5. kolo pondelok 12.marec 2018
770			   1	 -	 2

 Časť Play-Out Extraligy (súťaž riadená Pro-Hokej a.s.)

PO1				    PO2
340	 1	 -	 4 	 342	 4	 -	 3
341	 2	 -	 3	 343	 1	 -	 2

PO3				    PO4
344	 2	 -	 4 	 346	 4	 -	 1
345	 3	 -	 1	 347	 3	 -	 2

PO5 				    PO6 
348	 3	 -	 4 	 350	 4	 -	 2
349	 2	 -	 1	 351	 1	 -	 3

PO7				    PO8 
352	 1	 -	 4 	 354	 4	 -	 3
353	 2	 -	 3	 355	 1	 -	 2

PO9				    PO10  
356	 2	 -	 4 	 358	 4	 -	 1
357	 3	 -	 1	 359	 3	 -	 2

PO11				    PO12 
360	 3	 -	 4 	 362	 4	 -	 2
361	 2	 -	 1	 363	 1	 -	 3

*pozn.: poradie nasadenia do Play out je nasledovné
1 	 9.  miesto Extraliga
2 	 10. miesto Extraliga
3 	 1. miesto 1. Liga
4	 2. miesto 1. Liga

po ukončení časti PLAY OUT do Extraligy postupujú družstvá umiestnené na 1. a 2. mieste 
v tabuľke, družstvá na 3. a 4. mieste sa stávajú účastníkmi 1. Ligy

 III. časť BARÁŽ o I. HL SR (Súťaž riadená ZOK 1. HL)

Z dôvodu počtu účastníkov sa časť Baráž o 1. HL SR 2017/2018 neuskutoční. Víťaz 2LS 
2017/2018 postupuje do 1. HL SR 2018/19 priamo, porazený finalista 2LS získava právo 
účasti v 1. HL SR 2018/2019. Pre zaradenie je potrebné splniť štandardné podmienky 
pre 1. HL SR (najmä dostatočný počet hráčov, zodpovedajúci štadión, mládežn. družstvá v 
súťažiach SZĽH).
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Pohár „Víťaz 1. hokejovej ligy Slovenskej republiky“ - seniori
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POČET ÚČASTNÍKOV: 20 v dvoch skupinách (sk. A - 10, sk. B - 10)

Sk. A	 Sk. B
1.	 HC 96 Nitra 	 1.	 HK Brezno
2.	 HK Iskra Partizánske 	 2.	 HK Bardejov
3.	 HK Levice	 3.	 HKM Rimavská Sobota
4.	 HC Bratislava s.r.o. “B” 1)  /OSMOS Bratislava/	 4.	 HK 2016 Trebišov
5.	 MŠK Púchov s.r.o.	 5.	 MHK Humenné
6.	 HK 91 Senica 	 6.	 MHk 32 L. Mikuláš a.s. “B”
7.	 MHK Ružomberok 	 7.	 HK 58 Sanok
8.	 MŠK HVIEZDA Dolný Kubín 	 8.	 MHK Martin
9.	 KMH Budapest 	 9.	 HK Sabinov
10.	HC Prievidza 	 10.	 HC Rebellion Gelnica

BODOVANIE:  
3 body - výhra v riadnom hracom čase, 2 body - výhra po predĺžení alebo SN, 1 bodov 
- prehra v predĺžení, alebo po SN, 0 bodov - prehra v riadnom hracom čase. Každé stret-
nutie  musí mať víťaza. V prípade remízy po ukončení riadneho hracieho času sa postupuje 
v zmysle platných článkov 6.10 a 6.11 SP SZĽH (predĺženie, resp. samostatné nájazdy) a 
nariadení SZĽH a ŠO rozhodcovia.

Aktualizácie začiatkov, termínov, miesta stretnutia: www.hockeyslovakia.sk/sk/statistiky/
program-vysledky/570/2-liga-seniorov-2016-2017

2. LIGA SENIOROV 2017/2018
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MODEL SÚŤAŽE A HRACÍ SYSTÉM:
I. časť - Základná
V skupine “A” sa stretnú družstvá každý s každým 2x (1x doma, 1x vonku) = 18 kôl/18 zápasov
V skupine “B” sa stretnú družstvá každý s každým 2x (1x doma, 1x vonku) = 18 kôl/18 zápasov

II. časť - O umiestnenie (17. - 20. miesto)
Družstvá umiestnené po ZČ v sk. “A” ZÁPAD, resp. “B” VÝCHOD na 9. a 10. mieste v 
oboch skupinách budú pre zápasy tejto časti nasadené podľa umiestnenia zo ZČ (tabuľky 
skupina “A”  ZÁPAD a skupina “B” VÝCHOD) a to podľa vyššieho postavenia v tabuľke (9A 
- 9B.,10A -10B). V prípade, ak nebude možné určiť vyššie nasadené družstvo medzi skupina-
mi na základe ich umiestnenia na rovnocennom mieste v tabuľke “A” ZÁPAD a “B” VÝCHOD 
po ZČ (9A/9B, 10A/10B), rozhodne o vyššie nasadenom družstve vyšší počet bodov / 
skóre, ktoré klub získal vo svojej skupine v ZČ. Družstvá odohrajú časť o konečné umiestne-
nie (17.-20. miesto) medzi skupinami systémom 9A.-9B., 10A.-10B.na 2 víťazné stretnutia = 
max. 3 kolá, 1. stretnutie sa odohrá u horšie umiestneného, 2. a príp. 3 rozhodujúce u lepšie 
umiestneného podľa uvedeného kľúča.

II. časť - O Play-Off (O postup) v skupinách 2LS (1.-8. m. v sk. A, 1.-8. m. v sk. B) 
Sk. A Družstvá umiestnené po ZČ na 1 - 8. mieste v skupine “A” odohrajú časť O Play-Off 
(1A.-8A., 2A.-7A., 3A.-6A., 4A.-5A.) na 2 víťazné stretnutia = max. 3 kolá, 1. stretnutie sa 
odohrá u horšie umiestneného, 2. a príp. 3 rozhodujúce u vyššie postaveného po ZČ v ta-
buľke sk. “A”.
Sk. B Družstvá umiestnené po ZČ na 1 - 8. mieste v skupine “B” odohrajú časť “O Play-Off” 
(1B.-8B., 2B.-7B., 3B.-6B., 4B.-5B.) na 2 víťazné stretnutia = max. 3 kolá, 1. stretnutie sa odo-
hrá u horšie umiestneného, 2. a príp. 3 rozhodujúce u vyššie postaveného po ZČ v tabuľke 
sk. “B”.

III. časť - O konečné umiestnenie (9. - 16. miesto)
Porazené družstvá z II. časti O Play-Off budú pre zápasy tejto časti nasadené pre každú 
skupinu samostatne podľa umiestnenia zo ZČ (tabuľky skupina “A” a skupina “B”) a to pod-
ľa vyššieho postavenia v tabuľke (1A.,2A...8A, / 1B.,2B.,... 8B.). V prípade, 
ak nebude možné určiť vyššie nasadené družstvo medzi skupinami na zá-
klade ich umiestnenia na rovnocennom mieste v tabuľke “A” a “B” po ZČ 
(1A.,2A,...8A. / 1B., 2B....8B), rozhodne o vyššie nasadenom družstve vyšší počet bodov 
/ skóre, ktoré klub získal vo svojej skupine v ZČ . Družstvá odohrajú časť o konečné umiest-
nenie (9.-16. miesto) medzi skupinami systémom 1A.-1B., 2A.-2B., 3A.-3B., 4A.-4B. na 2 
víťazné stretnutia = max. 3 kolá, 1. stretnutie sa odohrá u horšie umiestneného, 2. a príp. 3 
rozhodujúce u lepšie umiestneného podľa uvedeného kľúča.

II. časť - Play Off
III. časť ŠTVRŤFINÁLE PLAY-OFF 2LS Víťazné družstvá z časti “O Play-Off” v skupine “A” 
odohrajú Play-Off Štvrťfinále proti víťazným družstvám z časti “O Play-Off” v skupine ”B” 
(1A.-4B., 2A.-3B., 3A.-2B., 4A.-1B.) na 2 víťazné stretnutia = max. 3 kolá, 1. stretnutie sa 
odohrá u horšie umiestneného, 2. a príp. 3 rozhodujúce u lepšie umiestneného po ZČ.
III. časť SEMIFINÁLE PLAY-OFF 2LS Víťazi zo štvrťfinále sa stretnú systémom (1A.-2B., 1B.-
2A.) na 2 víťazné stretnutia = max. 3 kolá, 1. stretnutie sa odohrá u horšie umiestneného, 2. 
a príp. 3 rozhodujúce u lepšie umiestneného po ZČ.
Nasadenie sa určuje podľa umiestnenia zo ZČ (tabuľky skupina “A” a skupina “B”) a to 
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podľa vyššieho postavenia v tabuľke (1A.,2A...8A, / 1B.,2B.,... 8B.). V prípade, ak nebude 
možné určiť vyššie nasadené družstvo medzi skupinami na základe ich umiestnenia na rovno-
cennom mieste v tabuľke “A” a “B” po ZČ (1A.,2A,...8A. / 1B., 2B....8B), rozhodne o vyššie 
nasadenom družstve vyšší počet bodov / skóre, ktoré klub získal vo svojej skupine v ZČ .

III. časť FINÁLE PLAY-OFF / O VÍŤAZA 2LS
Víťazi so Semifinále Play-Off 2LS odohrajú stretnutia systémom (1.-2.) na 3 víťazné stretnutia 
= max. 5 kôl, 1., 2. a príp. 5. stretnutie sa odohrá u vyššie umiestneného po ZČ, 3. a 4. 
stretnutie u nižšie umiestneného po ZČ. u jedného finalistu, 2. u druhého finalistu a príp. 3 roz-
hodujúce na neutrálnej pôde. V prípade, ak nebude možné určiť vyššie nasadené družstvo 
medzi skupinami na základe ich umiestnenia na rovnocennom mieste v tabuľke “A” a “B” po 
ZČ (1A.,2A,...8A. / 1B., 2B....8B), rozhodne o vyššie nasadenom družstve vyšší počet bodov 
/ skóre, ktoré klub získal vo svojej skupine v ZČ. Víťazom 2LS sa stane družstvo, ktoré zvíťazí 
v troch stretnutiach z piatich možných.

HRACIE DNI A ČAS:
Z Č - sobota / vložené dni - 17:00 hod., resp. podľa nahlásených začiatkov klubov

Sk. A       SOBOTA	 začiatky stret. (hod.) 	 zimný štadión
OAHL Bratislava “B” 	 18:30 		  Hamuliakovo
KMH Budapest 	 16:00 		  Ice Arena Budapest
MŠK HVIEZDA Dolný Kubín 	 17:30 		  Dolný Kubín
HK Levice 	 17:30 		  Levice
HC 96 Nitra 	 20:00 		  Nitra
HK Iskra Partizánske 	 18:00 		  Partizánske 
HC Prievidza 	 17:00 		  Prievidza 
MŠK Púchov s.r.o. 	 17:30 		  Púchov
MHK Ružomberok 	 17:00 		  Ružomberok
HK 91 Senica 	 18:00 		  Senica

Sk. B       SOBOTA	 začiatky stret. (hod.) 	 zimný štadión 
HK Bardejov 	 17:30 		  Bardejov
HK Brezno 	 17:00 		  Brezno
HC Rebellion Gelnica 	 17:30 		  Gelnica
MHK Humenné 	 17:30 		  Humenné
MHk 32 L. Mikuláš a.s. “B” 	 17:00 		  L. Mikuláš
MHK Martin 	 17:00 		  Martin
HKM Rimavská Sobota 	 17:00 		  Rimavská Sobota
HK Sabinov 	 17:00 		  Sabinov
HK 58 Sanok 	 18:00 		  Sanok
HK 2016 Trebišov 	 17:30		  Trebišov

BODOVANIE:
3 body - výhra v riadnom hracom čase, 2 body - výhra po predĺžení alebo SN, 1 bodov - prehra 
v predĺžení, alebo po SN, 0 bodov - prehra v riadnom hracom čase. Každé stretnutie musí mať 
víťaza. V prípade remízy po ukončení riadneho hracieho času sa postupuje v zmysle platných 
článkov 6.10 a 6.11 SP SZĽH (predĺženie, resp. samostatné nájazdy) a nariadení SK SZĽH. 

UPOZORNENIA:
a) “B” družstvo: v súťažnej sezóne 2017/2018 má vytvorené “B” družstvo MHk 32 L. 

Mikuláš a.s. a OAHL Bratislava
b) Podmienky štartu hráčov sú stanovené v platných predpisoch SZĽH. Ďalšie usmernenia a na-
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riadenia môžu byť stanovené SZĽH (napr. štart hráčov v barážových stretnutiach a pod.).
c)	 Počet zahraničných hráčov v 2LS SR 2017 / 2018 je stanovený na 2 za jed-

no družstvo v jednom majstrovskom stretnutí.
d)	 V prípade nerozhodného výsledku v riadnom hracom čase sa pokračuje ďalej v zmysle 

platných čl. 6.10 SP SZĽH (PREDĹŽENIA), resp. čl. 6.11 SP SZĽH (SAMOSTATNÉ NÁJAZ-
DY) v znení posledných zmien a doplnkov.

e)	 Dôrazne upozorňujeme hráčov a kluby na dodržiavanie ustanovení Záko-
na č. 300/2008 o organizácii a podpore športu a o zmene a doplnení niektorých záko-
nov v znení neskorších zmien, najmä § 19, § 20 a nasl.; viď: www.antidoping.sk 2017/18

f)	 Ďalšie dôležité upozornenia sú špecifikované vo “Všeobecných ustanoveniach platných 
pre všetky súťaže riadené SZĽH”, ďalej na www.hockeyslovakia.sk v príslušnej súťaži a sú 
záväzné pre všetkých činovníkov, funkcionárov, kluby a hráčov.

g)	 Domáci klub je po ukončení majstrovského stretnutia povinný zabezpečiť 
zasielanie príspevkov (reportu) na emailové adresy: redakcia@prvaliga.
sk; janosik@szlh.sk; morvay@szlh.sk

h)	 V zmysle čl. 6.1.7 SP SZĽH domáci klub zabezpečí nahrávanie a vloženie videozáznamu 
z majstrovského zápasu súťaže do videoarchívu SZĽH.

i)	 Domáce družstvo nastupuje v dresoch svetlých, hosťujúce v tmavých, ak sa 
družstvá nedohodnú inak.

j)	 Organizátor zápasu zapožičia družstvu súpera na rocvičenie 25 ks pukov.
k)	 Zmeny začiatku, termínu, miesta stretnutia ai. sa priebežne aktualizujú na: www.hockeyslo-

vakia.sk/sk/clanok/sutaze
l)	 Ak nebude stanovené inak, delegácie rozhodcov budú zverejnené na: www.hockeyslova-

kia.sk/sk/statistiky/delegacne-listy
m)	 Aktualizované Stanovy, poriadky a smernice SZĽH sú prístupné na: www.hockeyslovakia.

sk/sk/clanok/stanovy-poriadky-a-smernice-szlh

ASOCIAČNÉ TERMÍNY: 	 AKCIE IIHF A MOV
1. termín 21. - 27.8.2017 	 MS U20 26.12.2017 - 5.1.2018, Buffalo, USA
2. termín 6.- 12.11.2017 	 ZOH 9.-25.2.2018, PyeongChang, Korea
3. termín 11. - 17.12.2017 	 MS U18 19.-29.4.2018, Chelyabinsk-Magnitogorsk, Russia
4. termín 12. - 18.2.2018 	 MS 4.-20.5.2018, Copenhagen-Herning, Denmark

Úpravy rozlosovania a zmeny sú pravidelne aktualizované na oficiálnej webovej 
stránke SZĽH www.hockeyslovakia.sk  Ďalšie usmernenia a nariadenia môžu byť 
stanovené riadiacim orgánom súťaže, odbornými oddeleniami SZĽH alebo VV SZĽH. 

 I. časť ZÁKLADNÁ 
a)	Každé stretnutie musí mať víťaza. V prípade remízy v riadnom hracom čase 

sa postupuje podľa platných čl. 6.10 a 6.11 SP SZĽH , nariadení SZĽH a ŠO 
rozhodcovia..

b)	V prípade rovnosti bodov medzi družstvami po ukončení ZÁKLADNEJ ČASTI sa postupuje 
v zmysle čl. 4.6. SP SZĽH.

c)	 Podmienky štartu hráčov sú stanovené v platných predpisoch SZĽH www.hockeyslovakia.
sk/sk/clanok/stanovy-poriadky-a-smernice-szlh Ďalšie usmernenia a nariadenia môžu byť 
stanovené riadiacim orgánom súťaže, odbornými oddeleniami SZĽH alebo VV SZĽH.

d)	Posledné kolo ZČ sa hrá v jednotnom čase o 17:30 hod.
e)	Úpravy rozlosovania a zmeny sú pravidelne aktualizované na oficiálnej webovej stránke 

SZĽH www.hockeyslovakia.sk/sk/clanok/sutaze
f)	 Stretnutia klubov s prebiehajúcimi úpravami na ZŠ boli upravené výmenou domáceho pro-

stredia (vdp).
g)	Začiatky zápasov môže byť z dôvodu kolízie zmenené.
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1. kolo sobota 16.september 2017 	 2. kolo sobota 23.september 2017
10001	20:00	 Nitra	 -	 Prievidza 	 10006	 17:00	 Prievidza	 -	 Senica
10002	18:00	 Partizánske	 -	 Budapest 	 10007	 17:00	 Ružomberok	 -	 Púchov
10003	17:30	 Levice	 -	 D. Kubín	 10008	 17:30	 D. Kubín	 -	 Bratislava “B”
10004	18:30	 Bratislava “B”	-	 Ružomberok	 10009	 16:00	 Budapest	 -	 Levice
10005	17:30	 Púchov	 -	 Senica	 10010	 20:00	 Nitra	 -	 Partizánske
10091	17:00	 Brezno	 -	 Gelnica	 10096	 17:00	 L. Mikuláš “B”	-	 Gelnica vdp
10092	17:30	 Bardejov	 -	 Sabinov	 10097	 18:00	 Sanok	 -	 Humenné
10093	17:00	 Martin	 -	 R. Sobota vdp	10098	 17:00	 Martin	 -	 Trebišov
10094	17:30	 Trebišov	 -	 Sanok	 10099	 17:00	 Sabinov	 -	 R. Sobota
10095	17:30	 Humenné	 -	 L. Mikuláš “B”	10100	 17:00	 Brezno	 -	 Bardejov

3. kolo sobota 30.september 2017 	 4. kolo sobota 7.október 2017
10011	18:00	 Partizánske	 -	 Prievidza	 10016	 17:00	 Prievidza	 -	 Ružomberok
10012	17:30	 Levice	 -	 Nitra	 10017	 17:30	 D. Kubín	 -	 Senica
10013	18:30	 Bratislava “B”	-	 Budapest	 10018	 16:00	 Budapest	 -	 Púchov
10014	17:30	 Púchov	 -	 D. Kubín	 10019	 20:00	 Nitra	 -	 Bratislava “B”
10015	18:00	 Senica	 -	 Ružomberok	 10020	 18:00	 Partizánske	 -	 Levice
10101	17:30	 Bardejov	 -	 Gelnica	 10106	 18:00	 Sanok	 -	 Gelnica vdp

10102	17:00	 R. Sobota	 -	 Brezno	 10107	 19:30	 * Martin	 -	 L. Mikuláš “B”
10103	17:30	 Trebišov	 -	 Sabinov	 10108	 17:00	 Sabinov	 -	 Humenné
10104	17:30	 Humenné	 -	 Martin	 10109	 17:00	 Brezno	 -	 Trebišov
10105	17:00	 L. Mikuláš “B”	-	 Sanok	 10110	 17:30	 Bardejov	 -	 R. Sobota

5. kolo sobota 14.október 2017 	 6. kolo sobota 21.október 2017
10021	17:30	 Levice	 -	 Prievidza	 10026	 17:00	 Prievidza	 -	 D. Kubín
10022	18:30 	Bratislava “B”	-	 Partizánske	 10027	 16:00	 Budapest	 -	 Ružomberok
10023	17:30	 Púchov	 -	 Nitra	 10028	 20:00	 Nitra	 -	 Senica
10024	18:00	 Senica	 -	 Budapest	 10029	 18:00	 Partizánske	 -	 Púchov
10025	17:00	 Ružomberok	 -	 D. Kubín	 10030	 17:30	 Levice	 -	 Bratislava “B”
10111	17:00	 R. Sobota	 -	 Gelnica	 10116	 17:00	 Martin	 -	 Gelnica vdp
10112	17:30	 Trebišov	 -	 Bardejov	 10117	 17:00	 Sabinov	 -	 Sanok
10113	17:30	 Humenné	 -	 Brezno	 10118	 17:00	 Brezno	 -	 L. Mikuláš “B”
10114	17:00	 L. Mikuláš “B”	-	 Sabinov	 10119	 17:30	 Bardejov	 -	 Humenné
10115	18:00	 Sanok	 -	 Martin	 10120	 17:00	 R. Sobota	 -	 Trebišov

7. kolo sobota 28.október 2017	 9. kolo sobota 4.november 2017
10031	18:30 Bratislava “B”	-	 Prievidza	 10041	 17:30	 Púchov	 -	 Prievidza
10032	17:30	 Púchov	 -	 Levice	 10042	 18:00	 Senica	 -	 Bratislava “B”
10033	18:00	 Senica	 -	 Partizánske	 10043	 17:00	 Ružomberok	 -	 Levice
10034	17:00	 Ružomberok	 -	 Nitra	 10044	 17:30	 D. Kubín	 -	 Partizánske
10035	17:30	 D. Kubín	 -	 Budapest	 10045	 16:00	 Budapest	 -	 Nitra
10121	17:30	 Trebišov	 -	 Gelnica	 10131	 17:30	 Humenné	 -	 Gelnica
10122	17:30	 Humenné	 -	 R. Sobota	 10132	 17:00	 L. Mikuláš “B”	-	 Trebišov
10123	17:00	 L. Mikuláš “B”	-	 Bardejov	 10133	 18:00	 Sanok	 -	 R. Sobota
10124	18:00	 Sanok	 -	 Brezno	 10134	 17:00	 Martin	 -	 Bardejov
10125	17:00	 Martin	 -	 Sabinov	 10135	 17:00	 Sabinov	 -	 Brezno
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10. kolo sobota 11.november 2017 	 11. kolo sobota 18.november 2017
10046	17:00	 Prievidza	 -	 Nitra	 10051	 18:00	 Senica	 -	 Prievidza
10047	16:00	 Budapest	 -	 Partizánske	 10052	 17:30	 Púchov	 -	 Ružomberok
10048	17:30	 D. Kubín	 -	 Levice	 10053	 18:30	 Bratislava “B”	-	 D. Kubín
10049	17:00	 Ružomberok	 -	 Bratislava “B”	10054	 17:30	 Levice	 -	 Budapest
10050	18:00	 Senica	 -	 Púchov	 10055	 18:00	 Partizánske	 -	 Nitra
10136	17:30	 Gelnica 	 -	 Brezno	 10141	 17:30	 * Gelnica	 -	 L. Mikuláš “B” 	
10137	17:00	 Sabinov 	 -	 Bardejov	 10142	 17:30	 Humenné 	 -	 Sanok
10138	17:00	 R. Sobota	 -	 Martin vdp	 10143	 17:30	 Trebišov 	 -	 Martin
10139	18:00	 Sanok 	 -	 Trebišov	 10144	 17:00	 R. Sobota 	 -	 Sabinov
10140	17:00	 L. Mikuláš “B” Humenné	 10145	 17:30	 Bardejov 	 -	 Brezno
* vdp

12. kolo sobota 25.november 2017 	 13. kolo sobota 2.december 2017
10056	17:00	 Prievidza	 -	 Partizánske	 10061	 17:00	 Ružomberok	 -	 Prievidza
10057	20:00	 Nitra	 -	 Levice	 10062	 18:00	 Senica	 -	 D. Kubín
10058	16:00	 Budapest	 -	 Bratislava “B”	10063	 17:30	 Púchov	 -	 Budapest
10059	17:30	 D. Kubín	 -	 Púchov	 10064	 18:30	 Bratislava “B”	-	 Nitra
10060	17:00	 Ružomberok	 -	 Senica	 10065	 17:30	 Levice	 -	 Partizánske
10146	17:30	 Gelnica 	 -	 Bardejov	 10151	 17:30	 Gelnica	 -	 Sanok vdp
10147	17:00	 Brezno 	 -	 R. Sobota	 10152	 17:00	 L. Mikuláš “B”	-	 Martin
10148	17:00	 Sabinov 	 -	 Trebišov	 10153	 17:30	 Humenné 	 -	 Sabinov
10149	17:00	 Martin 	 -	 Humenné	 10154	 17:30	 Trebišov 	 -	 Brezno
10150	18:00	 Sanok 	 -	 L. Mikuláš “B”	10155	 17:00	 R. Sobota 	 -	 Bardejov

14. kolo sobota 9.december 2017 	 15. kolo sobota 16.december 2017
10066	17:00	 Prievidza	 -	 Levice	 10071	 17:30	 D. Kubín	 -	 Prievidza
10067	18:00	 Partizánske	 -	 Bratislava “B”	10072	 17:00	 Ružomberok	 -	 Budapest
10068	20:00	 Nitra	 -	 Púchov	 10073	 18:00	 Senica	 -	 Nitra
10069	16:00	 Budapest	 -	 Senica	 10074	 17:30	 Púchov	 -	 Partizánske
10070	17:30	 D. Kubín	 -	 Ružomberok	 10075	 18:30	 Bratislava “B”	-	 Levice
10156	17:30	 Gelnica 	 -	 R. Sobota	 10161	 17:30	 Gelnica	 -	 Martin vdp
10157	17:30	 Bardejov 	 -	 Trebišov	 10162	 18:00	 Sanok 	 -	 Sabinov
10158	17:00	 Brezno 	 -	 Humenné	 10163	 17:00	 L. Mikuláš “B”	-	  Brezno
10159	17:00	 Sabinov 	 -	 L. Mikuláš “B”	 10164	 17:30	 Humenné 	 -	 Bardejov
10160	19:30	 Martin 	 -	 Sanok	 10165	 17:30	 Trebišov 	 -	 R. Sobota

8. kolo sobota 23.december 2017 vlož. kolo
10036	17:00	 Prievidza	 -	 Budapest
10037	20:00	 Nitra	 -	 D. Kubín
10038	18:00	 Partizánske	 -	 Ružomberok
10039	17:30	 Levice	 -	 Senica
10040	18:30 Bratislava “B”	-	 Púchov
10126	17:30	 Gelnica	 -	 Sabinov
10127	17:00	 Brezno	 -	 Martin
10128	17:30	 Bardejov	 -	 Sanok
10129	17:00	 R. Sobota	 -	 L. Mikuláš “B”
10130	17:30	 Trebišov	 -	 Humenné
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16. kolo sobota 6.január 2018 	 17. kolo sobota 13.január 2018
10076	17:00	 Prievidza	 -	 Bratislava “B”	10081	 16:00	 Budapest	 -	 Prievidza
10077	17:30	 Levice	 -	 Púchov	 10082	 17:30	 D. Kubín	 -	 Nitra
10078	18:00	 Partizánske	 -	 Senica	 10083	 17:00	 Ružomberok	 -	 Partizánske
10079	20:00	 Nitra	 -	 Ružomberok	 10084	 18:00	 Senica	 -	 Levice
10080	16:00	 Budapest	 -	 D. Kubín	 10085	 17:30	 Púchov	 -	 Bratislava “B”
10166	17:30	 Gelnica 	 -	 Trebišov	 10171	 17:00	 Sabinov 	 -	 Gelnica
10167	17:00	 R. Sobota 	 -	 Humenné	 10172	 17:00	 Martin 	 -	 Brezno
10168	17:30	 Bardejov 	 -	 L. Mikuláš “B”	10173	 18:00	 Sanok 	 -	 Bardejov
10169	17:00	 Brezno 	 -	 Sanok	 10174	 17:00	 L. Mikuláš “B”	-	 R. Sobota
10170	17:00	 Sabinov 	 -	 Martin	 10175	 17:30	 Humenné 	 -	 Trebišov

18. kolo sobota 27.január 2018 *
10086	17:30	 Prievidza	 -	 Púchov
10087	17:30	 Bratislava “B”	-	 Senica
10088	17:30	 Levice	 -	 Ružomberok
10089	17:30	 Partizánske	 -	 D. Kubín
10090	17:30	 Nitra	 -	 Budapest
10176	17:30	 Gelnica 	 -	 Humenné
10177	17:30	 Trebišov 	 -	 L. Mikuláš “B”
10178	17:30	 R. Sobota 	 -	 Sanok
10179	17:30	 Bardejov 	 -	 Martin
10180	17:30	 Brezno 	 -	 Sabinov
* Pozn. Posledné 18. kolo ZČ sa hrá v jednotnom čase o 17:30	 hod.

II. časť – bude doplnená po aktualizácii
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EXTRALIGA ŽIEN 2017/2018

POČET ÚČASTNÍKOV: 8
ÚČASTNÍCI: 
Por.č.	 Skupina A 	 EČČ	 Por.č.	 Skupina B	 EČČ
1A (1.)	 MHK Martin	 040	 1B (5.)	 ŽHK Poprad (mediálne “Popradské líšky”)	 148
2A (2.)	 ŠKP Bratislava	 151	 2B (6.)	 ICE DREAM Košice	 142
3A (3.)	 ŽHKm Zvolen	 043	 3B (7.)	 ŽHK 2000 ŠARIŠANKA Prešov	 041
4A (4.)	 MKHL Krynica - Zdroj (POL)	 912	 4B (8.)	 HC Spišská Nová Ves	 042
						    

MODEL SÚŤAŽE:	
I. časť - základná, skupinová fáza (A,B)
Každý s každým len vo svojej skupine (sk . A, B po 4 účastn.), 1x doma, 1x vonku = 6 stretnutí - 6 kôl 
II. časť - základná, celoštátna fáza
Každý s každým (8 účastníkov), 1x doma, 1x vonku = 14 stretnutí - 14 kôl
III. časť - časť Play-Off
Družstvá umiestnené po II. časti základná, celoštátna v tabuľke na 1. až 4. mieste postupujú do 
SF							     
Semifinále	 Play-Off Semifinále (1.-4., 2.-3.) na 2 víťazné stretnutia = max. 3 stretnutia = 3 kolá	
O 3. miesto	 Play-Off O 3. miesto (1.-2.) na 3 víťazné stretnutia = max. 3 stretnutí = 3 kôl	
Finále	 Play-Off Finále (1.-2.) na 3 víťazné stretnutia = max. 3 stretnutí = 3 kôl		
III. časť O umiestnenie
Družstvá umiestnené po II. časti základná, celoštátna v tabuľke na 5. až 8. mieste odohrajú 
v časti
O konečné umiestnenie (5.-8.) stretnutia so súpermi, každý s každým, 1x doma, 1x vonku = 
spolu 6 kôl
					   
HRACIE DNI A HRACÍ ČAS: 
Bratislava - sobota - 17:00, Košice - nedeľa - 13:30, Krynica-Zdrój - nedeľa - 15:00, Martin - nede-
ľa - 13:30, Poprad - sobota - 18:00, Prešov - nedeľa - 13:30, Spišská Nová Ves - sobota - 17:00, 
Zvolen - sobota - 19:00, Zvolen - nedeľa - 13:30.
Na základe návrhu a požiadavky zástupcu MHK Martin sa pre účely EXŽ vymedzujú intervaly 
začiatkov predohrávok, príp. povolených dohrávok takto:				  
		
				    od	 -	 do			 
pondelok - štvrtok (pracovný deň)	 15:00	 -	 17:00 hod.
pondelok - štvrtok (deň prac. pokoja)	 11:00	 -	 17:00 hod.
piatok				    15:00	 -	 20:00 hod.
piatok (deň prac. pokoja)			   11:00	 -	 20:00 hod. 
sobota				    11:00	 -	 20:00 hod.
nedeľa				    11:00	 -	 17:00 hod. 
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BODOVANIE:
Bodovanie:  3 body - výhra v riadnom hracom čase, 2 body - výhra po predĺžení alebo SN, 1 
bodov - prehra v predĺžení,  alebo po SN, 0 bodov - prehra v riadnom hracom čase. Každé 
stretnutie musí mať víťaza. V prípade remízy po ukončení riadneho hracieho času sa postupuje 
v zmysle platných článkov  6.10 a 6.11 SP SZĽH (predĺženie, resp. samostatné nájazdy) a 
nariadení SK SZĽH.

UPOZORNENIA: 
a)	 V prípade rovnosti bodov medzi družstvami pri ukončení časti súťaže sa postupuje podľa 

ustanovení čl. 4.6 SP SZĽH.
b)	 Na základe uznesenia zo zasadnutia klubov prihlásených do Extraligy žien dňa 13.6.2017 

môžu v majstrovských zápasoch Extraligy žien (seniorskej ženskej lige) štartovať hráčky od 
14 rokov, tzn. hráčky, ktoré v danej sezóne dovŕšili vek 14 rokov. Hráčky, ktoré dovŕšia 
v danej sezóne vek 14. rokov sú povinné k štartu v extralige, alebo I. lige žien (seniorskej 
ženskej lige) predložiť ostaršenie podľa tohto článku (5.6 SP SZĽH) - aktualizované tlačivo 
bude k dispozícii v elektonickej matrike (is.hockeyslovakia.sk)

c)	 Počet zahraničných hráčok v jednom majstrovskom zápase je v Extralige žien 2017 - 18 
stanovený maximálne na 4 (štyri) hráčky.

d)	 Ostaršenie hráčok pre žiacke, dorastenecké, príp. juniorské súťaže sa realizuje v zmysle 
čl. 5.6 SP SZĽH predpísaným spôsobom.

e)	 Omladenie hráčok upravujú ustanovenia čl. 5.6.2 a nasl. SP SZĽH predpísaným spôso-
bom.

f)	 Používanie certifikovaného chrániču krku je v zmysle platných Pravidiel ĽH, SP SZĽH a 
nariadení SZĽH. Všetky hráčky bez obmedzenia veku sú povinné používať certifikovaný 
chránič krku. Bez chrániča krku nesmie rozhodca takúto hráčku pripustiť do hry a túto sku-
točnosť  uvedie do poznámok k Zápisu o stretnutí. Používanie tzv. “Tretjakovskej masky” je 
zakázané. Za dodržiavanie uvedených povinností zodpovedá vedúci družstva, rozhodca 
stretnutia a ak je delegovaný aj inštruktor rozhodcov.

g)	 Všetky hráčky ženského hokeja musia používať celotvárové masky. Celotvárová maska 
musí byť prehľadná.

h)	 Zahraničný účastník Extraligy žien 2017-2018 klub MHKL Krynica-Zdroj štartuje na zákla-
de osobitnej zmluvy uzatvorenej so SZĽH a národným zväzom. V tejto zmluve sú uvedené 
všetky špecifikácie týkajúce sa štartu, pričom počas sezóny podliehajú v rámci súťaže 
Extraligy žien jurisdikcii SZĽH a jej orgánov.

i)	 V prípade zahraničného účastníka MHKL Krynica-Zdroj sa pre tieto účely po-
važujú hráčky inej národnosti ako poľskej. Zahraničný účastník je povinný 
predložiť najneskôr 72 hod. pred začiatkom súťaže EXŽ 2017/2018 predlo-
žiť súpisku materských alebo hosťujúcich hráčok klubu, ktoré sú oprávnené 
štartovať v súťaži. 

k)	 Počet štartov hráčok je stanovený v čl. 5.2.7 SP SZĽH.
l)	 Dôrazne upozorňujeme hráčky a kluby na dodržiavanie ustanovení Zák. č. 

300/2008,§19,§20 a nasl. (viď www.antidoping.sk) 
m)	V prípade termínovej kolízie stretnutí sa postupuje v zmysle ustanovení čl. 4.2 SP SZĽH.
n)	 V prípade štartu klubu ŠKP Bratislava v klubovej súťaži IIHF (EWHL) sa postupuje v zmysle 

čl. 4.2 SP SZĽH.
o)	 Domáci klub je po ukončení majstrovského stretnutia povinný zabezpečiť zasielanie prí-

spevkov (reportu) na janosik@szlh.sk a morvay@szlh.sk.
p)	 Domáce družstvo nastupuje v dresoch svetlých, hosťujúce v tmavých, ak sa družstvá nedo-

hodnú inak.
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r)	 Organizáror zápasu zapožičia družstvu súpera na rocvičenie 25 ks pukov.
s)	 Špecifikácie a usmernenia k súťažI vydáva SZĽH.
t)	 Hráčka, ktorá v prebiehajúcej sezóne nedovŕši 15 rokov, môže byť omladšená o dve žiac-

ke triedy, a to nasledovne: 
	 - hráčka 8. triedy môže nastúpiť za 7. a 6. triedu,
	 -  hráčka 7. triedy môže nastúpiť za 6. a 5. triedu.
V kategórii mladších žiakov sa omladšenie vykonáva o dve žiacke triedy, a to nasledovne:
	 - hráčka 6. triedy môže nastúpiť za 5. a 4. triedu, 
	 - hráčka 5. triedy môže nastúpiť za 4. a 3. triedu.
Hráčka juniorskej ženskej vekovej kategórie (vekové rozpätie podľa IIHF od 15 do 18 rokov) 

môže byť omladšená nasledovne:
	  - hráčka vekovo zodpovedajúca kategórii Kadet môže nastúpiť  aj za 8.triedu.
	 - hráčka vekovo zodpovedajúca kategórii Dorast môže nastúpiť v kategórii Kadet (9.trie-

da) alebo za 8.triedu.
	 Hráčka seniorskej vekovej kategórie (hráčka, ktorá v  sezóne dovŕši 18 rokov) môže byť 

omladšená nasledovne:						    
- hráčka vekovo zodpovedajúca kategórii Junior môže nastúpiť v  kategórii Dorast alebo 
Kadet (9 trieda).

	 - hráčka vekovo zodpovedajúca kategórii Senior môže nastúpiť v kategórii Dorast alebo 
Kadet (9 trieda).

Aplikácia štartu hráčok počas hosťovania podľa PP SZĽH čl.13 a  14  z/do  chlapčenských 
súťaží a  Extraligy žien: Hráčka, ktorá má hosťovanie podľa PP SZĽH čl.13 a  14 z/do 
klubu s družstvom, ktoré štartuje v extralige žien, v deň keď sa hrajú majstrovské zápasy 
takýchto súťaží (chlapčenských súťaží a Extraligy žien) nastúpi v družstve žien, pokiaľ sa 
kluby nedohodnú inak.

Toto usmernenie pre sezónu 2017/2018 je účinné od 1. 9. 2017
u) VV SZĽH na základe žiadosti klubov schvaľuje skrátenie termínu prestupo-

vého obdobia určeného na podávanie žiadostí o prestup alebo hosťovanie 
pre Extraligu žien v sezóne 2017/2018 do 31. decembra 2017.

ASOCIAČNÉ TERMÍNY: 	 AKCIE IIHF A MOV
1. termín 	 21. - 27.8.2017	 MS U20	26.12.2017 - 5.1.2018, Buffalo, USA
2. termín 	 6.- 12.11.2017	 MS U18 ženy 8.-14.1.2018, Assiago, Italy
3. termín 	 11. - 17.12.2017	 OHT 15.-17.12.2017, Poland		
4. termín 	 12. - 18.2.2018	 ZOH 9.-25.2.2018, PyeongChang, Korea
World Girls´ Ice Hockey Weekend	 MS ženy 8.-14.4.2018, Strasbourg, France
7. / 8. 10. 2017		 MS U18 19.-29.4.2018, Chelyabinsk-Magnitogorsk,
		  Russia		
		  MS 4.-20.5.2018, Copenhagen-Herning, Denmark

Ďalšie akcie IIHF:
World Girls Ice Hokey Weekend / Global Girls Game na: 
http://www.iihf.com/iihf-home/sport/women/world-girls-hockey-weekend/
http://www.iihf.com/iihf-home/sport/women/global-girls-game/
Aktualizované Stanovy, poriadky a smernice SZĽH sú prístupné na:
http://www.hockeyslovakia.sk/sk/clanok/smernice-szlh  
Zmeny začiatkov, termínov, miesta stretnutia a pod. sa priebežne aktualizujú na:
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https://www.hockeyslovakia.sk/sk/stats/results/615
Delegácie rozhodcov - oddelenie rozhodcov (pp. M. Sýkora, 
Ľ. Jakubec - soro@szlh.sk,
www.hockeyslovakia.sk/sk/stats/delegation-lists

Úpravy rozlosovania a zmeny sú pravidelne aktualizované na oficiálnej webovej 
stránke SZĽH www.hockeyslovakia.sk  Ďalšie usmernenia a nariadenia môžu byť 
stanovené riadiacim orgánom súťaže, odbornými oddeleniami SZĽH alebo VV 
SZĽH.

 I. časť základná - skupinová fáza (A, B)
Skupinová fáza (geografické rozdelenie do skupín)
Por.č.	 Skupina A 	 EČČ	 Por.č.	 Skupina B	 EČČ
1A (1.)	MHK Martin	 040	 1B (5.)	 ŽHK Poprad 	 148
2A (2.)	ŠKP Bratislava	 151		  (mediálne “Popradské líšky”)		
3A (3.)	ŽHKm Zvolen	 043	 2B (6.)	 ICE DREAM Košice	 142
4A (4.)	MKHL Krynica - Zdroj (POL)	 912	 3B (7.)	 ŽHK 2000 ŠARIŠANKA Prešov	 041
4B (8.)	HC Spišská Nová Ves	 042
 
a)	Družstvá odohrajú ZČ - skupinová fáza každý s každým len vo svojej skupine, 1x 

doma, 1x vonku = 6 stretnutí - 6 kôl
b)	Každé stretnutie musí mať víťaza. V prípade remízy v riadnom hracom čase sa po-

stupuje podľa platných čl. 6.10 a 6.11 SP SZĽH.
c)	 V prípade rovnosti bodov medzi družstvami po ukončení ZÁKLADNEJ ČASTI SKU-

PINOVEJ sa postupuje v zmysle čl. 4.6. SP SZĽH.
d)	Družstvá oboch skupín “A” a “B” umiestnené po I. ZÁKL. ČASTI SKUPINOVÁ FÁZA 

na 1. až 4. mieste postupujú do II. ZČ - CELOŠTÁTNA FÁZA. Za umiestnenie v I. 
časti si do II. časti prenášajú bonifikáciu.

e)	 Zápasy v termíne 15.-17.9.2017 (vložené a riadne kolo) sa môžu odohrať ako 
dvojzápasy piatok-sobota, piatok-nedeľa, alebo sobota-nedeľa, v nadväznosti na 
nahlásené hracie dni klubov. Termín vloženého kola na piatok bol odkonzultovaný 
a je nastavený z dôvodu voľna a blízkosti súperov, nakoľko iný vložený termín by 
bol v kolízii s repre akciami.

f) Začiatky stretnutí môžu byť upravené v nadväznosti na ostatné súťaže.

1. kolo sobota/nedeľa 10.9.-11.9. 2017	 2. kolo piatok 15.9. 2017 vl. kolo
15001	13:30	 Martin	 -	 Krynica	 15003	 17:00	 Krynica	 -	 Zvolen
15002	17:30	 Bratislava	 -	 Zvolen pi 8.9.	 15004	 17:00	 Martin	 -	 Bratislava
15013	18:00	 Poprad	 -	 Sp. N. Ves	 15015	 20:00	 Sp. N. Ves	 -	 Prešov
15014	13:30	 Košice	 -	 Prešov	 15016	 17:00	 Poprad	 -	 Košice
	  									       
3. kolo sobota/nedeľa 16.9.-17.9.2017	 4. kolo  sobota/nedeľa 24.9.-25.9. 2017
15005	17:30	 Bratislava	 -	 Krynica	 15007	 15:00	 Krynica	 -	 Martin
15006	13:30	 Zvolen	 -	 Martin	 15008	 13:30	 Zvolen	 -	 Bratislava
15017	13:30	 Košice	 -	 Sp. N. Ves	 15019	 17:00	 Sp. N. Ves	 -	 Poprad
15018	13:30	 Prešov	 -	 Poprad	 15020	 13:30	 Prešov	 -	 Košice
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5. kolo sobota/nedeľa 30.9.-1.10.2017	 6. kolo sobota/nedeľa 7.10.-8.10.2017
15009	17:00	 Zvolen	 -	 Krynica	 15011	 15:00	 Krynica	 -	 Bratislava
15010	12:30	 Bratislava	 -	 Martin	 15012	 17:00	 Martin	 -	 Zvolen
15021	13:30	 Prešov	 -	 Sp. N. Ves	 15023	 17:00	 Sp. N. Ves	 -	 Košice
15022	13:30	 Košice	 -	 Poprad	 15024	 18:00	 Poprad	 -	 Prešov

 II. fáza - časť základná - celoštátna
Základná - celoštátna (vyžrebované číselné nasadenie tímov)
Por.č.	  	 EČČ	 Por.č.		  EČČ
1. (1A)	MHK Martin	 040	 5. (1B)	 ŽHK Poprad (mediálne “Popradské líšky”)	 148
2. (2A)	ŠKP Bratislava	 151	 6. (2B)	 ICE DREAM Košice	 142
3. (3A)	ŽHKm Zvolen	 043	 7. (3B)	 ŽHK 2000 ŠARIŠANKA Prešov	 041
4. (4A)	MKHL Krynica - Zdroj (POL)	 912	 8. (4B)	 HC Spišská Nová Ves	 042

a) Za umiestnenie zo ZČ SKUPINOVÁ FÁZA si družstvá prenášajú bonifikáciu (1A./1B. - 3 
body, 2A/2B - 2 body, 3A/3B - 1 bod, 4A/4B - 0 bodov). 

b) Družstvá odohrajú každý s každým, 1 x doma, 1 x vonku = 14 stretnutí - 14 kôl
c) Každé stretnutie musí mať víťaza. V prípade remízy v riadnom hracom čase sa postupuje 

podľa čl. 6.10 a 6.11 SP SZĽH.
d) V prípade rovnosti bodov medzi družstvami po ukončení I. fázy - časti ZÁKL. CELOŠTÁTNA 

sa postupuje v zmysle čl. 4.6. SP SZĽH.
e) Začiatky stretnutí môžu byť upravené v nadväznosti na ostatné súťaže. 
f) Víťaz I. Zákl. časti - CELOŠTÁTNEJ získa pohár pre víťaza Základnej časti.

1. kolo SO/NE 14.10./15.10.2017	 2. kolo	 SO/NE 21.10./22.10.2017	 
15025	 13:30	 Martin	 -	 Sp. N. Ves	 15003	 17:00	 Sp. N. Ves	 -	 Poprad	
15002	 17:00	 Bratislava	 -	 Prešov	 15010	 15:00	 Krynica	 -	 Košice  vdp

15013	 13:30	 Zvolen	 -	 Košice	 15015	 13:30	 Prešov	 -	 Zvolen	
15014	 15:00	 Krynica	 -	 Poprad	 15016	 13:30	 Martin	 -	 Bratislava	

3. kolo SO/NE 28.10./29.10.2017 	 4. kolo streda 1.11 2017 vlož. kolo
15005	 17:00	 Bratislava	 -	 Sp. N. Ves	 15007	 13:30	 Sp. N. Ves	 -	 Košice
15006	 13:30	 Zvolen	 -	 Martin 	 15008	 17:00	 Prešov	 -	 Poprad
15017	 15:00	 Krynica	 -	 Prešov	 15019	 17:00	 Martin	 -	 Krynica
15018	 18:00	 Poprad	 -	 Košice	 15020	 17:00	 Bratislava	 -	 Zvolen

5. kolo SO/NE 4.11./5.11.2017 	 6. kolo SO/NE 18.11./19.11.2017
15009	 13:30	 Zvolen	 -	 Sp. N. Ves	 15011	 17:00	 Sp. N. Ves	 -	 Prešov
15004	 15:00	 Krynica	 -	 Bratislava	 15012	 13:30	 Martin	 -	 Košice
15021	 18:00	 Poprad	 -	 Martin	 15023	 17:00	 Bratislava	 -	 Poprad
15022	 13:30	 Košice	 -	 Prešov 	 15024	 13:30	 Zvolen	 -	 Krynica
			 
7. kolo SO/NE 25.11./26.11.2017
15011	 17:00	 Sp. N. Ves	-	 Krynica vdp
15012	 18:00	 Poprad	 -	 Zvolen
15023	 13:30	 Košice	 -	 Bratislava
15024	 13:30	 Prešov	 -	 Martin
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8. kolo SO/NE 2.12./3.12.2017	 9. kolo SO/NE 9.12./10.12.2017
15025	 17:00	 Sp. N. Ves	-	 Martin	 15003	 18:00	 Poprad	 -	 Sp. N. Ves
15002	 13:30	 Prešov	 -	 Bratislava	 15010	 13:30	 Košice	 -	 Krynica vdp
15013	 13:30	 Košice	 -	 Zvolen	 15015	 13:30	 Zvolen	 -	 Prešov
15014	 18:00	 Poprad	 -	 Krynica 	 15016	 17:00	 Bratislava	 -	 Martin

10. kolo streda 20.december 2017 vl. kolo	 11. kolo SO/NE 20.1./21.1.2018
15005	 17:00	 Sp. N. Ves	-	 Bratislava	 15007	 13:30	 Košice	 -	 Sp. N. Ves
15006	 13:30	 Martin	 -	 Zvolen	 15008	 18:00	 Poprad	 -	 Prešov	
15017	 13:30	 Prešov	 -	 Krynica	 15019	 15:00	 Krynica	 -	 Martin
15018	 13:30	 Košice	 -	 Poprad	 15020	 13:30	 Zvolen	 -	 Bratislava

12. kolo SO/NE 27.1./28.1.2018	 13. kolo SO/NE 3.2./4.2.2018
15009	 17:00	 Sp. N. Ves	-	 Zvolen	 15011	 13:30	 Prešov	 -	 Sp. N. Ves
15004	 17:00	 Bratislava	 -	 Krynica	 15012	 13:30	 Košice	 -	 Martin
15021	 13:30	 Martin	 -	 Poprad	 15023	 18:00	 Poprad	 -	 Bratislava
15022	 13:30	 Prešov	 -	 Košice	 15024	 15:00	 Krynica	 -	 Zvolen

14. kolo  SO/NE 10.2./11.2.2018
15011	 15:00	 Krynica	 -	 Sp. N. Ves vdp
15012	 13:30	 Zvolen	 -	 Poprad
15023	 17:00	 Bratislava	 -	 Košice
15024	 13:30	 Martin	 -	 Prešov

 III. časť O umiestnenie sk. 5.-8.
a)	Družstvá umiestnené po II. časti CELOŠTÁTNEJ na 5. - 8. mieste odohrajú stretnutia 

1x D, 1xV = 6 kôl.
b)	Každé stretnutie musí mať víťaza. V prípade remízy v riadnom hracom čase sa po-

stupuje podľa čl. 6.10.1.2, 6.11 a nasl. príp. nariadení SZĽH.
c)	 Začiatky stretnutí môžu byť upravené v nadväznosti na ostatné súťaže a ďalšie 

zápasy. 

1. kolo  SO/NE 24.2./25.2.2018	 2. kolo SO/NE 3.3./4.3.2018
15025	17:00	 1	 -	 4	 15027	 17:00	 4	 -	 3
15026	17:00	 2	 -	 3	 15028	 17:00	 1	 -	 2

3. kolo SO/NE 10.3./11.3.2018	 4. kolo SO/NE 17.3./18.3.2018
15029	17:00	 2	 -	 4	 15031	 17:00	 4	 -	 1
15030	17:00	 3	 -	 1	 15032	 17:00	 3	 -	 2

5. kolo SO/NE 24.3./25.3.2018	 6. kolo SO/NE 31.3./1.4.2018
15033	17:00	 3	 -	 4		  15035	 17:00	4	 -	 2
15034	17:00	 2	 -	 1		  15036	 17:00	1	 -	 3

 III. časť PLAY-OFF Semifinále
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a)	V Play-Off Semifinále hrajú postupujúce družstvá z II. časti CELOŠTÁTNA na 1. - 4. 
mieste (systémom 1.-4., 2.-3.).

b)	1. stretnutie sa odohrá na zimnom štadióne horšie umiestneného družstva po II. čas-
ti Celoštátna, 2. a príp. 3. rozhodujúce stretnutie na ihrisku družstva lepšie umiest-
neného po II. časti Celoštátna; 

c) Každé stretnutie musí mať víťaza. V prípade remízy v riadnom hracom čase sa po-
stupuje podľa čl. 6.10.1.2, 6.11 a nasl. príp. nariadení SZĽH.

d)	Do Play-Off Finále postupujú družstvá, ktoré zvíťazia v dvoch stretnutiach z troch 
možných. Porazené družstvá budú hrať o 3. miesto.

e)	 Začiatky stretnutí môžu byť upravené v nadväznosti na ostatné súťaže a ďalšie 
Play-off zápasy. 

1. kolo SO/NE 3.3./4.3.2018 	 2. kolo SO 10.3.2018
15037 17:00 	 4	 -	 1	 15039 17:00 	 1	 -	 4
15038 17:00 	 3	 -	 2	 15040 17:00 	 2	 -	 3

príp. 3. kolo NE 11.3.2018
15041 13:30 	 1	 -	 4
15042 13:30 	 2	 -	 3

 III. časť PLAY-OFF O 3. miesto
a)	V Play Off - O 3. miesto hrajú porazené družstvá z Play-Off Semifinále.
b)	1. stretnutie sa odohrá na zimnom štadióne horšie umiestneného družstva po II. 
	 časti Celoštátna, 2. a príp. 3. rozhodujúce stretnutie na ihrisku družstva lepšie  
	 umiestneného po II. časti Celoštátna; 
c) Každé stretnutie musí mať víťaza. V prípade remízy v riadnom hracom čase sa po- 
	 stupuje podľa čl. 6.10.1.2, 6.11 a nasl. príp. nariadení SZĽH.
d) Začiatky stretnutí môžu byť upravené v nadväznosti na ostatné súťaže a ďalšie  
	 Play-off zápasy. 
e) 3. miesto a bronzové medaile v Extralige žien 2017-2018 získa družstvo, ktoré  
	 zvíťazí v 2 stretnutiach z 3 možných.

1. kolo SO/NE 17.3./18.3.2018 	 2. kolo SO 24.3.2018
15043 17:00 	 2	 -	 1 	 15045 17:00 	 1	 -	 2

príp. 3. kolo NE 25.3.2018
15106 13:30 	 1	 -	 2

 III. časť PLAY-OFF Finále
a)	V Play Off Finále hrajú víťazné družstvá z Play-Off Semifinále.
b)	1. stretnutie sa odohrá na zimnom štadióne horšie umiestneného družstva po II. čas-

ti Celoštátna, 2. a príp. 3. rozhodujúce stretnutie na ihrisku družstva lepšie umiest-
neného po II. časti Celoštátna; 

c)	 Každé stretnutie musí mať víťaza. V prípade remízy v riadnom hracom čase sa po-
stupuje podľa čl. 6.10.1.2, 6.11 a nasl. príp. nariadení SZĽH.

d)	Začiatky stretnutí môžu byť upravené v nadväznosti na ostatné súťaže a ďalšie 
Play-off zápasy. 
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e)	 Majstrom v Extralige žien 2017-2018 sa stane a zlaté medaile získa družstvo, kto-
ré zvíťazí v dvoch stretnutiach z troch možných. Na druhom mieste v Extralige žien 
2016-2017 skončí a strieborné medaile získa porazený finalista.

1. kolo SO/NE 17.3./18.3.2018 	 2. kolo SO 24.3.2018
15104 17:00 	 2	 -	 1 	 15105 17:00 	 1	 -	 2

príp. 3. kolo nedeľa 23.3.2018
15106 13:30 	 1	 -	 2 	

 Slovenský alebo Československý pohár
Bude sa realizovať len v prípade dohody a zabezpečenia termínov mimo 
súťaže. V takom prípade budú športovo-technické podmienky stanovené osobitne.  
V prípade organizovania Česko-slovenského pohára žien stanovia účastníkov za obe 
národné súťaže a spôsob ich účasti po dohode organizátori podujatia.
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Pohár „Majster Slovenskej republiky“ - ženy
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EXTRALIGA JUNIOROV 2017/2018
POČET ÚČASTNÍKOV: 12 - dvojičky
ÚČASTNÍCI: 
P.č.		 Názov	 EČČ.	 P.č.	 Názov 	 EČČ.
	 1.	 HC Slovan Bratislava a.s. 	 001	 9.	 HK ŠKP Poprad	 008
	 2.	 MMHK Skalica	 154	 10.	 MHk 32 L. Mikuláš	 073
	 3.	 MHA Martin	 143	 11.	 HK Sp. N. Ves	 022
	 4.	 MsHKM Žilina s.r.o.	 141	 12.	 HC Košice s.r.o.	 003
	 5.	 MMHK Nitra	 138	
	 6.	 HK DUKLA Trenčín a.s.	 010
	 7.	 HKM a.s. Zvolen 	 092
	 8.	 HC´05 Banská Bystrica 	 095			    	
		
MODEL SÚŤAŽE A HRACÍ SYSTÉM: 
I. časť - základná
Každý s každým  44 kôl, 2x doma, 2x vonku

II. časť Play - Off
Štvrťfinále: Družstvá umiestnené na 1.- 8. mieste po ZČ sa kvalifikujú do Play off štvrťfinále. 
Série sa odohrajú na 4 víťazné zápasy.
Systém štvťfinále: 1-8,2-7,3-6,4-5.
Semifinále: Postupujúce družstvá zo štvrťfinále, hrá sa na 4 víťazné stretnutia. Doma začí-
najú družstvá vyššie postavené v tabuľke po ZČ.
o 3. miesto: porazení semifinalisti, na 4 víťazné stretnutia. Doma začína družstvo vyššie 
postavené v tabuľke po ZČ
Finále: Víťazi semifinálových sérií, na 4 víťazné stretnutia. Doma začína družstvo vyššie 
postavené v tabuľke po ZČ.
Séria play - off na 4 víťazné zápasy sa hra v systéme zápasov z pohľadu lepšie postaveného 
družstva: DOMA- DOMA, VONKU- VONKU, DOMA, VONKU, DOMA

II. časť  O vypadnutie : 
Tejto časti sa zúčastnia družstvá umiestnené na 9.-12. mieste po ZČ. Družstvá sa stretnú 2x doma, 2x 
vonku. Družstvá umiestnené v tejto časti na 3.-4. mieste vypadávajú do 1. ligy. Družstvo umietnené 
na 2. mieste bude pokračovať v báráži hranej na 4 víťazné stretnutia. Družstvo, ktoré sa umiestni na 
1. mieste si zabezpečí účasť v EXJ pre nasledujúcu sezónu. Družstvá začínajú túto časť s bodovým 
ziskom, ktorý dosiahli v základnej časti.

III. časť baráž:
Baráže sa zúčastní víťaz 1. ligy juniorov a družstvo umietnené na 2. mieste v II. časti EXD “O vypad-
nutie“. Prvé dve stretnutia odohrá doma extraligista. Hrá sa na 4 víťazné stretnutia.

HRACIE DNI: 
sobota - 14:00 h., nedeľa - 10:30 h. NIT- sobota 15:45, nedeľa 11:30

BODOVANIE: 	
3 body - výhra v riadnom hracom čase, 2 body - výhra po predĺžení alebo SN, 1 bod - pre-
hra v predĺžení, alebo po SN, 0 bodov - prehra v riadnom hracom čase 
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VEKOVÁ KATEGÓRIA JUNIOR: OD 1.1.1998 DO 31.12.1999 (1998, 1999)
V kategórii junior sa povoľuje štart hráčov ročníka 1997 - 5 hráčom materského klubu alebo 
klubu s ktorým je v združení v zmysle SP SZĽH v jednom stretnutí bez brankára! V prípade, ak 
družstvo juniorov bude mať na základe nominačného listu zaradeného brankára materského 
klubu ročníka 1998, 1999 v projekte „HK VSR SR 20“ povoľuje sa počas obdobia nominá-
cie štart brankára ročníka 1997 materského klubu alebo klubu s ktorým je v združení v zmys-
le SP SZĽH v kategórii junior započítavajúceho sa do počtu 5. hráčov v jednom stretnutí. Do
povoleného počtu 5-tich hráčov r. 1997 môže byť zaradený aj cudzinec ročníka 1997, ktorý 
je v materskom klube na limitovanom alebo nelimitovanom transfere.

Úpravy rozlosovania a zmeny sú pravidelne aktualizované na oficiálnej webovej 
stránke SZĽH www.hockeyslovakia.sk  Ďalšie usmernenia a nariadenia môžu byť 
stanovené riadiacim orgánom súťaže, odbornými oddeleniami SZĽH alebo VV 
SZĽH.

 I. časť - ZÁKLADNÁ ČASŤ
a)	Každý s každým  44 kôl, 2x doma, 2x vonku.
b)	Každé stretnutie musí mať víťaza. V prípade remízy v riadnom hracom čase sa postupuje podľa čl. 

6.10 a 6.11 SP SZĽH.
c)	 V prípade rovnosti bodov medzi družstvami po ukončení ZÁKLADNEJ ČASTI sa postupuje v zmysle 

čl. 4.6. SP SZĽH.

1. kolo - sobota 9.september 2017	 2. kolo - nedeľa 10.september 2017	
1001	17:00	 Sp. N. Ves	 -	 Slovan	 1007	 13:30	 Košice	 -	Slovan
1002	17:00	 Košice	 -	 Skalica	 1008	 13:30	 Sp. N. Ves	 -	Skalica
1003	14:00	 Poprad	 -	 Martin	 1009	 10:30	 L. Mikuláš	 -	Martin
1004	14:00	 L. Mikuláš	 -	 Žilina	 1010	 10:30	 Poprad	 -	Žilina
1005	15:45	 Nitra	 -	 B. Bystrica	 1011	 11:30	 Nitra	 -	Zvolen
1006	14:00	 Trenčín	 -	 Zvolen	 1012	 10:30	 Trenčín	 -	B. Bystrica

3. kolo - sobota 16.september 2017	 4. kolo - nedeľa 17.september 2017	
1013	14:00	 Sp. N. Ves	 -	 Martin	 1019	 10:30	 Košice	 -	Martin
1014	14:00	 Košice	 -	 Žilina	 1020	 10:30	 Sp. N. Ves	 -	Žilina
1015	14:00	 Slovan	 -	 Nitra	 1021	 10:30	 Skalica	 -	Nitra
1016	14:00	 Skalica	 -	 Trenčín	 1022	 10:30	 Slovan	 -	 Trenčín
1017	14:00	 Zvolen	 -	 Poprad	 1023	 10:30	 Zvolen	 -	 L. Mikuláš
1018	14:00	 B. Bystrica	 -	 L. Mikuláš	 1024	 10:30	 B. Bystrica	 -	Poprad

5. kolo - sobota 23.september 2017	 6. kolo - nedeľa 24.september 2017	
1025	14:00	 Zvolen	 -	 Sp. N. Ves	 1031	 10:30	 B. Bystrica	 -	Sp. N. Ves
1026	14:00	 B. Bystrica	 -	 Košice	 1032	 10:30	 Zvolen	 -	Košice
1027	14:00	 Poprad	 -	 Trenčín	 1033	 10:30	 Poprad	 -	Nitra
1028	14:00	 L. Mikuláš	 -	 Nitra	 1034	 10:30	 L. Mikuláš	 -	 Trenčín
1029	14:00	 Martin	 -	 Slovan	 1035	 10:30	 Žilina	 -	Slovan
1030	14:00	 Žilina	 -	 Skalica	 1036	 10:30	 Martin	 -	Skalica



94 aktualizácia 2.10.2017

7. kolo - nedeľa 30.september 2017	 8. kolo - nedeľa 1.október 2017	
1037	14:00	 Sp. N. Ves	 -	 L. Mikuláš	 1043	 10:30	 Sp. N. Ves	 -	Poprad
1038	14:00	 Košice	 -	 Poprad	 1044	 10:30	 Košice	 -	 L. Mikuláš
1039	14:00	 Slovan	 -	 B. Bystrica	 1045	 10:30	 Slovan	 -	Zvolen
1040	14:00	 Skalica	 -	 Zvolen	 1046	 10:30	 Skalica	 -	B. Bystrica
1041	15:45	 Nitra	 -	 Martin	 1047	 10:30	 Trenčín	 -	Martin
1042	17:00	 Trenčín	 -	 Žilina	 1048	 13:00	 Nitra	 -	Žilina

9. kolo - sobota 7.október 2017	 10. kolo - nedeľa 8.október 2017	
1049	17:00	 Sp. N. Ves	 -	 Nitra	 1055	 10:30	 Košice	 -	Nitra
1050	14:00	 Košice	 -	 Trenčín	 1056	 13:30	 Sp. N. Ves	 -	 Trenčín
1051	17:00	 Martin	 -	 Zvolen	 1057	 13:30	 Žilina	 -	Zvolen
1052	17:00	 Žilina	 -	 B. Bystrica	 1058	 13:30	 Martin	 -	B. Bystrica
1053	14:00	 Poprad	 -	 Slovan	 1059	 10:30	 Poprad	 -	Skalica
1054	14:00	 L. Mikuláš	 -	 Skalica	 1060	 10:30	 L. Mikuláš	 -	Slovan
11. kolo - sobota 14.október 2017	 12. kolo - nedeľa  15. október 2017
1061	14:00	 Slovan	 -	 Sp. N. Ves	 1067	 10:30	 Slovan	 -	Košice
1062	14:00	 Skalica	 -	 Košice	 1068	 10:30	 Skalica	 -	Sp. N. Ves
1063	14:00	 Martin	 -	 Poprad	 1069	 10:30	 Martin	 -	 L. Mikuláš
1064	14:00	 Žilina	 -	 L. Mikulás	 1070	 10:30	 Žilina	 -	Poprad
1065	17:00	 B. Bystrica	 -	 Nitra	 1071	 13:30	 B. Bystrica	 -	 Trenčín
1066	17:00	 Zvolen	 -	 Trenčín	 1072	 13:30	 Zvolen	 -	Nitra

13. kolo - sobota 21.október 2017	 14. kolo - nedeľa 22.október 2017
1073	14:00	 Martin	 -	 Sp. N. Ves	 1079	 10:30	 Martin	 -	Košice
1074	14:00	 Žilina	 -	 Košice	 1080	 10:30	 Žilina	 -	Sp. N. Ves
1075	15:45	 Nitra	 -	 Slovan	 1081	 11:30	 Nitra	 -	Skalica
1076	14:00	 Trenčín	 -	 Skalica	 1082	 10:30	 Trenčín	 -	Slovan
1077	17:00	 Poprad	 -	 Zvolen	 1083	 13:30	 L. Mikuláš	 -	Zvolen
1078	17:00	 L. Mikuláš	 -	 B. Bystrica	 1084	 13:30	 Poprad	 -	B. Bystrica

15. kolo - sobota 28.október 2017	 16. kolo - nedeľa 29.október 2017
1085	14:00	 Sp. N. Ves	 -	 Zvolen	 1091	 10:30	 Sp. N. Ves	 -	B. Bystrica
1086	14:00	 Košice	 -	 B. Bystrica	 1092	 10:30	 Košice	 -	Zvolen
1087	17:00	 Trenčín	 -	 Poprad	 1093	 13:30	 Nitra	 -	Poprad
1088	18:45	 Nitra	 -	 L. Mikuláš	 1094	 10:30	 Trenčín	 -	 L. Mikuláš
1089	14:00	 Slovan	 -	 Martin	 1095	 10:30	 Slovan	 -	Žilina
1090	14:00	 Skalica	 -	 Žilina	 1096	 10:30	 Skalica	 -	Martin

17. kolo - sobota 4.november 2017	 18. kolo -nedeľa 5.november 2017
1097	14:00	 L. Mikuláš	 -	 Sp. N. Ves	 1103	 10:30	 Poprad	 -	Sp. N. Ves
1098	14:00	 Poprad	 -	 Košice	 1104	 10:30	 L. Mikuláš	 -	Košice
1099	14:00	 Slovan	 -	 B. Bystrica	 1105	 10:30	 Slovan	 -	Zvolen
1100	14:00	 Skalica	 -	 Zvolen	 1106	 10:30	 Skalica	 -	B. Bystrica
1101	15:45	 Nitra	 -	 Martin	 1107	 10:30	 Trenčín	 -	Martin
1102	14:00	 Trenčín	 -	 Žilina	 1108	 11:30	 Nitra	 -	Žilina
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41. kolo - streda 15. november 2017 vl.	 42. kolo - štvrtok 16.november 2017 vl. 
1241	17:00	 Poprad	 -	 L. Mikuláš	 1247	 17:00	 Poprad	 -	 L. Mikuláš
1242	17:00	 Zvolen	 -	 B. Bystrica	 1248	 17:00	 Zvolen	 -	B. Bystrica
1243	17:00	 Nitra	 -	 Trenčín	 1249	 17:00	 Nitra	 -	 Trenčín
1244	17:00	 Sp. N. Ves	 -	 Košice	 1250	 17:00	 Sp. N. Ves	 -	Košice
1245	17:00	 Slovan	 -	 Skalica	 1251	 17:00	 Slovan	 -	Skalica
1246	17:00	 Martin	 -	 Žilina	 1252	 17:00	 Martin	 -	Žilina

19. kolo -sobota 18.novembra 2017	 20. kolo -nedeľa 19.november 2017
1109	15:45	 Nitra	 -	 Sp. N. Ves	 1115	 11:30	 Nitra	 -	Košice
1110	14:00	 Trenčín	 -	 Košice	 1116	 10:30	 Trenčín	 -	Sp. N. Ves
1111	17:00	 Zvolen	 -	 Martin	 1117	 13:30	 Zvolen	 -	Žilina
1112	17:00	 B. Bystrica	 -	 Žilina	 1118	 13:30	 B. Bystrica	 -	Martin
1113	17:00	 Slovan	 -	 Poprad	 1119	 13:30	 Skalica	 -	Poprad
1114	17:00	 Skalica	 -	 L. Mikuláš	 1120	 13:30	 Slovan	 -	 L. Mikuláš
21. kolo - sobota 25.november 2017	 22. kolo - nedeľa 26.november 2017
1121	17:00	 Sp. N. Ves	 -	 Slovan	 1127	 13:30	 Košice	 -	Slovan
1122	17:00	 Košice	 -	 Skalica	 1128	 13:30	 Sp. N. Ves	 -	Skalica
1123	14:00	 Poprad	 -	 Martin	 1129	 10:30	 L. Mikuláš	 -	Martin
1124	14:00	 L. Mikuláš	 -	 Žilina	 1130	 10:30	 Poprad	 -	Žilina
1125	14:00	 B. Bystrica	 -	 Nitra	 1131	 10:30	 Zvolen	 -	Nitra
1126	14:00	 Zvolen	 -	 Trenčín	 1132	 10:30	 B. Bystrica	 -	 Trenčín

23. kolo -sobota 2.december 2017	 24. kolo - nedeľa 3.december 2017
1133	14:00	 Sp. N. Ves	 -	 Martin	 1139	 13:30	 Košice	 -	Martin
1134	17:00	 Košice	 -	 Žilina	 1140	 10:30	 Sp. N. Ves	 -	Žilina
1135	14:00	 Slovan	 -	 Nitra	 1141	 10:30	 Skalica	 -	Nitra
1136	14:00	 Skalica	 -	 Trenčín	 1142	 10:30	 Slovan	 -	 Trenčín
1137	17:00	 Zvolen	 -	 Poprad	 1143	 13:30	 Zvolen	 -	 L. Mikuláš
1138	17:00	 B. Bystrica	 -	 L. Mikuláš	 1144	 13:30	 B. Bystrica	 -	Poprad

25. kolo - sobota 9. december 2017	 26. kolo - sobota  10.december 2017
1145	14:00	 Zvolen	 -	 Sp. N. Ves	 1151	 10:30	 B. Bystrica	 -	Sp. N. Ves
1146	14:00	 B. Bystrica	 -	 Košice	 1152	 10:30	 Zvolen	 -	Košice
1147	14:00	 Poprad	 -	 Trenčín	 1153	 10:30	 Poprad	 -	Nitra
1148	14:00	 L. Mikuláš	 -	 Nitra	 1154	 10:30	 L. Mikuláš	 -	 Trenčín
1149	17:00	 Slovan	 -	 Žilina	 1155	 13:30	 Slovan	 -	Martin
1150	17:00	 Skalica	 -	 Martin	 1156	 13:30	 Skalica	 -	Žilina

27. kolo - štvrtok 21. december 2017	 28. kolo - piatok  22.december 2017
1157	17:00	 Sp. N. Ves	 -	 L. Mikuláš	 1163	 17:00	 Sp. N. Ves	 -	Poprad
1158	17:00	 Košice	 -	 Poprad	 1164	 17:00	 Košice	 -	 L. Mikuláš
1159	17:00	 Slovan	 -	 B. Bystrica	 1165	 17:00	 Slovan	 -	Zvolen
1160	17:00	 Skalica	 -	 Zvolen	 1166	 17:00	 Skalica	 -	B. Bystrica
1161	17:00	 Martin	 -	 Trenčín	 1167	 17:00	 Martin	 -	Nitra
1162	17:00	 Žilina	 -	 Nitra	 1168	 17:00	 Žilina	 -	 Trenčín
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29. kolo - sobota 6. januára 2018	 30. kolo - nedeľa  7. január 2018
1169	14:00	 Sp. N. Ves	 -	 Nitra	 1175	 10:30	 Košice	 -	Nitra
1170	14:00	 Košice	 -	 Trenčín	 1176	 10:30	 Sp. N. Ves	 -	 Trenčín
1171	14:00	 Martin	 -	 Zvolen	 1177	 10:30	 Žilina	 -	Zvolen
1172	14:00	 Žilina	 -	 B. Bystrica	 1178	 10:30	 Martin	 -	B. Bystrica
1173	14:00	 Poprad	 -	 Slovan	 1179	 10:30	 Poprad	 -	Skalica
1174	14:00	 L. Mikuláš	 -	 Skalica	 1180	 10:30	 L. Mikuláš	 -	Slovan

31. kolo -sobota 13. január 2018	 32. kolo - nedeľa 14. január 2018
1181	14:00	 Slovan	 -	 Sp. N. Ves	 1187	 10:30	 Slovan	 -	Košice
1182	14:00	 Skalica	 -	 Košice	 1188	 10:30	 Skalica	 -	Sp. N. Ves
1183	14:00	 Martin	 -	 Poprad	 1189	 10:30	 Martin	 -	 L. Mikuláš
1184	14:00	 Žilina	 -	 L. Mikulás	 1190	 10:30	 Žilina	 -	Poprad
1185	14:00	 Nitra	 -	 B. Bystrica	 1191	 10:30	 Trenčín	 -	B. Bystrica
1186	14:00	 Trenčín	 -	 Zvolen	 1192	 10:30	 Nitra	 -	Zvolen
33. kolo - sobota 20. január 2018	 34. kolo - nedeľa 21. január 2018
1193	14:00	 Martin	 -	 Sp. N. Ves	 1199	 10:30	 Martin	 -	Košice
1194	14:00	 Žilina	 -	 Košice	 1200	 10:30	 Žilina	 -	Sp. N. Ves
1195	14:00	 Nitra	 -	 Slovan	 1201	 10:30	 Nitra	 -	Skalica
1196	14:00	 Trenčín	 -	 Skalica	 1202	 10:30	 Trenčín	 -	Slovan
1197	14:00	 Poprad	 -	 Zvolen	 1203	 10:30	 L. Mikuláš	 -	Zvolen
1198	14:00	 L. Mikuláš	 -	 B. Bystrica	 1204	 10:30	 Poprad	 -	B. Bystrica

43. kolo - streda 24. január 2018 - vl.	 44. kolo - štvrtok 25. január 2018 vl.
1253	17:00	 L. Mikuláš	 -	 Poprad	 1259	 17:00	 L. Mikuláš	 -	Poprad
1254	17:00	 B. Bystrica	 -	 Zvolen	 1260	 17:00	 B. Bystrica	 -	Zvolen
1255	17:00	 Trenčín	 -	 Nitra	 1261	 17:00	 Trenčín	 -	Nitra
1256	17:00	 Košice	 -	 Sp. N. Ves	 1262	 17:00	 Košice	 -	Sp. N. Ves
1257	17:00	 Skalica	 -	 Slovan	 1263	 17:00	 Skalica	 -	Slovan
1258	17:00	 Žilina	 -	 Martin	 1264	 17:00	 Žilina	 -	Martin
	
35. kolo - sobota 27. január 2018	 36. kolo - nedeľa 28. január 2018
1205	14:00	 Sp. N. Ves	 -	 Zvolen	 1211	 10:30	 Sp. N. Ves	 -	B. Bystrica
1206	14:00	 Košice	 -	 B. Bystrica	 1212	 10:30	 Košice	 -	Zvolen
1207	14:00	 Trenčín	 -	 Poprad	 1213	 10:30	 Nitra	 -	Poprad
1208	14:00	 Nitra	 -	 L. Mikuláš	 1214	 10:30	 Trenčín	 -	 L. Mikuláš
1209	14:00	 Slovan	 -	 Martin	 1215	 10:30	 Slovan	 -	Žilina
1210	14:00	 Skalica	 -	 Žilina	 1216	 10:30	 Skalica	 -	Martin

37. kolo - sobota 3. február 2018	 38. kolo - nedeľa 4. február 2018
1217	14:00	 L. Mikuláš	 -	 Sp. N. Ves	 1223	 10:30	 Poprad	 -	Sp. N. Ves
1218	14:00	 Poprad	 -	 Košice	 1224	 10:30	 L. Mikuláš	 -	Košice
1219	14:00	 B. Bystrica	 -	 Slovan	 1225	 10:30	 Slovan	 -	Zvolen
1220	14:00	 Zvolen	 -	 Skalica	 1226	 10:30	 Skalica	 -	B. Bystrica
1221	14:00	 Nitra	 -	 Martin	 1227	 10:30	 Trenčín	 -	Martin
1222	14:00	 Trenčín	 -	 Žilina	 1228	 10:30	 Nitra	 -	Žilina
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39. kolo - sobota 10. február 2018	 40. kolo - nedeľa 11. február 2018
1229	14:00	 Nitra	 -	 Sp. N. Ves	 1235	 10:30	 Nitra	 -	Košice
1230	14:00	 Trenčín	 -	 Košice	 1236	 10:30	 Trenčín	 -	Sp. N. Ves
1231	14:00	 Zvolen	 -	 Martin	 1237	 10:30	 Zvolen	 -	Žilina
1232	14:00	 B. Bystrica	 -	 Žilina	 1238	 10:30	 B. Bystrica	 -	Martin
1233	14:00	 Slovan	 -	 Poprad	 1239	 10:30	 Skalica	 -	Poprad
1234	14:00	 Skalica	 -	 L. Mikuláš	 1240	 10:30	 Slovan	 -	 L. Mikuláš

 II. časť – nadstavbová časť - bude doplnená po aktualizácii
a)	Družstvá umiestnené na 1. – 6. mieste po základnej časti odohrajú v nadstavbovej časti “A“ 20 

kôl (2x doma, 2x vonku). V prípade, že družstvo SR18 nebude po základnej časti na 1.-6. mieste 
postupujú drusžtvá na 1.-5. mieste a družstvo SR 18. Všetky družstvá začínajú v tabuľke od 0 bodov. 
Družstvo SR18 po skončení tejto časti ukončí svoje pôsobenie v EXJ.

b) Každé stretnutie musí mať víťaza. V prípade remízy v riadnom hracom čase sa postupuje podľa čl. 
6.10 a 6.11 SP SZĽH.

c) V prípade rovnosti bodov medzi družstvami po ukončení nadstavbovej časti “A“ sa postupuje v 
zmysle čl. 4.6. SP SZĽH.

1. kolo - sobota 26. november 2016	 2. kolo - nedeľa 27. november 2016	
1197	 14:00	 -	 1200	 10:30	 -
1198	 14:00	 -	 1201	 10:30	 -
1199	 14:00	 -	 1202	 10:30	 -	

3. kolo - sobota 3. december 2016	 4. kolo - nedeľa 4. december 2016	
1203	 14:00	 -	 1206	 10:30	 -
1204	 14:00	 -	 1207	 10:30	 -
1205	 14:00	 -	 1208	 10:30	 -	
5. kolo - sobota 10. december 2016	 6. kolo - nedeľa 11. december 2016	
1209	 14:00	 -	 1212	 10:30	 -
1210	 14:00	 -	 1213	 10:30	 -
1211	 14:00	 -	 1214	 10:30	 -	

7. kolo - sobota 7. január 2017	 8. kolo - nedeľa 8. január 2017	
1215	 14:00	 -	 1218	 10:30	 -
1216	 14:00	 -	 1219	 10:30	 -
1217	 14:00	 -	 1220	 10:30	 -	

9. kolo - sobota 14. január 2017	 10. kolo - nedeľa 15. január 2017	
1221	 14:00	 -	 1224	 10:30	 -
1222	 14:00	 -	 1225	 10:30	 -
1223	 14:00	 -	 1226	 10:30	 -	

11. kolo - sobota 21. január 2017	 12. kolo - nedeľa 22. január 2017	
1227	 14:00	 -	 1230	 10:30	 -
1228	 14:00	 -	 1231	 10:30	 -
1229	 14:00	 -	 1232	 10:30	 -	
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13. kolo - sobota 28. január 2017	 14. kolo - nedeľa 29. január 2017	
1233	 14:00	 -	 1236	 10:30	 -
1234	 14:00	 -	 1237	 10:30	 -
1235	 14:00	 -	 1238	 10:30	 -	

15. kolo - sobota 4. február 2017	 16. kolo - nedeľa 5. február 2017	
1239	 14:00	 -	 1242	 10:30	 -
1240	 14:00	 -	 1243	 10:30	 -
1241	 14:00	 -	 1244	 10:30	 -

17. kolo - sobota 18. február 2017	 18. kolo - sobota 19. február 2017
1245	 14:00	 -	 1248	 10:30	 -
1246	 14:00	 -	 1249	 10:30	 -
1247	 14:00	 -	 1250	 10:30	 -	

19. kolo - sobota 25. február 2017	 20. kolo - sobota 26. február 2017
1251	 14:00	 -	 1254	 10:30	 -
1252	 14:00	 -	 1255	 10:30	 -
1253	 14:00	 -	 1256	 10:30	 -

 -
 II. časť – nadstavbová časť “B“

a)	Družstvá umiestnené na 7. – 13. mieste po základnej časti odohrajú v nadstavbovej časti “B“ 28 kôl (2x 
doma, 2x vonku). V prípade, že sa na 7.-13. mieste po základnej časti umiestni družstvo SR18 účastnikom 
nadstavbovej časti “A“ bude ako 6. družstvo. Všetky družstvá začínajú v tabuľke od 0 bodov. Družstvo 
umiestnené na 7. mieste po skončení nadstavbovej časti “B“ vypadáva do 1LJ pre sezónu 2017/2018.

b)	Každé stretnutie musí mať víťaza. V prípade remízy v riadnom hracom čase sa postupuje podľa čl. 6.10 
a 6.11 SP SZĽH.

c) V prípade rovnosti bodov medzi družstvami po ukončení nadstavbovej časti “B“ sa postupuje v zmysle 
čl. 4.6. SP SZĽH.

1. kolo - sobota 26. november 2016	 2. kolo - nedeľa 27. november 2016	
1257	 14:00	 -	 1261	 10:30	 -
1258	 14:00	 -	 1262	 10:30	 -
1259	 14:00	 -	 1263	 10:30	 -
1260	 14:00	 -	 1264	 10:30	 -

3. kolo - sobota  3. december 2016	 4. kolo - nedeľa 4. december 2016	
1265	 14:00	 -	 1269	 10:30	 -
1266	 14:00	 -	 1270	 10:30	 -
1267	 14:00	 -	 1271	 10:30	 -
1268	 14:00	 -	 1272	 10:30	 -

21. kolo -streda 7. december 2016	 22. kolo -štvrtok 8. december 2016	
1337	 14:00	 -	 1341	 14:00	 -
1338	 14:00	 -	 1342	 14:00	 -
1339	 14:00	 -	 1343	 14:00	 -
1340	 14:00	 -	 1344	 14:00	 -
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5. kolo - sobota  10. december 2016	 6. kolo - nedeľa 11. december 2016	
1273	 14:00	 -	 1277	 10:30	 -
1274	 14:00	 -	 1278	 10:30	 -
1275	 14:00	 -	 1279	 10:30	 -
1276	 14:00	 -	 1280	 10:30	 -

23. kolo -streda 21. december 2016	 24. kolo -štvrtok 22. december 2016	
1345	 14:00	 -	 1348	 14:00	 -
1346	 14:00	 -	 1349	 14:00	 -
1347	 14:00	 -	 1350	 14:00	 -
1347	 14:00	 -	 1351	 14:00	 -

7. kolo - sobota  7. január 2017	 8. kolo - nedeľa 8. január 2017	
1281	 14:00	 -	 1285	 10:30	 -
1282	 14:00	 -	 1286	 10:30	 -
1283	 14:00	 -	 1287	 10:30	 -
1284	 14:00	 -	 1288	 10:30	 -

9. kolo - sobota 14. január 2017	 10. kolo - nedeľa 15. január 2017	
1289	 14:00	 -	 1293	 10:30	 -
1290	 14:00	 -	 1294	 10:30	 -
1291	 14:00	 -	 1295	 10:30	 -
1292	 14:00	 -	 1296	 10:30	 -

25. kolo -streda 18. január 2017	 26. kolo - štvrtok 19. január 2017	
1352	 14:00	 -	 1356	 14:00	 -
1353	 14:00	 -	 1357	 14:00	 -
1354	 14:00	 -	 1358	 14:00	 -
1355	 14:00	 -	 1359	 14:00	 -
11. kolo - sobota  21. január 2017	 12. kolo - nedeľa 22. január 2017	
1297	 14:00	 -	 1301	 10:30	 -
1298	 14:00	 -	 1302	 10:30	 -
1299	 14:00	 -	 1303	 10:30	 -
1300	 14:00	 -	 1304	 10:30	 -

13. kolo - sobota  28. január 2017	 14. kolo - nedeľa 29. január 2017	
1305	 14:00	 -	 1309	 10:30	 -
1306	 14:00	 -	 1310	 10:30	 -
1307	 14:00	 -	 1311	 10:30	 -
1308	 14:00	 -	 1312	 10:30	 -

27. kolo -streda 1. február 2017	 28. kolo -štvrtok 2. február 2017	
1360	 14:00	 -	 1364	 14:00	 -
1361	 14:00	 -	 1365	 14:00	 -
1362	 14:00	 -	 1366	 14:00	 -
1363	 14:00	 -	 1367	 14:00	 -
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15. kolo - sobota  4. február 2017	 16. kolo - nedeľa 5. február 2017	
1313	 14:00	 -	 1317	 10:30	 -
1314	 14:00	 -	 1318	 10:30	 -
1315	 14:00	 -	 1319	 10:30	 -
1316	 14:00	 -	 1320	 10:30	 -

17. kolo - sobota  18. február 2017	 18. kolo - sobota  19. február 2017	
1321	 14:00	 -	 1325	 10:30	 -
1322	 14:00	 -	 1326	 10:30	 -
1323	 14:00	 -	 1327	 10:30	 -
1324	 14:00	 -	 1328	 10:30	 -

19. kolo - sobota  25. február 2017	 20. kolo - sobota  26. február 2017	
1329	 14:00	 -	 1333	 10:30	 -
1330	 14:00	 -	 1334	 10:30	 -
1331	 14:00	 -	 1335	 10:30	 -
1332	 14:00	 -	 1336	 10:30	 -

 III. časť – Play - Off Štvrťfinále
a) V Play-Off Štvrťfinále hrajú postupujúce družstvá (1.-8.) podľa umiestnenia z Nadstavbo-

vej časti sk. “A” a ”B” systémom (1A- 3B, 2A-2B, 3A-1B, 4A- 5A. ).
b) 1., 2. a prípadné 5. rozhodujúce stretnutie sa odohrá na zimnom štadióne družstva lepšie 

umiestneného po Nadstavbovej časti sk. “A” / “B”; 3., a prípadné 4. na zimnom štadióne 
horšie umiestneného družstva po Nadstavbovej časti sk. “A” / “B”.

c) Každé stretnutie musí mať víťaza. V prípade remízy v riadnom hracom čase sa postupuje v 
zmysle čl. 6.10., 6.11. SP SZĽH v súlade s rozhodnutím riadiaceho orgánu súťaže.

e) Do Play-Off Semifinále postupujú družstvá, ktoré zvíťazia v troch stretnutiach z piatich 
možných.

1. kolo sobota 4. marec 2017	 2. kolo sobota 5. marec 2017
1368	 14:00	 1A	 -	 3B	 1372	 10:30	 1A	 -	 3B	
1369	 14:00	 2A	 -	 2B	 1373	 10:30	 2A	 -	 2B
1370	 14:00	 3A	 -	 1B	 1374	 10:30	 3A	 -	 1B
1371	 14:00	 4A	 -	 5A	 1375	 10:30	 4A	 -	 5A

3. kolo streda 8. marec 2017	 4. kolo štvrtok 9. marec 2017
1376	 14:00	 3B	 -	 1A	 1380	 14:00	 3B	 -	 1A
1377	 14:00	 2B	 -	 2A	 1381	 14:00	 2B	 -	 2A
1378	 14:00	 1B	 -	 3A	 1382	 14:00	 1B	 -	 3A
1379	 14:00	 5A	 -	 4A	 1383	 14:00	 5A	 -	 4A

5. kolo sobota 11. marec 2017	
1384	 14:00	 1A	 -	 3B	
1385	 14:00	 2A	 -	 2B	
1386	 14:00	 3A	 -	 1B	
1387	 14:00	 4A	 -	 5 A 	
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 III. časť Play - Off Semifinále
a)	V Play-Off Semifinále hrajú postupujúce družstvá z Play-Off Štvrťfinále.
b) 1., 2. a prípadné 5. rozhodujúce stretnutie sa odohrá na zimnom štadióne družstva lepšie 

umiestneného po Nadstavbovej časti sk. “A” / “B”; 3., a prípadné 4. na zimnom štadióne 
horšie umiestneného družstva po Nadstavbovej časti sk. “A” / “B”.

c) Každé stretnutie musí mať víťaza. V prípade remízy v riadnom hracom čase sa postupuje v 
zmysle čl.6.10 a 6.11 SP SZĽH v súlade s rozhodnutím riadiaceho orgánu súťaže.

e) Do Play-Off Finále postupujú družstvá, ktoré zvíťazia v troch stretnutiach z piatich možných.

1. kolo utorok 14. marec 2017	 2. kolo streda 15. marec 2017
1388	 14:00	 -			   1390	 14:00	 -	
1389	 14:00	 -			   1391	 14:00	 -	

3. kolo sobota 18. marec 2017	 4. kolo nedeľa 19. marec 2017	
1392	 14:00	 -			   1394	 10:30	 -	
1393	 14:00	 -			   1395	 10:30	 -	

5. kolo utorok 21. marec 2017	
1396	 14:00	 -	
1397	 14:00	 -		

 III. časť Play - Off  3. miesto
a)	V Play Off - O 3. miesto hrajú porazené družstvá z Play-Off Semifinále.
b)	1., 2. a prípadné 5. rozhodujúce stretnutie sa odohrá na zimnom štadióne družstva lepšie 

umiestneného po Nadstavbovej časti sk. “A”/ “B”; 3., a prípadné 4. na zimnom štadióne 
horšie umiestneného družstva po Nadstavbovej časti sk. “A” / “B”.

c)	 Každé stretnutie musí mať víťaza. V prípade remízy v riadnom hracom čase sa postupuje v 
zmysle čl.6.10 a 6.11 SP SZĽH v súlade s rozhodnutím riadiaceho orgánu súťaže.

d)	3. miesto a bronzové medaile v Extralige juniorov 2016/2017 získa družstvo, ktoré zvíťazí 
v 3 stretnutiach z 5 možných.

1. kolo piatok 24. marec 2017	 2. kolo sobota 25. marec 2017
1398	 14:00	 -			   1399	 14:00	 -

3. kolo sobota 28. marec 2017	 4. kolo nedeľa 29. marec 2017
1400	 14:00	 -			   1401	 14:00	 -

5. kolo utorok 31. marec 2017
1402	 14:00	 -

	 17:00	 1	 -	 2 III. časť Play - Off Finále
a)	V Play-Off FINÁLE hrajú víťazné družstvá z Play-Off Semifinále.
b)	1., 2. a prípadné 5. rozhodujúce stretnutie sa odohrá na zimnom štadióne družstva lepšie 

umiestneného po Nadstavbovej časti sk. “A” / “B”; 3., a prípadné 4. na zimnom štadióne 
horšie umiestneného družstva po Nadstavbovej časti sk. “A” / “B”.

c)	 Každé stretnutie musí mať víťaza. V prípade remízy v riadnom hracom čase sa postupuje v 
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Pohár SOV pre víťaza základnej časti EXJ.



103aktualizácia 2.10.2017

H
K

 Š
K

P 
PO

PR
A

D
M

A
JS

TE
R

 E
X

TR
A

LI
G

Y
 D

O
R

A
ST

U
 2

01
5/

20
16



104 aktualizácia 2.10.2017

 

 

  
IIH

F 
1 

IB
21

.-
27

.0
8.

20
17

 
IIH

F 
3I

B
11

.-
17

.1
2.

20
17

sv
ia

to
k

 
ab

c
Po

du
ja

ti
e 

ni
e 

je
 d

ef
in

it
ív

ne
 p

ot
vr

de
né

IIH
F 

2 
IB

 
06

.-
12

.1
1.

20
17

IIH
F 

4I
B

12
.-

18
.0

2.
20

18
pr

20
17

/1
8

 
 

 

1.
B

A
R

Á
Ž 

5
1.

   
20

17
/2

01
8 

   
   

 T
ER

M
ÍN

O
V

Ý 
KA

LE
N

D
Á

R
   

   
   

   
   

   
   

 E
X

D
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
 

IX
. (

SE
P 

20
17

)
X

. (
O

KT
 2

01
7)

X
I. 

(N
O

V
 2

01
7)

X
II.

 (D
EC

 2
01

7)
I. 

(J
A

N
 2

01
8)

II.
 (F

EB
 2

01
8)

III
. (

M
A

R
 2

01
8)

IV
. (

A
PR

 2
01

8)
V

. (
M

A
J 

20
18

)

Q
 p

la
y 

of
f 2

2.
1.

8.
 k

ol
o

1.
 

1.
 

1. 2.
1.

M
S2

0

M
S2

0

1.
1.

2.
2.

3.
M

S 
A

4.
4.

1.
 k

ol
o

7.
 k

ol
o 

na
d.

3.

13
. k

ol
o 

na
d.

2.

24
. k

ol
o

3.
M

S2
0

2.
2.

23
. k

ol
o

2.
 

3.
3.

FI
N

A
LE

 3
; B

A
R

Á
Ž 

6
3.

Co
pe

nh
ag

en
 -

Es
bj

er
g

6.
6.

5.
6.

8.
7.

 
6.

6.
6. 7.

IB
2 

IIH
F

6.
B

A
R

Á
Ž 

7
5.

D
án

sk
o 

- 
 

5.
Q

 p
la

y 
of

f 4
5.

10
. k

ol
o

8.
7.

7.
7.

6.5.
5. 6.

4.
3.

 

M
S 

A

 

 
9.

ZO
H

 P
ye

on
gC

ha
ng

, 
Ko

re
a

9.

26
. k

ol
o

9. 10
.

1/
4 

f.
 1

, O
P-

O
 3

10
.

  
8.

8.
7.

FI
N

A
LE

 5

7.
M

S 
A

 
8.

2.
 k

ol
o

9.
 

9.8.3.

5.
5.

4.
4.

 
4.

5.
M

S2
0

4.

25
. k

ol
o

9.
9.

 
9.

IB
2

8.

20
. k

ol
o

8.
 

7.

4.
FI

N
A

LE
 4

4.

 
2.

 
3.

M
S2

0

 
10

.
10

.
10

.
 

11
.

IB
2

10
.

10
.

10
.

IB
2

10
.

1.
 k

ol
o 

na
d.

 
13

.
12

.
 

IB
3

11
.

7.
IB

2
2.

 k
ol

o 
na

d.

IB
2

9.

IB
3 

IIH
F

12
.

M
S 

A
12

.
13

.
M

S 
A

11
.

1/
4 

f.
 2

, O
P-

O
 4

  
11

.
11

.
 

12
.

12
.

IB
4 

IIH
F,

 Z
O

H
 

13
.

11
.

  

14
.

13
.

11
. k

ol
o

15
.

13
.

 
14

.
IB

4,
 Z

O
H

 

IB
4,

 Z
O

H
 

13
.

M
S 

A
1/

4 
f.

 3
14

.
 

15
.

M
S 

A
1/

4 
f.

 4
15

.

3.
 k

ol
o

14
.

14
.

15
.

14
.

14
.

15
.

 

15
.

15
.

15
.

IB
3

4.
 k

ol
o

IB
3

13
.

12
.

11
.

18
.

 

17
.

5.
 k

ol
o

 

16
.

16
.

 
IB

3

11
.

 
11

.

17
.

16
.

 

14
.

17
.

16
.

16
.

16
.

13
.

12
.

13
.

12
.

IB
3 

IIH
F

17
.

 

 
1/

4 
f.

5;
 O

P-
O

 5
17

.
IB

4,
 Z

O
H

 

9.
 k

ol
o 

na
d.

17
.

O
P-

O
 1

Q
 p

la
y 

of
f 3

, O
P-

O
 2

Q
 p

la
y 

of
f 5

10
. k

ol
o 

na
d.

27
.  

ko
lo

28
. k

ol
o

IB
3

14
.

IB
4,

 Z
O

H
 

15
.

 
16

.
 

16
.

18
.

Ru
sk

o
19

.
ZO

H
 

19
.

19
.

 
 

18
.

 

18
.

18
.

19
. k

ol
o

 
20

.

18
.

 

12
. k

ol
o

IB
2 

IIH
F

12
.

8.

17
.

19
.

18
.

18
.

Ch
el

ja
bi

ns
k 

-

 

19
.

19
.

19
.

19
.

19
.

20
.

3.
 k

ol
o 

na
d.

4.
 k

ol
o 

na
d.

 

21
.

 

22
.

22
.

22
.

M
ag

ni
to

go
rs

k
21

.

14
. k

ol
o

22
.

22
.

22
.

22
.

21
.

13
. k

ol
o

M
S1

8

6.
 k

ol
o

23
.

 
23

.
23

.
ZO

H
 

23
.

 

 

22
.

ZO
H

 
 

 

20
.

21
.

21
.

1/
2 

f.
 2

ZO
H

 

22
.

21
.

 

24
.

11
. k

ol
o 

na
d.

24
.

1/
2 

f.
 3

; B
A

R
Á

Ž 
1

24
.

M
S1

8

23
.

24
.

M
S1

8

M
S 

A

17
.

M
S 

A

16
.

M
S 

A

M
S 

A

M
S 

A

M
S 

A

21
.

20
.

M
S 

A
20

.
ZO

H
 

21
. k

ol
o

24
.

 

M
S2

0
25

.

 

25
.

23
.

 

22
. k

ol
o

5.
 k

ol
o 

na
d.

27
.

 

15
. k

ol
o

28
.

27
.

23
.

21
.

20
.

U
SA

25
.

 
 

24
.

12
. k

ol
o 

na
d.

 

27
.

26
.

1/
2 

f.
 4

; B
A

R
Á

Ž 
2

25
.

25
.

  

 
27

.

  

25
.

20
.

1/
2 

f.
 1

20
.

17
.

O
P-

O
 6

18
.

 
Q

 p
la

y 
of

f 1

14
. k

ol
o 

na
d.

27
.

27
.

28
.

7.
 k

ol
o

24
.

24
.

25
.

21
.

20
.

6.
 k

ol
o 

na
d.

29
. k

ol
o 

30
. k

ol
o

26
.

26
.

24
.

 

25
.

23
.

28
.

27
.

17
. k

ol
o

8.
 k

ol
o 

na
d.

16
. k

ol
o

M
S1

8

28
.

M
S2

0
28

.

26
.

26
.

M
S1

8
26

.
M

S2
0

26
.

29
.

28
.

28
.

28
.

B
A

R
Á

Ž 
3

27
.

28
.

M
S1

8

M
S1

8
27

.
1/

2 
f.

 5

30
.

 
M

S2
0

30
.

29
.

M
S1

8

26
.

 

25
.

26
.

23
.

29
.

B
A

R
Á

Ž 
4

29
.

IB
  -

 In
te

rn
at

io
na

l B
re

ak
 /

 A
so

ci
ač

ný
 t

er
m

ín

 
31

.
 

31
.

M
S2

0
31

.
30

.
29

.

FI
N

A
LE

 2
 

9.
 k

ol
o

18
. k

ol
o

 
 

31
.

30
.

FI
N

A
LE

 1
30

.
30

.
31

.

29
.

30
.

 
30

.
29

.
M

S2
0

29
.

 



105aktualizácia 2.10.2017

 KAUFLAND EXTRALIGA DORASTU 2017/2018
POČET ÚČASTNÍKOV: 16	
ÚČASTNÍCI: dvojičky
skupina “A” (geografické rozdelenie)	 skupina “B” (geografické rozdelenie)

P.č.		 Názov (nasadenie)	 EČČ	 P.č. 	Názov (nasadenie)	 EČČ
1.	HC SLOVAN Bratislava a.s. 	 001	 9.	 HK ŠKP Poprad 	 008
2.	MHKM Skalica	 154	 10.	 MHk 32 Liptovský Mikuláš a.s.	 073
3.	MMHK Nitra	 138	 11.	 HKM a.s. Zvolen 	 092
4.	HK Trnava	 037	 12.	 HC´05 Banská Bystrica 	 096
5.	MsHKM Žilina  s.r.o.	 141	 13.	 HC Košice s.r.o.	 003
6.	MHA Martin 	 143	 14.	 HK Mládež Michalovce	 065
7.	MŠK Púchov	 134	 15.	 HK Spišská Nová Ves	 022
8.	HK DUKLA Trenčín n.o.	 011	 16.	 P.H.K. Prešov n. o. (Prešov PENGUINS)	 077

I. časť - základná
Každé družstvo odohrá v základnej časti 30 kôl. Družstvá sa  stretnú 2 krát (1x doma, 1x vonku). 

II. časť- nadstavbová sk. “A“
Družstvá umiestnené po základnej časti na 1. až 8. mieste sa stretnú 1x doma, 1x vonku (14 
kôl). Body si družstvá prenášajú zo základnej časti. Družstvá umiestnené na 1.-4. mieste po 
tejto časti postupujú do 1/4 finále play- off EXD. Družstvá umiestnené na 5.-8. mieste budú 
zaradené do kvalifikácie o 1/4 finále EXD.

II. časť - nadstavbová sk. “B“
Družstvá umiestnené po základnej časti na 9.-16. mieste sa stretnú 1x doma, 1x vonku (14 
kôl). Body si družstvá prenášajú zo základnej časti. Družstvá umiestnené po tejto časti na 
1.-4. mieste postupujú do kvalifikácie o 1/4 finále EXD. Družstvá umiestnené po tejto časti na 
5.-8. mieste pokračujú v súťaži v časti “O play -out“.

III. časť - “O play out“
Družstvá umiestnené v II. časti- sk. B na 5.-8. mieste sa stretnú 1x doma, 1x vonku (6 kôl). 
Družstvo umiestnené po tejto časti na 1. mieste ostáva účastníkom EXD pre sezónu 2018/19. 
Družstvo umiestnené na 2. mieste play-out  s víťazom 1 LD. Družstvá umiestnené na 3.-4. 
mieste automaticky zostupujú do 1LD pre sezónu 2018/19. 

ZOSTUP A POSTUP
Družstvo, ktoré obsadí 3. a 4. miesto po skončení III. časti ´´O play out´´ priamo zostupuje 
do 1LD. Družstvo, ktoré sa umiestni na 2. mieste v tejto časti odohrá play- out sériu na 4 
víťazné stretnutia s víťazom 1LD.

III. časť kvalifikácia do play- off:
Série stretnutí v  kvalifikácii sa uskutočnia na tri víťazné stretnutia. Prvé dve stretnutia sa odo-
hrajú na ihriskách družstiev umiestnených po II. časti sk. A na 5.-8. mieste. Systém kvalifikácie: 
A5-B4, A6- B3, A7- B2, A8-B1. Hrá sa na tri víťazné stretnutia.

III. časť 1/4 finále play off
Do tejto časti automaticky postupujú družstvá, ktoré sa umiestnili po nadstavbovej časti sk. A 
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na 1.-4. mieste a postupujúce družstvá z kvalifikácie do play- off. Systém 1/4 finále play- off: 
A1-Q4, A2-Q3, A3-Q2, A4-Q1. Kvalifikanti sú zoradený od Q1-Q4 pričom Q1 je družstvo, 
ktoré sa po II- časti nadstavbovej A/B umiestnilo spomedzi postupujúucich družstiev na naj-
vyššom mieste a Q4 najhoršie umiestneným družstvom.

III. časť 1/2 finále play off
Do tejto časti automaticky postupujú družstvá, ktoré postúpili zo 1/4 finále play off. Hrá sa v 
sérii hranej na 3 víťazné stretnutia.

III. časť “play- off“ o 3. miesto
Do tejto časti postupujú družstvá, ktoré prehrali svoje semifinálové série. Hrá sa na tri víťazné 
stretnutia. Prvé dve stretnutia odohrá na domácom ihrisku to družstvo, ktoré sa umiestnilo na 
vyššom umietnení po II. časti nadstavbová časť A/B.

III. časť finále 
Finálovej série sa zúčastnia víťazi semifinále a série sa odohrajú na 3 víťazné stretnutia. Prvé 
dve stretnutia odohrá na domácom ihrisku to družstvo, ktoré sa umiestnilo na vyššom umiest-
není po II. časti nadstavbová časť A/B.

HRACIE DNI
sobota - 14:00, nedeľa - 10:30

BODOVANIE
3 body - výhra v riadnom hracom čase, 2 body - výhra po predĺžení alebo SN, 1 bodov 
- prehra v predĺžení,  alebo po SN, 0 bodov - prehra v riadnom hracom čase. Každé stret-
nutie musí mať víťaza. V prípade remízy po ukončení riadneho hracieho času sa postupuje v 
zmysle 6.10 a 6.11 SP SZĽH (predĺženie, resp. samostatné nájazdy).

VEKOVÁ KATEGÓRIA DORAST: PO 1.1.2000 DO 31.12.2001 (2000, 2001)

Úpravy rozlosovania a zmeny sú pravidelne aktualizované na oficiálnej webovej 
stránke SZĽH www.hockeyslovakia.sk  Ďalšie usmernenia a nariadenia môžu byť 
stanovené riadiacim orgánom súťaže, odbornými oddeleniami SZĽH alebo VV 
SZĽH.

 I. časť ZÁKLADNÁ ČASŤ
a.)	Každý s každým doma/ vonku (30 kôl)
b)	Každé stretnutie musí mať víťaza. V prípade remízy v riadnom hracom čase sa postupuje 

podľa čl. 6.10 a 6.11 SP SZĽH.
c)	 V prípade rovnosti bodov medzi družstvami po ukončení ZÁKLADNEJ ČASTI sa postupuje 

v zmysle čl. 4.6. SP SZĽH.

1. kolo - sobota 2. september 2017	 2. kolo - nedeľa 3. september 2017
2001	14:00	 Slovan	 -	 Sp. N. Ves	 2009	 10:30	 Slovan	 -	 Prešov
2002	15:00	 Skalica	 -	 Prešov	 2010	 10:30	 Skalica	 -	 Sp. N. Ves
2003	15:45	 Nitra	 -	 Košice	 2011	 9:00	 Nitra	 -	 Michalovce
2004	14:00	 Trnava	 -	 Michalovce	 2012	 10:30	 Trnava	 -	 Košice
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2005	14:00	 Žilina	 -	 Zvolen	 2013	 9:30	 Žilina	 -	 B. Bystrica
2006	14:00	 Martin	 -	 B. Bystrica	 2014	 10:30	 Martin	 -	 Zvolen
2007	14:00	 Púchov	 -	 Poprad	 2015	 10:30	 Púchov	 -	 L. Mikuláš
2008	14:30	 Trenčin	 -	 L. Mikuláš	 2016	 10:30	 Trenčín	 -	 Poprad

3. kolo - sobota 9. september 2017	 4. kolo - nedeľa 10. september 2017
2017	14:00	 Sp. N. ves	 -	 Poprad	 2025	 10:30	 Sp. N. Ves	 -	 L. Mikuláš
2018	14:00	 Prešov	 -	 L. Mikulaš	 2026	 10:30	 Prešov	 -	 Poprad
2019	15:00	 Zvolen	 -	 Púchov	 2027	 10:30	 Zvolen	 -	 Trenčín
2020	14:00	 B. Bystrica	 -	 Trenčín	 2028	 10:30	 B. Bystrica	 -	 Púchov
2021	14:00	 Košice	 -	 Žilina	 2029	 10:15	 Košice	 -	 Martin	
2022	15:00	 Michalovce	-	 Martin	 2030	 10:45	 Michalovce	 -	 Žilina
2023	14:00	 Slovan	 -	 Nitra	 2031	 12:30	 Slovan	 -	 Trnava
2024	15:00	 Skalica	 -	 Trnava	 2032	 10:30	 Skalica	 -	 Nitra
	
5. kolo - sobota 16. september 2017	 6. kolo - nedeľa 17. september 2017
2033	15:45	 Nitra	 -	 Sp. N. Ves	 2041	 11:30	 Nitra	 -	 Prešov
2034	15:00	 Trnava 	 -	 Prešov	 2042	 10:30	 Trnava	 -	 Sp. N. Ves
2035	14:00	 Žilina	 -	 Slovan	 2043	 9:30	 Žilina	 -	 Skalica
2036	14:00	 Martin	 -	 Skalica	 2044	 10:30	 Martin	 -	 Slovan
2037	14:00	 Púchov	 -	 Košice	 2045	 10:30	 Púchov	 -	 Michalovce
2038	14:30	 Trenčín	 -	 Michalovce	 2046	 11:30	 Trenčín	 -	 Košice
2039	15:45	 Poprad	 -	 Zvolen	 2047	 11:45	 Poprad	 -	 B. Bystrica
2040	14:00	 L. Mikuláš	 -	 B. Bystrica	 2048	 10:30	 L. Mikuláš	 -	 Zvolen	

7. kolo - sobota 25. september 2017	 8. kolo - nedeľa 26. september 2017
2049	14:00	 Zvolen	 Sp. N. Ves	 2057	 10:30	 B. Bystrica	 Sp. N. Ves
2050	14:00	 B. Bystrica	 Prešov	 2058	 10:30	 Zvolen	 Prešov
2051	14:00	 Košice	 Poprad	 2059	 10:30	 Košice	 L. Mikuláš
2052	15:00	 Michalovce	L. Mikuláš	 2060	 10:30	 Michalovce	 Poprad
2053	14:00	 Púchov	 Slovan	 2061	 10:30	 trenčín	 -	 Slovan
2054	14:30	 Trenčin	 -	 Skalica	 2062	 10:30	 Púchov	 -	 Skalica
2055	15:45	 Nitra	 -	 Žilina	 2063	 11:30	 Nitra	 -	 Martin	
2056	14:00	 Trnava	 -	 Martin	 2064	 10:30	 Trnava	 -	 Žilina

9. kolo - sobota 30. september 2017	 10. kolo - nedeľa 1. október 2017
2065	14:00	 Žilina	 -	 Sp. N. Ves	 2073	 9:30	 Žilina	 -	 Prešov
2066	14:00	 Martin	 -	 Prešov	 2074	 10:30	 Martin	 -	 Sp. N. Ves
2067	14:00	 Púchov	 Nitra	 2075	 10:30	 Púchov	 Trnava
2068	14:30	 Trenčín	 Trnava	 2076	 10:30	 Trenčín	 Nitra
2069	15:45	 Poprad	 Slovan	 2077	 11:45	 Poprad	 Skalica
2070	14:00	 L. Mikuláš	 Skalica	 2078	 10:30	 L. Mikuláš	 Slovan
2071	14:00	 Zvolen	 Košice	 2079	 10:30	 Zvolen	 Michalovce
2072	14:00	 B. Bystrica	 Michalovce	 2080	 11:30	 B. Bystrica	 Košice
	
11. kolo - sobota 7. október 2017	 12. kolo - nedeľa 8. október 2017
2081	14:00	 Sp. N. Ves	 -	 Košice	 2089	 10:30	 Sp. N. Ves	 -	 Michalovce
2082	14:00	 Prešov	 -	 Michalovce	 2090	 10:30	 Prešov	 -	 Košice	
2083	14:00	 Slovan	 -	 Zvolen	 2091	 10:30	 Slovan	 -	 B. Bystrica
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2084	15:00	 Skalica	 -	 B. Bystrica	 2092	 10:30	 Skalica	 -	 Zvolen	
2085	15:45	 Nitra	 -	 Poprad	 2093	 11:30	 Nitra	 -	 L. Mikuláš
2086	14:00	 Trnava	 -	 L. Mikuláš	 2094	 10:30	 Trnava	 -	 Poprad
2087	14:00	 Žilina	 -	 Púchov	 2095	 9:30	 Žilina	 -	 Trenčín
2088	14:00	 Martin	 -	 Trenčín	 2096	 10:30	 Martin	 -	 Púchov
13. kolo - sobota 14. október 2017	 14. kolo - nedeľa 15. október 2017
2097	14:00	 Púchov	 -	 Sp. N. ves	 2105	 10:30	 Púchov	 -	 Prešov
2098	14:30	 Trenčín	 -	 Prešov	 2106	 10:30	 Trenčín	 -	 Sp. N. Ves
2099	15:45	 Poprad	 -	 Žilina	 2107	 11:45	 Poprad	 -	 Martin	
2100	15:45	 L. Mikuláš	 -	 Martin	 2108	 10:30	 L. Mikuláš	 -	 Žilina
2101	14:00	 Zvolen	 -	 Nitra	 2109	 10:30	 Zvolen	 -	 Trnava
2102	14:00	 B. Bystrica	 -	 Trnava	 2110	 11:30	 B. Bystrica	 -	 Nitra
2103	14:00	 Košice	 -	 Slovan	 2111	 10:30	 Košice	 -	 Skalica
2104	14:00	 Michalovce	-	 Skalica	 2112	 10:30	 Michalovce	 -	 Slovan
	
15. kolo - sobota 21. október 2017	 16. kolo - nedeľa 22. október 2017
2113	14:00	 Sp. N. Ves	 -	 Slovan	 2121	 10:30	 Prešov	 -	 Slovan
2114	14:00	 Prešov	 -	 Skalica	 2122	 10:30	 Sp. N. ves	 -	 Skalica
2115	14:00	 Košice	 -	 Nitra	 2123	 10:30	 Michalovce	 -	 Nitra
2116	14:00	 Michalovce	-	 Trnava	 2124	 10:30	 Košice	 -	 Trnava
2117	15:00	 Zvolen	 -	 Žilina	 2125	 11:30	 B. Bystrica	 -	 Žilina
2118	14:00	 B. Bystrica	 -	 Martin	 2126	 10:30	 Zvolen	 -	 Martin
2119	15:45	 Poprad	 -	 Púchov	 2127	 10:30	 L. Mikuláš	 -	 Púchov
2120	14:00	 L. Mikuláš	 -	 Trenčín	 2128	 11:45	 Poprad	 -	 Trenčín

17. kolo - sobota 28. október 2017	 18. kolo - sobota 29. október 2017
2129	15:45	 Poprad	 -	 Sp. N. Ves	 2137	 10:30	 L. Mikuláš	 -	 Sp. N. Ves
2130	14:00	 L. Mikuláš	 -	 Prešov	 2138	 11:45	 Poprad	 -	 Prešov
2131	14:00	 Púchov	 -	 Zvolen	 2139	 10:30	 Trenčín	 -	 Zvolen	
2132	14:30	 Trenčín	 -	 B. Bystrica	 2140	 10:30	 Púchov	 -	 B. Bystrica
2133	14:00	 Žilina	 -	 Košice	 2141	 10:45	 Martin	 -	 Košice	
2134	14:00	 Martin	 -	 Michalovce	 2142	 9:30	 Žilina	 -	 Michalovce
2135	15:45	 Nitra	 -	 Slovan	 2143	 10:30	 Trnava	 -	 Slovan
2136	14:00	 Trnava	 -	 Skalica	 2144	 11:30	 Nitra	 -	 Skalica
	
19. kolo - sobota 4. november 2017	 20. kolo - nedeľa 5. november 2017
2145	14:00	 Sp. N. Ves	 -	 Nitra	 2153	 10:30	 Prešov	 -	 Nitra
2146	14:00	 Prešov	 -	 Trnava	 2154	 10:30	 Sp. N. Ves	 -	 Trnava
2147	14:00	 Slovan	 -	 Žilina	 2155	 10:30	 Skalica	 -	 Žilina
2148	15:00	 Skalica	 -	 Martin	 2156	 10:30	 Slovan	 -	 Martin
2149	14:00	 Košice	 -	 Púchov	 2157	 10:30	 Michalovce	 -	 Púchov
2150	14:00	 Michalovce	-	 Trenčín	 2158	 10:30	 Košice	 -	 Trenčín
2151	14:00	 Zvolen	 -	 Poprad	 2159	 11:30	 B. Bystrica	 -	 Poprad
2152	14:00	 B. Bystrica	 -	 L. Mikuláš	 2160	 10:30	 Zvolen	 -	 L. Mikuláš
	
21. kolo - sobota 18. november 2017	 22. kolo - nedeľa 19. november 2017
2161	14:00	 Sp. N. Ves	 -	 Zvolen	 2169	 11:30	 Sp. N. Ves	 -	 B. Bystrica
2162	14:00	 Prešov	 -	 B. Bystrica	 2170	 10:30	 Prešov	 -	 Zvolen	
2163	15:45	 Poprad	 -	 Košice	 2171	 10:30	 L. Mikuláš	 -	 Košice	
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2164	14:00	 L. Mikuláš	 -	 Michalovce	 2172	 11:45	 Poprad	 -	 Michalovce
2165	14:00	 Slovan	 -	 Púchov	 2173	 10:30	 Slovan	 -	 Trenčín
2166	15:00	 Skalica	 -	 Trenčín	 2174	 10:30	 Skalica	 -	 Púchov
2167	14:00	 Žilina	 -	 Nitra	 2175	 10:30	 Martin	 -	 Nitra
2168	14:00	 Martin	 -	 Trnava	 2176	 9:30	 Žilina	 -	 Trnava
23. kolo - sobota 25. november 2017	 24. kolo - nedeľa 26. november 2017	
2177	14:00	 Sp. N. Ves	 -	 Žilina	 2185	 10:30	 Prešov	 -	 Žilina
2178	14:00	 Prešov	 -	 Martin	 2186	 10:30	 Sp. N. Ves	 -	 Martin
2179	15:45	 Nitra	 -	 Púchov	 2187	 10:30	 Trnava	 -	 Púchov
2180	14:00	 Trnava	 -	 Trenčín	 2188	 11:30	 Nitra	 -	 Trenčín
2181	14:00	 Slovan	 -	 Poprad	 2189	 10:30	 Skalica	 -	 Poprad
2182	15:00	 Skalica	 -	 L. Mikuláš	 2190	 11:30	 Slovan	 -	 L. Mikuláš
2183	14:00	 Košice	 -	 Zvolen	 2191	 10:30	 Michalovce	 -	 Zvolen	
2184	14:00	 Michalovce	-	 B. Bystrica	 2192	 10:30	 Košice	 -	 B. Bystrica

25. kolo - sobota 2. december 2017	 26. kolo - nedeľa 3.december 2017
2193	14:00	 Košice	 -	 Sp. N. Ves	 2201	 10:30	 Michalovce	 -	 Sp. N. Ves
2194	14:00	 Michalovce	-	 Prešov	 2202	 10:30	 Košice	 -	 Prešov
2195	14:00	 Zvolen	 -	 Slovan	 2203	 11:30	 B. Bystrica	 -	 Slovan
2196	14:00	 B. Bystrica	 -	 Skalica	 2204	 10:30	 Zvolen	 -	 Skalica
2197	15:45	 Poprad	 -	 Nitra	 2205	 10:30	 L. Mikuláš	 -	 Nitra
2198	14:00	 L. Mikuláš	 -	 Trnava	 2206	 11:45	 Poprad	 -	 Trnava
2199	14:00	 Púchov	 -	 Žilina	 2207	 10:30	 Trenčín	 -	 Žilina
2200	14:30	 Trenčín	 -	 Martin	 2208	 10:30	 Púchov	 -	 Martin
	
27. kolo - sobota 9. december 2017	 28. kolo - nedeľa 10. december 2017
2209	14:00	 Sp. N. Ves	 -	 Púchov	 2217	 10:30	 Prešov	 -	 Púchov
2210	14:00	 Prešov	 -	 Trenčín	 2218	 10:30	 Sp. N. ves	 -	 Trenčín
2211	14:00	 Žilina	 -	 Poprad	 2219	 10:30	 Martin	 -	 Poprad
2212	14:00	 Martin	 -	 L. Mikuláš	 2220	 9:30	 Žilina	 -	 L. Mikuláš
2213	15:45	 Nitra	 -	 Zvolen	 2221	 10:30	 Trnava	 -	 Zvolen	
2214	14:00	 Trnava	 -	 B. Bystrica	 2222	 11:30	 Nitra	 -	 B. Bystrica
2215	14:00	 Slovan	 -	 Košice	 2223	 10:30	 Skalica	 -	 Košice	
2216	15:00	 Skalica	 -	 Michalovce	 2224	 10:30	 Slovan	 -	 Michalovce
	
29. kolo - štvrtok 21. december 2017	 30. kolo - piatok 22. december 2017
2225	14:00	 Slovan	 Skalica	 2234	 14:00	 Skalica	 Slovan
2226	14:00	 Nitra	 -	 trnava	 2235	 14:00	 Trnava	 -	 Nitra
2227	14:00	 Žilina	 -	 Martin	 2236	 14:00	 Martin	 -	 Žilina
2228	14:00	 Púchov	 -	 Trenčín	 2337	 14:00	 Trenčín	 -	 Púchov
2229	14:00	 Poprad	 -	 L. Mikuláš	 2238	 14:00	 L. Mikuláš	 -	 Poprad
2230	14:00	 Zvolen	 -	 B. Bystrica	 2239	 14:00	 B. Bystrica	 -	 Zvolen	
2231	14:00	 Košice	 -	 Michalovce	 2240	 14:00	 Michalovce	 -	 Košice	
2232	14:00	 Sp. N. Ves	 -	 Prešov	 2241	 14:00	 Prešov	 -	 Sp. N. Ves

 II. časť – kvalifikácia o Play – Off - bude doplnená po aktualizácii
Družstvá umiestnené na 1. – 4. mieste sú nasadené do štvrťfinále.
Družstvá umiestnené na 5. – 12. mieste sa stretnú na tri víťazné stretnutia o postup 
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do Play – Off (5. – 12., 6. - 11., 7. - 10., 8. – 9. miesto)
a)	 Každé stretnutie musí mať víťaza. V prípade remízy v riadnom hracom čase sa postupuje 

podľa čl.6.10 a 6.11 SP SZĽH.
b)	 Začiatky stretnutí môžu byť upravené v nadväznosti na ostatné súťaže.
c)	 1., 2. a príp. 5. rozhodujúce stretnutie sa hrá na ZŠ družstva lepšie umiestneného po ZČ; 3., 

príp. 4. na ZŠ horšie umiestneného družstva po ZČ.

1. kolo - streda 22. február 2017	 2. kolo - štvrtok 23. február 2017	
2353	 17:00	 5	 -	 12	 2357	 17:00	 5	 -	 12	
2354	 17:00	 6	 -	 11	 2358	 17:00	 6	 -	 11	
2355	 17:00	 2	 -	 1	

príp. 5. kolo (rozhodujúce) - piatok 31. marec 2017	
2419	 17:00	 1	 -	 2
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Putovný pohár KM SZĽH pre víťaza základnej časti Extraligy dorastu
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POČET ÚČASTNÍKOV: 10 /dvojičky/	

	P.č.	 Názov 	 EČČ	
	 1.	 HOBA Bratislava	 045
	 2.	 HK RUŽINOV´99 Bratislava a.s.	 088
	 3.	 HK Trnava	 037
	 4.	 MHK Dubnica nad Váhom	 072
	 5.	 HK Lokomotíva N. Zámky	 032
	 6.	 HC Topoľčany	 023
	 7.	 PHC Budapest	 916
	 8.	 P.H.K. Prešov n.o.	 077
	 9.	 HK Mládež Michalovce	 065
	10.	 HK Bardejov	 168

MODEL SÚŤAŽE A HRACÍ SYSTÉM: 
I. časť - základná
Družstvá umiestnené na 1.-4. mieste postupujú do play- off 1LJ. Zahraničný účastník nemôže 
postúpiť do play- off. V prípade, že zahraničný účastník obsadí 1.-4. miesto postupuje do 
play- off družstvo mumiestnené na 5. mieste.

II. časť - “play- off“ 
semifinále: tejto časti sa zúčastnia družstvá, ktoré sa po základnej časti umiestnili na 1.-4. 
mieste. Družstvá odohrajú sériu na 3 víťazné stretnutia. Systém play- off semifinále 1-4,2-3.
finále: do tejto časti postupujú víťazi semifinálových sérii.  Hrá sa na tri víťazné stretnutia. 
Doma začína družstvo, ktoré skončilo vyššie v tabuľke po základnej časti. Víťaz série finále 
play- off 1LJ postupuje do III. časti EXJ baráže. Družstvo PHC Budapest odohrá svoje domáce 
zápasy v Rimavskej Sobote.

HRACIE DNI:
sobota 14:00 hod, nedeľa 10:30 hod
Budapest ned. 13:30; HOBA sob. 13:30, ned. 12:15;

BODOVANIE: 
3 body - výhra v riadnom hracom čase, 2 body - výhra po predĺžení alebo SN, 1 bod - 
prehra v predĺžení,  alebo po SN, 0 bodov - prehra v riadnom hracom čase. 

VEKOVÁ KATEGÓRIA JUNIOR:  OD 1.1.1998 DO 31.12.1999 (1998, 1999)
V kategórii junior sa povoľuje štart hráčov ročníka 1997  - 5 hráčom materského klubu alebo 
klubu s ktorým je v združení v zmysle SP SZĽH v jednom stretnutí bez brankára! V prípade, ak 
družstvo juniorov bude mať na základe nominačného listu zaradeného brankára materského 
klubu ročníka 1998, 1999 v projekte „HK VSR SR 20“ povoľuje sa počas obdobia nominácie 
štart brankára ročníka 1997  materského klubu  alebo klubu s ktorým je v združení v zmysle 
SP SZĽH  v kategórii junior započítavajúceho sa  do počtu  5. hráčov v jednom stretnutí. Do 
povoleného počtu 5-tich hráčov r. 1997 môže  byť zaradený aj cudzinec ročníka 1997, ktorý 
je v materskom klube na limitovanom alebo nelimitovanom transfere.

Úpravy rozlosovania a zmeny sú pravidelne aktualizované na oficiálnej webovej 
stránke SZĽH www.hockeyslovakia.sk  Ďalšie usmernenia a nariadenia môžu byť 
stanovené riadiacim orgánom súťaže, odbornými oddeleniami SZĽH alebo VV SZĽH. 

1. LIGA JUNIOROV 2017/2018
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 I. časť ZÁKLADNÁ
a)	 Každý s každým  40 kôl, 2x doma, 2x vonku.
b)	 Každé stretnutie musí mať víťaza. V prípade remízy v riadnom hracom čase sa postupuje 

podľa čl. 6.10 a 6.11 SP SZĽH.
c)	 V prípade rovnosti bodov medzi družstvami po ukončení ZÁKLADNEJ ČASTI sa postupuje 

v zmysle čl. 4.6. SP SZĽH.

1. kolo - sobota 30.september 2017	 2. kolo - nedeľa 1.október 2017
3001	14:00	 Prešov	 -	 Budapest	 3006	
3002	17:00	 N. Zámky	 -	 Michalovce	 3007	 10:30	 N. Zámky 	 -	 Bardejov
3003	17:00	 Topoľčany	 -	 Bardejov	 3008	 13:30	 Topoľčany	 -	 Michalovce
3004	14:00	 Trnava	 -	 HOBA	 3009	 10:30	 Trnava	 -	 Ružinov
3005	17:00	 Dubnica	 -	 Ružinov	 3010	 13:30	 Dubnica	 -	 HOBA

3. kolo - sobota 7. október 2017	 4. kolo - nedeľa 8.október 2017
3011	15:30	 HOBA	 -	 Ružinov	 3016	
3012	14:00	 Michalovce	 -	 Trnava	 3017	 10:30	 Michalovce	 -	 Dubnica
3013	17:00	 Bardejov	 -	 Dubnica	 3018	 13:30	 Bardejov	 -	 Trnava
3014	14:00	 Budapest	 -	 N. Zámky	 3019	 13:30	 Budapest	 -	 Topoľčany
3015	17:00	 Prešov	 -	 Topoľčany	 3020	 13:30	 Prešov	 -	 N. Zámky

5. kolo - sobota 14. október 2017	 6. kolo - nedeľa 15. október 2017
3021	14:00	 Trnava	 -	 Dubnica	 3026	
3022	14:00	 N. Zámky	 -	 HOBA	 3027	 13:30	 Topoľčany	 -	 HOBA
3023	17:00	 Topoľčany	 -	 Ružinov	 3028	 10:30	 N. Zámky	 -	 Ružinov
3024	17:00	 Michalovce	 -	 Budapest	 3029	 13:30	 Bardejov	 -	 Budapest
3025	17:00	 Bardejov	 -	 Prešov	 3030	 10:30	 Michalovce	 -	 Prešov

7. kolo - sobota 21. október 2017	 8. kolo - nedeľa 22. október 2017
3031	17:00	 Michalovce	 -	 Bardejov	 3036	
3032	13:30	 HOBA	 -	 Budapest	 3037	 12:15	 HOBA	 -	 Prešov
3033	16:30	 Ružinov	 -	 Prešov	 3038	 10:30	 Ružinov	 -	 Budapest
3034	14:00	 Trnava	 -	 N. Zámky	 3039	 10:30	 Trnava	 -	 Topoľčany
3035	17:00	 Dubnica	 -	 Topoľčany	 3040	 13:30	 Dubnica	 -	 N. Zámky

9. kolo - sobota 28. október 2017	 10.kolo - nedeľa 29. október 2017
3041	14:00	 Topoľčany	 -	 N. Zámky	 3046	
3042	17:00	 Trnava	 -	 Budapest	 3047	 13:30	 Trnava	 -	 Prešov
3043	14:00	 Dubnica	 -	 Prešov	 3048	 10:30	 Dubnica	 -	 Budapest
3044	13:30	 HOBA	 -	 Michalovce	 3049	 12:15	 HOBA	 -	 Bardejov
3045	14:00	 Ružinov	 -	 Bardejov	 3050	 10:30	 Ružinov	 -	 Michalovce
	
11. kolo - sobota 4.november 2017	 12. kolo - nedeľa 5.november 2017
3051	14:00	 Budapest	 -	 Prešov	 3056	
3052	17:00	 Michalovce	 -	 N. Zámky	 3057	 10:30	 Bardejov	 -	 N. Zámky 
3053	14:00	 Bardejov	 -	 Topoľčany	 3058	 13:30	 Michalovce	 -	 Topoľčany
3054	13:30	 HOBA	 -	 Trnava	 3059	 10:30	 Ružinov	 -	 Trnava
3055	14:00	 Ružinov	 -	 Dubnica	 3060	 12:15	 HOBA	 -	 Dubnica
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13. kolo - sobota 11. november 2017	 14. kolo - nedeľa 12.november 2017
3061	16:30	 Ružinov	 -	 HOBA	 3066	
3062	14:00	 Trnava	 -	 Michalovce	 3067	 10:30	 Trnava	 -	 Bardejov
3063	17:00	 Dubnica	 -	 Bardejov	 3068	 13:30	 Dubnica	 -	 Michalovce
3064	17:00	 N. Zámky	 -	 Budapest	 3069	 13:30	 N. Zámky	 -	 Prešov
3065	14:00	 Topoľčany	 -	 Prešov	 3070	 10:30	 Topoľčany	 -	 Budapest
	
15. kolo - sobota 18. november 2017	 16. kolo - nedeľa 19.november 2017
3071	17:00	 Bardejov	 -	 Michalovce	 3076	
3072	14:00	 Budapest	 -	 HOBA	 3077	 13:30	 Prešov	 -	 HOBA
3073	17:00	 Prešov	 -	 Ružinov	 3078	 10:30	 Budapest	 -	 Ružinov
3074	14:00	 N. Zámky	 -	 Trnava	 3079	 10:30	 Topoľčany	 -	 Trnava
3075	14:00	 Topoľčany	 -	 Dubnica	 3080	 10:30	 N. Zámky	 -	 Dubnica
	
17. kolo - sobota 25. november 2017	 18. kolo - nedeľa 26. november 2017	
3081	14:00	 Dubnica	 -	 Trnava	 3086	
3082	13:30	 HOBA	 -	 Topoľčany	 3087	 12:15	 HOBA	 -	 N. Zámky
3083	14:00	 Ružinov	 -	 N. Zámky	 3088	 10:30	 Ružinov	 -	 Topoľčany
3084	14:00	 Budapest	 -	 Bardejov	 3089	 13:30	 Budapest	 -	 Michalovce
3085	17:00	 Prešov	 -	 Michalovce	 3090	 16:30	 Prešov	 -	 Bardejov
	
19. kolo - sobota 2. december 2017	 20. kolo - nedeľa 3.december 2017
3091	14:00	 Prešov	 -	 Budapest	 3096	
3092	17:00	 N. Zámky	 -	 Michalovce	 3097	 10:30	 N. Zámky 	 -	 Bardejov
3093	17:00	 Topoľčany	 -	 Bardejov	 3098	 13:30	 Topoľčany	 -	 Michalovce
3094	14:00	 Trnava	 -	 HOBA	 3099	 10:30	 Trnava	 -	 Ružinov
3095	17:00	 Dubnica	 -	 Ružinov	 3100	 13:30	 Dubnica	 -	 HOBA
	
21. kolo - sobota 9.decembra 2017	 22. kolo - nedeľa 10.decembra 2017
3101	14:00	 N. Zámky	 -	 Topoľčany	 3106	 10:30	
3102	14:00	 Budapest	 -	 Trnava	 3107	 13:30	 Prešov	 -	 Trnava
3103	17:00	 Prešov	 -	 Dubnica	 3108	 13:30	 Budapest	 -	 Dubnica
3104	14:00	 Michalovce	 -	 HOBA	 3109	 10:30	 Bardejov	 -	 HOBA
3105	14:00	 Bardejov	 -	 Ružinov	 3110	 10:30	 Michalovce	 -	 Ružinov
	
23. kolo - sobota 16. december 2017	 24. kolo - nedeľa 17.december 2017
3111	14:00	 Trnava	 -	 Dubnica	 3116	 10:30	
3112	14:00	 N. Zámky	 -	 HOBA	 3117	 10:30	 Topoľčany	 -	 HOBA
3113	14:00	 Topoľčany	 -	 Ružinov	 3118	 10:30	 N. Zámky	 -	 Ružinov
3114	14:00	 Michalovce	 -	 Budapest	 3119	 10:30	 Bardejov	 -	 Budapest
3115	14:00	 Bardejov	 -	 Prešov	 3120	 10:30	 Michalovce	 -	 Prešov
	
25. kolo - sobota 6. január 2018	 26. kolo - nedeľa 7. január 2018	
3121	13:30	 HOBA	 -	 Ružinov	 3126	 10:30	
3122	14:00	 Michalovce	 -	 Trnava	 3127	 10:30	 Michalovce	 -	 Dubnica
3123	14:00	 Bardejov	 -	 Dubnica	 3128	 10:30	 Bardejov	 -	 Trnava
3124	14:00	 Budapest	 -	 N. Zámky	 3129	 13:30	 Budapest	 -	 Topoľčany
3125	14:00	 Prešov	 -	 Topoľčany	 3130	 10:30	 Prešov	 -	 N. Zámky
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27. kolo - sobota 13. január 2018	 28. kolo - nedeľa 14. január 2018
3131	14:00	 Michalovce	 -	 Bardejov	 3136	 10:30	
3132	13:30	 HOBA	 -	 Budapest	 3137	 12:15	 HOBA	 -	 Prešov
3133	0:00	 Ružinov	 -	 Prešov	 3138	 10:30	 Ružinov	 -	 Budapest
3134	14:00	 Trnava	 -	 N. Zámky	 3139	 10:30	 Trnava	 -	 Topoľčany
3135	14:00	 Dubnica	 -	 Topoľčany	 3140	 10:30	 Dubnica	 -	 N. Zámky

29. kolo - sobota 20. január 2018	 30.kolo - nedeľa 21. január 2018
3141	14:00	 Topoľčany	 -	 N. Zámky	 3146	 10:30	
3142	14:00	 Trnava	 -	 Budapest	 3147	 10:30	 Trnava	 -	 Prešov
3143	14:00	 Dubnica	 -	 Prešov	 3148	 10:30	 Dubnica	 -	 Budapest
3144	13:30	 HOBA	 -	 Michalovce	 3149	 12:15	 HOBA	 -	 Bardejov
3145	14:00	 Ružinov	 -	 Bardejov	 3150	 10:30	 Ružinov	 -	 Michalovce

31. kolo - sobota 27. január 2018	 32. kolo - nedeľa 28. január 2018
3151	14:00	 Budapest	 -	 Prešov	 3156	 10:30	
3152	14:00	 Michalovce	 -	 N. Zámky	 3157	 10:30	 Bardejov	 -	 N. Zámky 
3153	14:00	 Bardejov	 -	 Topoľčany	 3158	 10:30	 Michalovce	 -	 Topoľčany
3154	13:30	 HOBA	 -	 Trnava	 3159	 10:30	 Ružinov	 -	 Trnava
3155	14:00	 Ružinov	 -	 Dubnica	 3160	 12:15	 HOBA	 -	 Dubnica

33. kolo - sobota 3. február 2018	 34. kolo - nedeľa 4. február 2018
3161	14:00	 Ružinov	 -	 HOBA	 3166	 10:30	
3162	14:00	 Trnava	 -	 Michalovce	 3167	 10:30	 Trnava	 -	 Bardejov
3163	14:00	 Dubnica	 -	 Bardejov	 3168	 10:30	 Dubnica	 -	 Michalovce
3164	14:00	 N. Zámky	 -	 Budapest	 3169	 10:30	 N. Zámky	 -	 Prešov
3165	14:00	 Topoľčany	 -	 Prešov	 3170	 10:30	 Topoľčany	 -	 Budapest

35. kolo  - sobota 10. február 2018	 36. kolo  - nedeľa 11. február 2018
3171	14:00	 Bardejov	 -	 Michalovce	 3176	 10:30	
3172	14:00	 Budapest	 -	 HOBA	 3177	 10:30	 Prešov	 -	 HOBA
3173	14:00	 Prešov	 -	 Ružinov	 3178	 13:30	 Budapest	 -	 Ružinov
3174	14:00	 N. Zámky	 -	 Trnava	 3179	 10:30	 Topoľčany	 -	 Trnava
3175	14:00	 Topoľčany	 -	 Dubnica	 3180	 10:30	 N. Zámky	 -	 Dubnica

37. kolo  - sobota 17. február 2018	 38. kolo  - nedeľa 18. február 2018
3181	14:00	 Dubnica	 -	 Trnava	 3186	 10:30	
3182	13:30	 HOBA	 -	 Topoľčany	 3187	 12:15	 HOBA	 -	 N. Zámky
3183	14:00	 Ružinov	 -	 N. Zámky	 3188	 10:30	 Ružinov	 -	 Topoľčany
3184	14:00	 Budapest	 -	 Bardejov	 3189	 13:30	 Budapest	 -	 Michalovce
3185	14:00	 Prešov	 -	 Michalovce	 3190	 10:30	 Prešov	 -	 Bardejov

39. kolo  - sobota 24. február 2018	 40. kolo  - nedeľa 25. február 2018
3191	14:00	 N. Zámky	 -	 Topoľčany	 3196	 10:30	
3192	14:00	 Budapest	 -	 Trnava	 3197	 10:30	 Prešov	 -	 Trnava
3193	14:00	 Prešov	 -	 Dubnica	 3198	 13:30	 Budapest	 -	 Dubnica
3194	14:00	 Michalovce	 -	 HOBA	 3199	 10:30	 Bardejov	 -	 HOBA
3195	14:00	 Bardejov	 -	 Ružinov	 3200	 10:30	 Michalovce	 -	 Ružinov
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POČET ÚČASTNÍKOV: 15 (v geografickom rozčlenení sk. A - 5, sk. B - 5, sk. C - 5)	

Skupina „A“ (geografické rozdelenie)	  Skupina „B“ (geografické rozdelenie)
	P.č.	 Názov 	 EČČ	 P.č. 	Názov 	 EČČ
	 1.	 HOBA Bratislava	 176	 1.	 MHK Dubnica 	 072
	 2.	 HK RUŽINOV´ 99 BA	 088	 2.	 HC Topoľčany	 023
	 3.	 ŠKP Bratislava	 155	 3.	 HK Lok. N. Zámky	 032
	 4.	 HK 91 Senica	 035	 4.	 HK´ 95 P. Bystrica	 017
	 5.	 HK HAVRANI Piešťany	 199	 5.	 HK Brezno	 026

Skupina „C“ (geografické rozdelenie)	   
	P.č.	 Názov 	 EČČ	
	 1.	 HK Altis Námestovo	 033
	 2.	 Mládež HC 46 Bardejov	 166
	 3.	 MHK Humenné	 114
	 4.	 HC Lučenec o.z.	 058
	 5.	 MŠK Trebišov	 145

MODEL SÚŤAŽE A HRACÍ SYSTÉM
I. časť - základná
Každé družstvo odohrá v skupine 20. kôl (2x doma ,2x vonku) -16 zápasov. Na základe 
umiestnenie v tabuľke bude družstvám udelená bodová bonifikácia za umiestnenie nasle-
dovne : 1. miesto -9 bodov, 2. miesto- 6 bodov, 3. miesto -3 bodov, 4.miesto -2 body, 5. 
miesto 1 bod.

II. časť - nadstavbová
Družstvá vytvoria podľa geografického rozdelenia dve nadstavbové skupiny:
Nadstavbová skupina “A“: HOBA Bratislava, HK Lokomotíva N. Zámky, HK HAVRANI Pieš-
ťany, HK RUŽINOV´99 Bratislava a.s., ŠKP Bratislava, HK 91 Senica, MHK Dubnica nad 
Váhom, HC Topoľčany
Nadstavbová skupina “B“: HK 95´ P. Bystrica, HK 46 Bardejov, HK Brezno, MHK Humen-
né, MŠK Trebišov, Altis Námestovo, HC Lučenec o.z.
Družstvá odohrajú v nadstavbovej skupine 14 kôl (1x doma, 1x vonku).

III. časť - o umiestnenie
Tejto časti sa zúčastnia družstvá, ktoré v druhej nadstavbovej časti obsadili 5.-8. miesto ( 
v nads. sk. „A“) resp. 5.-7. mesto (v nadst. Sk. „B“). Družstvá odohrajú 6 kôl -1x doma, 1x 
vonku, ale iba vo svojej skupine, nie medziregionálne.

III. časť - play off
štvrtfinále play off : 1. sk.“A“ - 4. sk“B“, 2.sk“A“ -3. sk „B“, 3. sk“A“ -2. sk „B“, 4. sk „A“- 1. sk 
„B“. hrá sa na 3 víťazné stretnutia.
semifinále play off: Najlepšie postavené družstvo zo skupiny A, ktoré vyhralo svoju štvrt-
finálovú sériu proti najhoršie postavenému družstvu postupujúceho zo skupiny B (krížové 
pravidlo). V prípade, že bude nerovnomerný počet postupujúcich družstiev z jednej skupiny 
použije sa kľúč vytvorením  minitabuľky postupujúcich semifinalistov z príslušnej skupiny. Do 
tejto tabuľky sa započítavajú len vzájomné zápasy z nadstavbovej časti. Na základe tohto 
sa vytvoria semifinálové dvojičky napr. 1A- 3B, 1B-2B atď. V prípade postupu družstiev iba 
z jednej skupiny použijeme pravidlo 1-4,2-3.
finále: hrá sa na tri víťazné stretnutia. V prípade postupu družstiev, ktoré sú z rovnakej skupiny 

1. LIGA DORASTU 2017/2018
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platí pravidlo vzájomných zápasov
z nadstavbovej časti. V prípade postupu dvoch družstiev z rozdielných skupín sa berie do 
úvahy zisk bodov v nadstavbovej časti.
Víťaz prvej ligy postupuje do  baráže do EXD s družstvom umiestneným na 
2. mieste v časti EXD „O play out“.

HRACIE DNI:
sobota- 14:00, nedeľa 10:30
N. Zámky sob. 15:45; HOBA sob. 13:30, ned. 11:15

BODOVANIE
3 body - výhra v riadnom hracom čase, 2 body - výhra po predĺžení alebo SN, 1 bodov 
- prehra v predĺžení,  alebo po SN, 0 bodov - prehra v riadnom hracom čase. 

VEKOVÁ KATEGÓRIA DORAST: po 31.12.1999 do 1.1.2002 (2000, 2001)

Úpravy rozlosovania a zmeny sú pravidelne aktualizované na oficiálnej webovej 
stránke SZĽH www.hockeyslovakia.sk  Ďalšie usmernenia a nariadenia môžu byť 
stanovené riadiacim orgánom súťaže, odbornými oddeleniami SZĽH alebo VV 
SZĽH.

 I. časť ZÁKLADNÁ (skupina “A“)
a.)	Každý s každým 20 kôl, 2x doma, 2x vonku.
b)	 Každé stretnutie musí mať víťaza. V prípade remízy v riadnom hracom čase sa postupuje 

podľa čl. 6.10 a 6.11 SP SZĽH.
c)	 V prípade rovnosti bodov medzi družstvami po ukončení ZÁKLADNEJ ČASTI sa postupuje 

v zmysle čl. 4.6. SP SZĽH.

1. kolo - sobota 30.september 2017	 2. kolo - nedeľa 1.október 2017
4001	 14:00	 Ružinov	 -	 ŠKP	 4004	 10:30	 Ružinov	 -	 ŠKP
4002	 13:30	 HOBA	 -	 Senica	 4005	 11:15	 HOBA	 -	 Senica
4003	 14:00	 Piešťany	 -	 voľno	 4006	 10:30	 Piešťany	 -	 voľno
	
3. kolo - sobota 7. október 2017	 4. kolo - nedeľa 8.október 2017
4007	 14:00	 ŠKP	 -	 voľno	 4010	 10:30	 ŠKP	 -	 voľno
4008	 14:00	 Senica	 -	 Piešťany	 4011	 10:30	 Senica	 -	 Piešťany
4009	 13:30	 HOBA	 -	 Ružinov	 4012	 11:15	 HOBA	 -	 Ružinov

5. kolo - sobota 14. október 2017	 6. kolo - nedeľa 15. október 2017
4013	 13:30	 HOBA	 -	 ŠKP	 4016	 11:15	 HOBA	 -	 ŠKP
4014	 14:00	 Ružinov	 -	 Piešťany	 4017	 10:30	 Ružinov	 -	 Piešťany
4015	 14:00	 voľno	 -	 Senica	 4018	 10:30	 voľno	 -	 Senica
	
7. kolo - sobota 21. október 2017	 8. kolo - nedeľa 22. október 2017
4019	 14:00	 ŠKP	 -	 Senica	 4022	 10:30	 ŠKP	 -	 Senica
4020	 14:00	 Ružinov	 -	 voľno	 4023	 10:30	 Ružinov	 -	 voľno
4021	 14:00	 Piešťany	 -	 HOBA	 4024	 10:30	 Piešťany	 -	 HOBA
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9. kolo - sobota 28. október 2017	 10.kolo - nedeľa 29. október 2017
4025	 14:00	 ŠKP	 -	 Piešťany	 4028	 10:30	 ŠKP	 -	 Piešťany
4026	 14:00	 voľno	 -	 HOBA	 4029	 10:30	 voľno	 -	 HOBA
4027	 14:00	 Senica	 -	 Ružinov	 4030	 10:30	 Senica	 -	 Ružinov
	
11. kolo - sobota 4.november 2017	 12. kolo - nedeľa 5.november 2017
4031	 14:00	 ŠKP	 -	 Ružinov	 4034	 10:30	 ŠKP	 -	 Ružinov
4032	 14:00	 Senica	 -	 HOBA	 4035	 10:30	 Senica	 -	 HOBA
4033	 14:00	 voľno	 -	 Piešťany	 4036	 10:30	 voľno	 -	 Piešťany
	
13. kolo - sobota 11. november 2017	14. kolo - nedeľa 12.november 2017
4037	 14:00	 voľno	 -	 ŠKP	 4040	 10:30	 voľno	 -	 ŠKP
4038	 14:00	 Piešťany	 -	 Senica	 4041	 10:30	 Piešťany	 -	 Senica
4039	 14:00	 Ružinov	 -	 HOBA	 4042	 10:30	 Ružinov	 -	 HOBA

15. kolo - sobota 18. november 2017	16. kolo - nedeľa 19.november 2017
4043	 14:00	 Senica	 -	 ŠKP	 4046	 10:30	 Senica	 -	 ŠKP
4044	 14:00	 voľno	 -	 Ružinov	 4047	 10:30	 voľno	 -	 Ružinov
4045	 13:30	 HOBA	 -	 Piešťany	 4048	 11:15	 HOBA	 -	 Piešťany
	
17. kolo - sobota 25. november 2017	18. kolo - nedeľa 26. november 2017
4049	 14:00	 ŠKP	 -	 HOBA	 4052	 10:30	 ŠKP	 -	 HOBA
4050	 14:00	 Piešťany	 -	 Ružinov	 4053	 10:30	 Piešťany	 -	 Ružinov
4051	 14:00	 Senica	 -	 voľno	 4054	 10:30	 Senica	 -	 voľno
	
19. kolo - sobota 2. december 2017	 20. kolo - nedeľa 3.december 2017
4055	 14:00	 Piešťany	 -	 ŠKP	 4058	 10:30	 Piešťany	 -	 ŠKP
4056	 13:30	 HOBA	 -	 voľno	 4059	 11:15	 HOBA	 -	 voľno
4057	 14:00	 Ružinov	 -	 Senica	 4060	 10:30	 Ružinov	 -	 Senica

 I. časť ZÁKLADNÁ (skupina “B“)
a)	 Každý s každým 20 kôl, 2x doma, 2x vonku.
b)	 Každé stretnutie musí mať víťaza. V prípade remízy v riadnom hracom čase sa postupuje 

podľa čl. 6.10 a 6.11 SP SZĽH.
c)	 V prípade rovnosti bodov medzi družstvami po ukončení ZÁKLADNEJ ČASTI sa postupuje 

v zmysle čl. 4.6. SP SZĽH.

1. kolo - sobota 30.september 2017	 2. kolo - nedeľa 1.október 2017
4061	 14:00	 Dubnica	 -	 P. Bystrica	 4064	 10:30	 Dubnica	 -	 P. Bystrica
4062	 14:00	 Topoľčany	 -	 Brezno	 4065	 10:30	 Topoľčany	 -	 Brezno
4063	 15:45	 N. Zámky	 -	 voľno	 4066	 10:30	 N. Zámky	 -	 voľno
	
3. kolo - sobota 7. október 2017	 4. kolo - nedeľa 8.október 2017
4067	 14:00	 P. Bystrica	 -	 voľno	 4070	 10:30	 P. Bystrica	 -	 voľno
4068	 14:00	 Brezno	 -	 N. Zámky	 4071	 10:30	 Brezno	 -	 N. Zámky
4069	 14:00	 Topoľčany	 -	 Dubnica	 4072	 10:30	 Topoľčany	 -	 Dubnica
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5. kolo - sobota 14. október 2017	 6. kolo - nedeľa 15. október 2017
4073	 14:00	 Topoľčany	 -	 P. Bystrica	 4076	 10:30	 Topoľčany	 -	 P. Bystrica
4074	 14:00	 Dubnica	 -	 N. Zámky	 4077	 10:30	 Dubnica	 -	 N. Zámky
4075	 14:00	 voľno	 -	 Brezno	 4078	 10:30	 voľno	 -	 Brezno
	
7. kolo - sobota 21. október 2017	 8. kolo - nedeľa 22. október 2017
4079	 14:00	 P. Bystrica	 -	 Brezno	 4082	 10:30	 P. Bystrica	 -	 Brezno
4080	 14:00	 Dubnica	 -	 voľno	 4083	 10:30	 Dubnica	 -	 voľno
4081	 15:45	 N. Zámky	 -	 Topoľčany	 4084	 10:30	 N. Zámky	 -	 Topoľčany

9. kolo - sobota 28. október 2017	 10.kolo - nedeľa 29. október 2017
4085	 14:00	 P. Bystrica	 -	 N. Zámky	 4088	 10:30	 P. Bystrica	 -	 N. Zámky
4086	 14:00	 voľno	 -	 Topoľčany	 4089	 10:30	 voľno	 -	 Topoľčany
4087	 14:00	 Brezno	 -	 Dubnica	 4090	 10:30	 Brezno	 -	 Dubnica
	
11. kolo - sobota 4.november 2017	 12. kolo - nedeľa 5.november 2017
4091	 14:00	 P. Bystrica	 -	 Dubnica	 4094	 10:30	 P. Bystrica	 -	 Dubnica
4092	 14:00	 Brezno	 -	 Topoľčany	 4095	 10:30	 Brezno	 -	 Topoľčany
4093	 14:00	 voľno	 -	 N. Zámky	 4096	 10:30	 voľno	 -	 N. Zámky
	
13. kolo - sobota 11. november 2017	14. kolo - nedeľa 12.november 2017
4097	 14:00	 voľno	 -	 P. Bystrica	 4100	 10:30	 voľno	 -	 P. Bystrica
4098	 15:45	 N. Zámky	 -	 Brezno	 4101	 10:30	 N. Zámky	 -	 Brezno
4099	 14:00	 Dubnica	 -	 Topoľčany	 4102	 10:30	 Dubnica	 -	 Topoľčany
	
15. kolo - sobota 18. november 2017	16. kolo - nedeľa 19.november 2017
4103	 14:00	 Brezno	 -	 P. Bystrica	 4106	 10:30	 Brezno	 -	 P. Bystrica
4104	 14:00	 voľno	 -	 Dubnica	 4107	 10:30	 voľno	 -	 Dubnica
4105	 14:00	 Topoľčany	 -	 N. Zámky	 4108	 10:30	 Topoľčany	 -	 N. Zámky

17. kolo - sobota 25. november 2017	18. kolo - nedeľa 26. november 2017
4109	 14:00	 P. Bystrica	 -	 Topoľčany	 4112	 10:30	 P. Bystrica	 -	 Topoľčany
4110	 15:45	 N. Zámky	 -	 Dubnica	 4113	 10:30	 N. Zámky	 -	 Dubnica
4111	 14:00	 Brezno	 -	 voľno	 4114	 10:30	 Brezno	 -	 voľno
	
19. kolo - sobota 2. december 2017	 20. kolo - nedeľa 3.december 2017
4115	 15:45	 N. Zámky	 -	 P. Bystrica	 4118	 10:30	 N. Zámky	 -	 P. Bystrica
4116	 14:00	 Topoľčany	 -	 voľno	 4119	 10:30	 Topoľčany	 -	 voľno
4117	 14:00	 Dubnica	 -	 Brezno	 4120	 10:30	 Dubnica	 -	 Brezno

 I. časť ZÁKLADNÁ (skupina “C“)
a)	 Každý s každým 20 kôl, 2x doma, 2x vonku.
b)	 Každé stretnutie musí mať víťaza. V prípade remízy v riadnom hracom čase sa postupuje 

podľa čl. 6.10 a 6.11 SP SZĽH.
c)	 V prípade rovnosti bodov medzi družstvami po ukončení ZÁKLADNEJ ČASTI sa postupuje 

v zmysle čl. 4.6. SP SZĽH.
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1. kolo - sobota 30.september 2017	 2. kolo - nedeľa 1.október 2017
4121	 14:00	 Námestovo	 -	 Lučenec	 4124	 10:30	 Námestovo	 -	 Lučenec
4122	 14:00	 Bardejov	 -	 Trebišov	 4125	 10:30	 Bardejov	 -	 Trebišov
4123	 14:00	 Humenné	 -	 voľno	 4126	 10:30	 Humenné	 -	 voľno

3. kolo - sobota 7. október 2017	 4. kolo - nedeľa 8.október 2017
4127	 14:00	 Lučenec	 -	 voľno	 4130	 10:30	 Lučenec	 -	 voľno
4128	 14:00	 Trebišov	 -	 Humenné	 4131	 10:30	 Trebišov	 -	 Humenné
4129	 14:00	 Bardejov	 -	 Námestovo	 4132	 10:30	 Bardejov	 -	 Námestovo

5. kolo - sobota 14. október 2017	 6. kolo - nedeľa 15. október 2017
4133	 14:00	 Bardejov	 -	 Lučenec	 4136	 10:30	 Bardejov	 -	 Lučenec
4134	 14:00	 Námestovo	 -	 Humenné	 4137	 10:30	 Námestovo	 -	 Humenné
4135	 14:00	 voľno	 -	 Trebišov	 4138	 10:30	 voľno	 -	 Trebišov

7. kolo - sobota 21. október 2017	 8. kolo - nedeľa 22. október 2017
4139	 14:00	 Lučenec	 -	 Trebišov	 4142	 10:30	 Lučenec	 -	 Trebišov
4140	 14:00	 Námestovo	 -	 voľno	 4143	 10:30	 Námestovo	 -	 voľno
4141	 14:00	 Humenné	 -	 Bardejov	 4144	 10:30	 Humenné	 -	 Bardejov

9. kolo - sobota 28. október 2017	 10.kolo - nedeľa 29. október 2017	
4145	 14:00	 Lučenec	 -	 Humenné	 4148	 10:30	 Lučenec	 -	 Humenné
4146	 14:00	 voľno	 -	 Bardejov	 4149	 10:30	 voľno	 -	 Bardejov
4147	 14:00	 Trebišov	 -	 Námestovo	 4150	 10:30	 Trebišov	 -	 Námestovo

11. kolo - sobota 4.november 2017	 12. kolo - nedeľa 5.november 2017
4151	 14:00	 Lučenec	 -	 Námestovo	 4154	 10:30	 Lučenec	 -	 Námestovo
4152	 14:00	 Trebišov	 -	 Bardejov	 4155	 10:30	 Trebišov	 -	 Bardejov
4153	 14:00	 voľno	 -	 Humenné	 4156	 10:30	 voľno	 -	 Humenné

13. kolo - sobota 11. november 2017	14. kolo - nedeľa 12.november 2017
4157	 14:00	 voľno	 -	 Lučenec	 4160	 10:30	 voľno	 -	 Lučenec
4158	 14:00	 Humenné	 -	 Trebišov	 4161	 10:30	 Humenné	 Trebišov
4159	 14:00	 Námestovo	 -	 Bardejov	 4162	 10:30	 Námestovo	 Bardejov

15. kolo - sobota 18. november 2017	16. kolo - nedeľa 19.november 2017
4163	 14:00	 Trebišov	 -	 Lučenec	 4166	 10:30	 Trebišov	 -	 Lučenec
4164	 14:00	 voľno	 -	 Námestovo	 4167	 10:30	 voľno	 -	 Námestovo
4165	 14:00	 Bardejov	 -	 Humenné	 4168	 10:30	 Bardejov	 -	 Humenné

17. kolo - sobota 25. november 2017	18. kolo - nedeľa 26. november 2017
4169	 14:00	 Lučenec	 -	 Bardejov	 4172	 10:30	 Lučenec	 -	 Bardejov
4170	 14:00	 Humenné	 -	 Námestovo	 4173	 10:30	 Humenné	 -	 Námestovo
4171	 14:00	 Trebišov	 -	 voľno	 4174	 10:30	 Trebišov	 -	 voľno

19. kolo - sobota 2. december 2017	 20. kolo - nedeľa 3.december 2017
4175	 14:00	 Humenné	 -	 Lučenec	 4178	 10:30	 Humenné	 -	 Lučenec
4176	 14:00	 Bardejov	 -	 voľno	 4179	 10:30	 Bardejov	 -	 voľno
4177	 14:00	 Námestovo	 -	 Trebišov	 4180	 10:30	 Námestovo	 -	 Trebišov

Ďalšie časti budú doplnené po aktualizácii.
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POČET ÚČASTNÍKOV: 25	
ÚČASTNÍCI: Sú rozdelení do “TOP” skupiny a do regionálnej skupiny

SKUPINA “TOP” 
	P.č.	 Názov 	 EČČ	 P.č. 	Názov 	 EČČ
	 1.	 HK DUKLA Trenčín n.o.	 011	 7.	 HC´ 05 Banská Bystrica o.z.	 095
	 2.	 HC SLOVAN Bratislava o.z.	 063	 8.	 MsHKM Žilina s.r.o.	 141
	 3.	 MŠK Púchov s.r.o.	 134	 9.	 HK ŠKP Poprad 	 008
	 4.	 HK Trnava 	 037	 10.	 HC Košice	 003
	 5.	 HKM a.s. Zvolen	 092	 11.	 HK Mládež Michalovce	 065
	 6.	 MHA Martin	 143	 12.	 HK Spišská Nová Ves	 022

REGIONÁLNE SKUPINY
skupina “ZÁPAD“		 skupina “STRED“
	P.č.	 Názov 	 EČČ	 P.č. 	 Názov	 EČČ
	 1.	 MMHK Skalica n.o.	 154	 1.	 HC Topoľčany 	 023
	 2.	 HOBA Bratislava	 151	 2.	 HK HAVRANI Piešťany	 199
	 3.	 ŠKP Bratislava	 151	 3.	 Hokejový klub Levice	 029
	 4.	 HK RUŽINOV´ 99 Bratislava a.s.	 088	 4.	 MMHK Nitra	 138
			   5.	Iskra Partizánske	 033

skupina “VÝCHOD“
	P.č.	 Názov 	 EČČ
	 1.	 P.H.K. Prešov	 077
	 2.	 HK Brezno	 026
	 3.	 HKM Rimavská Sobota, o.z.	 070
	 4.	 HK 46 Mládež Bardejov	 166

MODEL SÚŤAŽE A HRACÍ SYSTÉM
I. časť - základná ( “TOP” skupina)
Každé družstvo odohrá v základnej časti 22 kôl (1x doma, 1x vonku).
Družstvá umiestnené na 1.-6. mieste postupujú do II. časti o Majstra SR.
Družstvá umiestnené na 7.-10. mieste pokračujú do II. časti play- out.
Družstvá umiestnené na 11. a 12. mieste zostupujú do II. časti regionálna baráž.

I. časť - základná ( regionálne skupiny )
Každé družstvo odohrá v regionálnej skupine západ a východ 18 kôl (3x doma, 3x vonku). 
Každé družstvo v regionálnej skupine stred odohrá 20 kôl (2x doma, 2x vonku). Víťazi 
postupujú do kvalifikačného turnaja o 2 miesta do II. časti play-out. Turnaj sa uskutoční na 
neutrálnej pôde a bude organizovaný SZĽH. Družstvá umiestnené na 1.-2. mieste v kvalifi-
kačnom turnaji postupujú do II. časti play- out. Družstvo umiestené v kvalifikačnom turnaji na 
3. mieste pokračuje v súťaži v II. časti- regionálna baráž.	

 LIGA KADETOV 2017/2018
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II. časť - skupina o Majstra SR
Družstvá umiestnené na 1. – 6. mieste odohrajú spolu 20 kôl (2x doma, 2x vonku). 
Družstvá si neprenášajú získané body zo základnej časti. Začína sa od 0 bodov.

II. časť - play out
II. časti play out sa zúčastnia družstvá, ktoré skončili v základnej časti „TOP“ skupiny na  
7.-10. mieste a družstvá umiestnené na 1. a 2. mieste v kvalifikačnom turnaji. Družstvá medzi 
sebou odohrajú 20 kôl (2x doma, 2x vonku). Hracie dni budú v sobotu a v nedeľu. Družstvá 
umiestnené po skončení II. časti play - out na 1.- 4. mieste budú v sezóne 2018/2019 na-
sadení v „TOP“ skupine. Družstvá umiestnené na  5.- 6. mieste budú v sezóne 2018/2019 
začínať v regionálnej skupine.

II. časť - regionálna baráž
II. časti - regionálna baráž sa zúčastnia družstvá, ktoré po základnej časti skupiny „TOP“ 
skončili na 11. resp. 12. a družstvá regionálnej skupiny, ktoré skončili na 2.-4 mieste v reg. 
skupinách západ a východ, družstvá ktoré skončili v skupine stred na 2.-5. mieste a družstvo, 
ktoré skončilo v kvalifikačnom turnaji na 3. mieste. Družstvá budú rozdelené geograficky do 
dvoch skupín. V rámci svojej skupiny odohrajú 14 kôl. Víťazi oboch skupín budú nasadení v 
sezóne 2018/2019 do „TOP“´ skupiny.

HRACIE DNI
nedeľa 13:30 (I. časť - základná “TOP” skupina, regionálne skupiny; II. časť regionálna 
nadstavba, III. časť regionálna baráž),
sobota 17:00, nedeľa 13:30 (III. časť o majstra SR, III. časť play- out)
HK Levice -11:00 (ned.), MHKM Nitra 14:45 (ned.)

BODOVANIE
2 body - výhra , 1 bod - remíza, 0 bodov prehra.
Družstvo môže nastúpiť s neobmedzenými počtom desiatok ročníka 2002.

Úpravy rozlosovania a zmeny sú pravidelne aktualizované na oficiálnej webovej 
stránke SZĽH www.hockeyslovakia.sk  Ďalšie usmernenia a nariadenia môžu byť 
stanovené riadiacim orgánom súťaže, odbornými oddeleniami SZĽH alebo VV 
SZĽH.
UPOZORNENIA
Počet zahraničných hráčov: Štart zahraničných hráčov je v Lige kadetov 2016/2017 stano-
vený na maximálne troch hráčov za jedno družstvo v jednom majstrovskom stretnutí.
Ďalšie dôležité upozornenia sú špecifikované v Rozpise súťaží SZĽH 2016/2017 v časti 
“Všeobecné ustanovenia platné pre všetky súťaže riadené SZĽH” a na www.hockeyslovakia.
sk v príslušnej súťaži a sú záväzné pre všetkých činovníkov, funkcionárov, kluby a hráčov.
Aktualizované Stanovy, poriadky a smernice SZĽH sú prístupné na http://www.hockeyslova-
kia.sk/sk/clanok/smernice-szlh
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Dôrazne upozorňujeme hráčov a kluby na dodržiavanie ustanovení Zákona č. 300/2008, 
§ 19, § 20 a nasl., viď www.antidoping.sk

 I. časť ZÁKLADNÁ ČASŤ
a.)	I. časť - základná - družstvá v skupine sa stretnú 2x (1 x doma 1 x vonku).
b)	 V prípade rovnosti bodov medzi družstvami po ukončení základnej časti sa postupuje  

v zmysle čl. 4.6 SP SZĽH.

1. kolo - piatok 1. september 2017	 2. kolo - nedeľa 3. september 2017
9001	 14:00	 Trenčín	 -	 Sp. N. Ves	 9007	 14:30	 Sp. N. Ves	 -	 B. Bystrica
9002	 14:00	 Slovan	 -	 Michalovce	 9008	 13:30	 Martin	 -	 Žilina
9003	 15:00	 Púchov	 -	 Košice	 9009	 13:30	 Poprad	 -	 Zvolen
9004	 17:00	 Trnava	 -	 Poprad	 9010	 13:30	 Košice	 -	 Trnava
9005	 17:00	 Žilina	 -	 Zvolen	 9011	 13:30	 Michalovce	 -	 Púchov
9006	 16:00	 Sp. N. Ves	 -	 B. Bystrica	 9012	 13:15	 Trenčín	 -	 Slovan
	
3. kolo - štvrtok 10. september 2017	 4. kolo - nedeľa 15. september 2017
9013	 13:30	 Slovan	 -	 Sp. N. Ves	 9019	 12:15	 Sp. N. Ves	 -	 Žilina
9014	 13:30	 Púchov	 -	 Trenčín	 9020	 14:00	 Poprad	 -	 B. Bystrica
9015	 13:30	 Trnava	 -	 Michalovce	 9021	 13:30	 Košice	 -	 Martin
9016	 13:30	 Zvolen	 -	 Košice	 9022	 11:00	 Michalovce	 -	 Zvolen
9017	 11:00	 Martin	 -	 Poprad	 9023	 13:30	 Trenčín	 -	 Trnava
9018	 13:15	 B. Bystrica	 -	 Žilina	 9024	 14:00	 Slovan	 -	 Púchov
	
5. kolo - nedeľa 17. september 2017	6. kolo - nedeľa 24. september 2017
9025	 13:30	 Púchov	 -	 Sp. N. Ves	 9031	 13:30	 Sp. N. Ves	 -	 Poprad
9026	 13:30	 Slovan	 -	 Trnava	 9032	 13:30	 Košice	 -	 Žilina
9027	 14:15	 Trenčín	 -	 Zvolen	 9033	 13:00	 Michalovce	 -	 B.Bystrica
9028	 13:30	 Martin	 -	 Michalovce	 9034	 13:15	 Trenčín	 -	 Martin
9029	 13:30	 B. Bystrica	 -	 Košice	 9035	 13:30	 Slovan	 -	 Zvolen
9030	 13:30	 Žilina	 -	 Poprad	 9036	 13:30	 Púchov	 -	 Trnava
	
7. kolo - nedeľa 1. október 2017	 8. kolo - nedeľa 8. október 2017
9037	 13:30	 Trnava	 -	 Sp.N. Ves	 9043	 13:30	 Sp. N. Ves	 -	 Košice
9038	 13:30	 Zvolen	 -	 Púchov	 9044	 13:30	 Michalovce	 -	 Poprad
9039	 13:30	 Martin	 Slovan	 9045	 13:15	 Trenčín	 -	 Žilina
9040	 13:30	 B.Bystrica	 Trenčín	 9046	 13:30	 Slovan	 -	 B.Bystrica
9041	 12:30	 Žilina 	 -	 Michalovce	 9047	 16:30	 Martin	 -	 Púchov
9042	 13:30	 Košice	 -	 Poprad	 9048	 13:30	 Zvolen	 -	 Trnava
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9. kolo - nedeľa 15. október 2017	 10. kolo - nedeľa 22. október 2017
9049	 13:30	 Sp. N. Ves	 -	 Zvolen	 9055	 13:30	 Sp. N. Ves	 -	 Michalovce
9050	 13:30	 Martin	 -	 Trnava	 9056	 13:15	 Trenčín	 -	 Košice
9051	 13:30	 B. Bystrica	 -	 Púchov	 9057	 13:30	 Slovan	 -	 Poprad
9052	 12:30	 Žilina	 -	 Slovan	 9058	 14:45	 Púchov	 -	 Žilina
9053	 13:45	 Poprad	 -	 Trenčín	 9059	 13:30	 Trnava	 -	 B. Bystrica
9054	 13:30	 Košice	 -	 Michalovce	 9060	 13:30	 Zvolen	 -	 Martin
	
11. kolo - nedeľa 29. október 2017	 12. kolo - streda 1. november 2017
9061	 13:30	 Martin	 -	 Sp. N. Ves	 9067	 17:00	 Sp. N. Ves	 -	 Trenčín
9062	 13:30	 B. Bystrica	 -	 Zvolen	 9068	 17:00	 Michalovce	 -	 Slovan
9063	 12:30	 Žilina	 -	 Trnava	 9069	 17:00	 Košice	 -	 Púchov
9064	 13:45	 Poprad	 -	 Púchov	 9070	 17:00	 Poprad	 -	 Trnava
9065	 13:30	 Košice	 -	 Slovan	 9071	 17:00	 Zvolen	 -	 Žilina
9066	 13:30	 Michalovce	 -	 Trenčín	 9072	 17:00	 B.Bystrica	 -	 Martin
	
13. kolo - nedeľa 5. november 2017	 14. kolo - nedeľa 12. november 2017
9073	 13:30	 B. Bystrica	 -	 Sp. N. Ves	 9079	 13:30	 Sp. N. Ves	 -	 Slovan
9074	 12:30	 Žilina	 -	 Martin	 9080	 13:15	 Trenčín	 -	 Púchov
9075	 13:30	 Zvolen	 -	 Poprad	 9081	 13:30	 Michalovce	 -	 Trnava
9076	 13:30	 Trnava	 -	 Košice	 9082	 13:30	 Košice	 -	 Zvolen
9077	 14:45	 Púchov	 -	 Michalovce	 9083	 13:30	 Poprad	 -	 Martin
9078	 13:30	 Slovan	 -	 Trenčín	 9084	 12:30	 Žilina	 -	 B.Bystrica
	
15. kolo - piatok 17. november 2017	16. kolo - nedeľa 19. november 2017
9085	 17:00	 Žilina	 -	 Sp. N. Ves	 9091	 13:30	 Sp. N. Ves	 -	 Púchov
9086	 17:00	 B. Bystrica	 -	 Poprad	 9092	 13:30	 Trnava	 -	 Slovan
9087	 17:00	 Martin	 -	 Košice	 9093	 13:30	 Zvolen	 -	 Trenčín
9088	 17:00	 Zvolen	 -	 Michalovce	 9094	 13:30	 Michalovce	 -	 Martin
9089	 17:00	 Trnava	 -	 Trenčin	 9095	 13:30	 Košice	 -	 B. Bystrica
9090	 17:00	 Púchov	 -	 Slovan	 9096	 13:30	 Poprad	 -	 Žilina

17. kolo - nedeľa 26. november 2017	 18. kolo - nedeľa 3. december 2017
9097	 13:30	 Poprad	 -	 Sp. N. Ves	 9103	 13:30	 Sp. N. Ves	 -	 Trnava
9098	 13:30	 Žilina	 -	 Košice	 9104	 13:30	 Púchov	 -	 Zvolen
9099	 13:30	 B. Bystrica	 -	 Michalovce	 9105	 13:30	 Slovan	 -	 Martin
9100	 12:30	 Martin	 -	 Trenčín	 9106	 13:15	 Trenčín	 -	 B. Bystrica
9101	 13:30	 Zvolen	 -	 Slovan	 9107	 13:30	 Michalovce	 -	 Žilina
9102	 13:30	 Trnava	 -	 Púchov	 9108	 13:30	 Poprad	 -	 Košice
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19. kolo - nedeľa 10. december 2016	 20. kolo - piatok 17. december 2017
9109	 13:30	 Košice	 -	 Sp. N . Ves	 9115	 13:30	 Zvolen	 -	 Sp. N. Ves
9110	 13:30	 Poprad	 -	 Michalovce	 9116	 13:30	 Trnava	 -	 Martin
9111	 15:30	 Žilina	 -	 Trenčín	 9117	 13:30	 Púchov	 -	 B. Bystrica
9112	 13:30	 B.Bystrica	 -	 Slovan	 9118	 13:30	 Slovan	 -	 Žilina
9113	 13:30	 Púchov	 -	 Martin	 9119	 13:15	 Trenčín	 -	 Poprad
9114	 13:30	 Trnava	 -	 Zvolen	 9120	 13:30	 Michalovce	 -	 Košice
	
21. kolo - nedeľa 23. december 2017	 22. kolo - nedeľa 6. január 2018
9121	 14:00	 Michalovce	 -	 Sp. N . Ves	 9127	 14:00	 Sp. N. Ves	 -	 Martin
9122	 14:00	 Košice	 -	 Trenčín	 9128	 14:00	 Zvolen	 -	 B. Bystrica
9123	 14:00	 Poprad	 -	 Slovan	 9129	 14:00	 Trnava	 -	 Žilina
9124	 14:00	 Žilina	 -	 Púchov	 9130	 14:00	 Púchov	 -	 Poprad
9125	 14:00	 B.Bystrica	 -	 Trnava	 9131	 14:00	 Slovan	 -	 Košice
9126	 14:00	 Martin	 -	 Zvolen	 9132	 14:00	 Trenčín	 -	 Michalovce

 I. časť Regionálna skupina “ZÁPAD“
a.)	I. časť - základná - družstvá v skupine sa stretnú 6x (3 x doma 3 x vonku). 
b)	 V prípade rovnosti bodov medzi družstvami po ukončení základnej časti sa postupuje v 

zmysle čl. 4.6 SP SZĽH.

1. kolo  - nedeľa 3. september 2017	 2. kolo  - nedeľa 10. september 2017
9133	 13:30	 Skalica	 -	 Ružinov	 9135	 13:30	 Ružinov	 -	 ŠKP	
9134	 13:30	 HOBA	 -	 ŠKP	 9136	 13:00	 Skalica	 -	 HOBA	
	
3. kolo  - nedeľa 17. september 2017	 4. kolo  - nedeľa 24. september 2017
9137	 12:00	 HOBA 	 -	 Ružinov	 9139	 13:30	 Skalica	 -	 Ružinov
9138	 12:30	 ŠKP	 -	 Skalica	 9140	 13:30	 ŠKP	 -	 HOBA	

5. kolo  - nedeľa 1. október 2017	 6. kolo - nedeľa 8. október 2017
9141	 14:45	 ŠKP	 -	 Púchov	 9143	 13:30	 Ružinov	 -	 HOBA	
9142	 13:30	 Trnava	 -	 ŠKP	 9144	 13:00	 Skalica	 -	 ŠKP
	
7. kolo  - nedeľa 15. október 2017	 8. kolo  - nedeľa 22. október 2017
9145	 13:00	 Ružinov	 -	 Skalica	 9147	 13:00	 Ružinov	 -	 ŠKP
9146	 14:45	 HOBA	 -	 ŠKP	 9148	 13:30	 Skalica	 -	 HOBA
	
9. kolo  - nedeľa  29. október 2017	 10. kolo  - streda 1. november 2017
9149	 14:45	 HOBA	 -	 Ružinov	 9151	 17:00	 Skalica	 -	 Ružinov
9150	 13:30	 ŠKP	 -	 Skalica	 9152	 17:00	 ŠKP	 -	 HOBA
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11. kolo  - nedeľa 5. november 2017	 12. kolo  - nedeľa 12. november 2017
9153	 13:30	 ŠKP	 -	 Ružinov	 9155	 13:30	 Ružinov	 -	 HOBA	
9154	 14:45	 HOBA	 -	 Skalica	 9156	 12:30	 Skalica	 -	 ŠKP	
	
13. kolo - piatok 19. november 2017	 14. kolo - nedeľa 26. november 2017
9157	 13:00	 Ružinov	 -	 Skalica	 9159	 13:30	 Púchov	 -	 Trnava
9158	 14:45	 HOBA	 -	 ŠKP	 9160	 14:45	 HOBA	 -	 Topoľčany
	
15. kolo - nedeľa 3. december 2017	 16. kolo - nedeľa 10. december 2017
9161	 14:45	 HOBA	 -	 Ružinov	 9163	 13:30	 Ružinov	 -	 Skalica
9162	 13:30	 ŠKP	 -	 Skalica	 9164	 14:30	 ŠKP	 -	 HOBA
	
17. kolo - nedeľa  17. december 2017	 18. kolo - nedeľa 23. decembra 2017
9165	 13:30	 ŠKP	 -	 Ružinov	 9167	 13:30	 Púchov	 -	 Piešťany
9166	 14:45	 HOBA	 -	 Skalica	 9168	 11:00	 Levice	 -	 Topoľčany

 I. časť Regionálna skupina “STRED“
a.)	I. časť - základná - družstvá v skupine sa stretnú 2x (1 x doma 1 x vonku). 
b)	 V prípade rovnosti bodov medzi družstvami po ukončení základnej časti sa postupuje  

v zmysle čl. 4.6 SP SZĽH.

1. kolo  - nedeľa 3. september 2017	 2. kolo  - nedeľa 10. september 2017
9169		  Topoľčany	 -	 voľno	 9172		  voľno	 -	 Nitra
9170	 13:30	 Piešťany	 -	 Partizánske	 9173	 10:00	 Partizánske	 -	 Levice
9171	 11:00	 Levice	 -	 Nitra	 9174	 10:30	 Topoľčany	 -	 Piešťany

3. kolo  - nedeľa 15. september 2017	 4. kolo  - nedeľa 17. september 2017
9175	 13:30	 Piešťany	 -	 voľno	 9178	 13:30	 voľno	 -	 Partizánske
9176	 13:30	 Levice	 -	 Topoľčany	 9179	 13:30	 Topoľčany 	 -	 Nitra
9177	 11:30	 Nitra		  Partizánske	 9180	 11:30	 Piešťany	 -	 Levice

5. kolo  - nedeľa 24. október 2017	 6. kolo  - nedeľa 1. november 2017
9181	 11:00	 Levice	 -	 voľno	 9184	 13:30	 voľno	 -	 Topoľčany
9182	 14:45	 Nitra	 -	 Piešťany	 9185	 10:00	 Partizánske	 -	 Topoľčany
9183	 10:00	 Partizánske	 -	 Topoľčany	 9186	 14:45	 Nitra	 -	 Levice

7. kolo  - nedeľa  8. október 2017	 8. kolo  - nedeľa 15. október 2017
9187	 14:45	 Nitra	 -	 voľno	 9190	 voľno		  -	 Piešťany
9188	 13:30	 Levice	 -	 Partizánske	 9191	 13:30	 Topoľčany	 -	 Levice
9189	 11:30	 Piešťany	 -	 Topoľčany	 9192	 10:00	 Partizánske	 -	 Nitra	
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9. kolo  - nedeľa 22. október 2017	 10. kolo  - nedeľa 29. október 2017
9193		  Partizánske	 -	 voľno	 9196		  voľno	 -	 Levice
9194	 14:45	 Nitra	 -	 Topoľčany	 9197	 11:30	 Piešťany	 -	 Nitra
9195	 11:00	 Levice	 -	 Piešťany	 9198	 13:30	 Topoľčany	 -	 Partizánske

11. kolo - 1. november 2017	 12. kolo -nedeľa 5. november 2017
9199		  Topoľčany	 -	 voľno	 9202		  voľno	 -	 Nitra
9200	 13:30	 Piešťany	 -	 Partitzánske	 9203	 10:00	 Partizánske	 -	 Levice
9201	 13:00	 Levice	 -	 Nitra	 9204	 13:30	 Topoľčany	 -	 Piešťany

13. kolo -nedeľa 12. november 2017	 14. kolo -piatok 17. november 2017
9205		  Piešťany	 -	 voľno	 9208	 13:30	 voľno	 -	 Partizánske
9206	 11:00	 Levice	 -	 Topoľčany	 9209	 13:30	 Topoľćany	 -	 Nitra
9207	 14:45	 Nitra	 -	 Partizánske	 9210	 13:30	 Piešťany	 -	 Levice

15. kolo - nedeľa  19. november 2017	 16. kolo - nedeľa 26. november 2017
9211	 13:30	 Levice	 -	 voľno	 9214		  voľno	 -	 Topoľčany
9212	 14:45	 Nitra	 -	 Piešťany	 9215	 10:00	 Partizánske	 -	 Piešťany
9213	 12:15	 Partizánske	 -	 Topoľčany	 9216	 14:45	 Nitra	 -	 Levice

17. kolo -nedeľa 3.december 2017	 18. kolo -nedeľa 10. decembra 2017
9217		  Nitra	 -	 voľno	 9320		  voľno	 -	 Piešťany
9218	 11:00	 Levice	 -	 Partizánske	 9321	 13:30	 Topoľčany	 -	 Levice
9219	 11:30	 Piešťany	 -	 Topoľčany	 9222	 10:00	 Partizánske	 -	 Nitra

19. kolo -nedeľa 17.december 2017	 20. kolo -nedeľa 23. decembra 2017
9223		  Partizánske	 -	 voľno	 9226		  voľno	 -	 Levice
9224	 14:45	 Nitra	 -	 Topoľčany	 9227	 13:30	 Piešťany	 -	 Nitra
9225	 11:00	 Levica	 -	 Piešťany	 9228	 13:30	 Topoľčany	 -	 Partizánske

 I. časť Regionálna skupina “VÝCHOD“
a.)	I. časť - základná - družstvá v skupine sa stretnú 2x (1 x doma 1 x vonku). 
b)	 V prípade rovnosti bodov medzi družstvami po ukončení základnej časti sa postupuje  

v zmysle čl. 4.6 SP SZĽH.

1. kolo  - nedeľa 3. september 2017	 2. kolo  - nedeľa 10. september 2017
9229	 10:00	 Bardejov	 -	 Prešov	 9231	 14:00	 Prešov	 -	 Brezno
9230	 16:00	 R. Sobota	 -	 Brezno	 9232	 10:00	 Bardejov	 -	 R. Sobota

3. kolo  - nedeľa 17. september 2017	 4. kolo  - nedeľa 24. september 2017
9233	 14:00	 R. Sobota	 -	 Prešov* 	 9235	 14:00	 Prešov	 -	 Bardejov
9234	 14:00	 Brezno	 -	 Bardejov	 9236	 14:00	 Brezno	 -	 R. Sobota
* hrá sa 8.10.2017
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5. kolo  - nedeľa 1. október 2017	 6. kolo  - nedeľa 8. október 2017	
9237	 14:00	 Brezno	 -	 Prešov	 9239	 12:00	 Prešov	 -	 R. Sobota *
9238	 14:00	 R. Sobota	 -	 Bardejov	 9240	 9:30	 Bardejov	 -	 Brezno
* hrá sa 17.9.2017
	
7. kolo  - nedeľa 15. október 2017	 8. kolo  - nedeľa 22. október 2017
9241	 9:30	 Bardejov	 -	 Prešov	 9243	 13:00	 Prešov	 -	 Brezno
9242	 14:00	 R. Sobota	 -	 Brezno	 9244	 9:30	 Bardejov	 -	 R. Sobota
	
9. kolo  - nedeľa  29. október 2017	 10. kolo  - streda 1. november 2017
9245	 14:00	 R. Sobota	 -	 Prešov	 9247	 17:00	 Prešov	 -	 Bardejov
9246	 14:00	 Brezno	 -	 Bardejov	 9248	 17:00	 Brezno	 -	 R. Sobota
	
11. kolo  - nedeľa 5. november 2017	 12. kolo  - nedeľa 12. november 2017
9249	 14:00	 Brezno	 -	 Prešov	 9251	 14:00	 Prešov	 -	 R. Sobota
9250	 14:00	 R. Sobota	 -	 Bardejov	 9252	 14:00	 Bardejov	 -	 Brezno
	
13. kolo - nedeľa  19. november 2017	 14. kolo - nedeľa 26. november 2017
9253	 9:30	 Bardejov	 -	 Prešov	 9255	 14:00	 Prešov	 -	 Brezno
9254	 14:00	 R. Sobota	 -	 Brezno	 9256	 9:30	 Bardejov	 -	 R. Sobota
	
15. kolo- nedeľa 3. december 2017	 16. kolo- nedeľa 10. december 2017
9257	 14:00	 R. Sobota	 -	 Prešov	 9259	 14:00	 Prešov	 -	 Bardejov
9258	 14:00	 Brezno	 -	 Bardejov	 9260	 14:00	 brezno	 -	 R. Sobota

17. kolo- nedeľa 17. december 2017	 18. kolo- nedeľa 23. december 2017
9261	 14:00	 Brezno	 -	 Prešov	 9263	 14:00	 Prešov	 -	 R. Sobota
9262	 14:00	 R. Sobota	 -	 Bardejov	 9264	 14:00	 Bardejov	 -	 Brezno

Ďalšie časti budú doplnené po aktualizácii.
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 I. LIGA STARŠÍCH ŽIAKOV 
8. ŠHT A 7. ŠHT, SEZÓNA  2016/2017

ZÁPADOSLOVENSKÝ REGIÓN
POČET ÚČASTNÍKOV: 13	
ÚČASTNÍCI: 	
	 1.	 HK Trnava	 TRN	 2.	HK Ružinov 99 Bratislava a.s.	 RBA
	 3.	 HK Levice	 LEV	 4.	HC Petržalka 2010 (viď pohár JG)	 PET
	 5.	 HK Iskra Parizánske	 PAR	 6.	HOBA Bratislava	 HBA
	 7.	 HC TOPOĽČANY	 TOP	 8.	HC SLOVAN Bratislava	 SBA
	 9.	 Okanagan Vienna Tigers	 WIE	 10.	DUKLA Trenčín n.o.	 TRE
	11.	HK Havrani Piešťany	 PIE	 12.	MMHK Nitra	 NIT
13.	MHKM Skalica	 SKA	 14.	HK Lokomotíva Nové Zámky	 NZA

Poradie družstiev je určené žrebovaním.

VEKOVÉ KATEGÓRIE PLATNÉ PRE SÚŤAŽNÉ OBDOBIE 2016 - 2017:
STARŠÍ ŽIACI:	 narodení od 1.9.2002 do 31.8.2004
	 ročníky 2002, 2003, 2004
Podľa rozhodnutia KM SZĽH, v sezóne 2016/2017 budú jednotlivé družstvá 
štartovať: spolu 8. a 7. trieda; spolu 6. a 5. trieda. Zakázané uvoľnenie sa 
posudzuje ako automatické (nie hybridné).

REGIONÁLNA ČASŤ

HRACÍ SYSTÉM: 
I.ČASŤ	 Základná - Každý s každým 1x
II.ČASŤ	 Nadstavbová skupina 1-6 každý s každým 2x doma, 2x vonku
	 Nadstavbová skupina 7-14
	 každý s každým 1x doma, 1x vonku
III.ČASŤ	 Majstrovstvá SR - finálový turnaj ( 8.ŠHT)

Rozdelenie do skupín po I.časti sa vždy stanovuje na základe umiestnenia 
8.ŠHT !
 
BODOVANIE: Výhra 2 body, remíza 1 bod, prehra 0 bodov
POČET KÔL:	 I.časť - 15 kôl (13 zápasov), II.časť - sk. 1-6, 20 kôl (20 zápasov),
	 II.časť - sk. 7-14, 18 kôl (14 zápasov)
HRACIE DNI: 30x sobota, 3x štvrtok a 2x piatok(šk. prázdniny/št.sviatok)
ÚRADNÝ ZAČIATOK:	
sobota, šk. prázdniny	 09.00 hod. - 8. ŠHT / 11.30 hod. - 7. ŠHT
pracovné dni	 14.30 hod. - 8.ŠHT / 17.00 hod. - 7. ŠHT
Dukla Trenčín - Arena M. Gáboríka	 09.00 hod. - 8.ŠHT / 11.30 hod. - 7.ŠHT
Vienna Tigers (ZŠ Hamuliakovo)	 13.15 hod. - 8.ŠHT / 15.30 hod. - 7.ŠHT
MMHK Nitra, Havrani Piešťany	 10.30 hod. - 8.ŠHT / 13.00 hod. - 7.ŠHT
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Nové Zámky	 11.15 hod. - 8.ŠHT
HC Topolčany	 9.00 hod. - 8.ŠHT / 11.30 hod. - 7.ŠHT
Iskra Partizánske	 10.00 hod. - 8.ŠHT / 12.30 hod. - 7.ŠHT
HOBA Bratislava	 8.30 hod. - 8.ŠHT / 11.00 hod. - 7.ŠHT

POSTUP:	 Družstvá 8.ŠHT umiestnené na 1. a 2. mieste po II.časti - Nadstavbová skupina 
1-6 postupujú na M-SR st. žiakov ( apríl 2017). Zahraničný účastník nemôže postúpiť na M-SR.

Ostaršovanie hráčov ŠHT je v sezóne 2016/2017 možné iba o jeden ročník vyššie s prísluš. 
tlačivom, avšak hráči jednej vekovej kategórie môžu nastupovať v rámci svojej kategórie za
obe družstvá bez potreby tlačiva o ostaršení. Napr. hráč 7.ročníka za 8.ročník a naopak.

 I. ČASŤ - Západoslovenský región - 8. ŠHT / 7. ŠHT
1. kolo sobota, 3. septembra 2016	 2. kolo sobota, 10. septembra 2016	
8001 / 7001	TRN	 -	 voľno	 8009 / 7009	 voľno	 -	 WIE	
8002 / 7002	RBA	 -	 voľno	 8010 / 7010	 TRE	 -	 SBA	
8003 / 7003	 LEV	 -	 NZA  len 8. ŠHT	 8011 / 7011	 PIE	 -	 TOP len 8. ŠHT

8004 / 7004	PET	 -	 SKA viď pohár JG	 8012 / 7012	 NIT	 -	 HBA	
8005 / 7005	PAR	 -	 NIT	 8013 / 7013	 SKA	 -	 PAR	
8006 / 7006	HBA	 -	 PIE len 8. ŠHT	 8014 / 7014	 NZA	 -	 PET viď pohár JG	
8007 / 7007	TOP	 -	 TRE	 8015 / 7015	 voľno	 -	 LEV	
8008 / 7008	SBA	 -	 WIE	 8016 / 7016	 TRN	 -	 RBA	

3. kolo štvrtok, 15. septembra 2016	 4. kolo sobota, 17. septembra 2016	
8017 / 7017	RBA	 -	 voľno	 8025 / 7025	 voľno	 -	 TRE	
8018 / 7018	 LEV	 -	 TRN	 8026 / 7026	 PIE	 -	 WIE len 8. ŠHT

8019 / 7019	PET	 -	 voľno	 8027 / 7027	 NIT	 -	 SBA	
8020 / 7020	PAR	 -	 NZA len 8. ŠHT	 8028 / 7028	 SKA	 -	 TOP	
8021 / 7021	HBA	 -	 SKA	 8029 / 7029	 NZA	 -	 HBA len 8. ŠHT

8022 / 7022	TOP	 -	 NIT	 8030 / 7030	 voľno	 -	 PAR	
8023 / 7023	SBA	 -	 PIE len 8. ŠHT	 8031 / 7031	 TRN	 -	 PET viď pohár JG	
8024 / 7024	WIE	 -	 TRE	 8032 / 7032	 RBA	 -	 LEV	

5. kolo sobota, 24. septembra 2016	 6. kolo sobota, 1. októbra 2016	
8033 / 7033	 LEV	 -	 voľno	 8041 / 7041	 voľno	 -	 PIE	
8034 / 7034	PET	 -	 RBA	 8042 / 7042	 NIT	 -	 TRE	
8035 / 7035	PAR	 -	 TRN	 8043 / 7043	 SKA	 -	 WIE	
8036 / 7036	HBA	 -	 voľno	 8044 / 7044	 NZA	 -	 SBA len 8. ŠHT	
8037 / 7037	TOP	 -	 NZA len 8. ŠHT	 8045 / 7045	 voľno	 -	 TOP	
8038 / 7038	SBA	 -	 SKA	 8046 / 7046	 TRN	 -	 HBA	
8039 / 7039	WIE	 -	 NIT	 8047 / 7047	 RBA	 -	 PAR	
8040 / 7040	TRE	 -	 PIE len 8. ŠHT	 8048 / 7048	 LEV	 -	 PET viď pohár JG	
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7. kolo sobota, 8. októbra 2016	 8. kolo sobota, 15. októbra 2016
8049 / 7049	PET	 -	 voľno	 8057 / 7057	 voľno	 -	 NIT	
8050 / 7050	PAR	 -	 LEV	 8058 / 7058	 SKA	 -	 PIE len 8. ŠHT

8051 / 7051	HBA	 -	 RBA	 8059 / 7059	 NZA	 -	 TRE len 8. ŠHT	
8052 / 7052	TOP	 -	 TRN	 8060 / 7060	 voľno	 -	 WIE	
8053 / 7053	SBA	 -	 voľno	 8061 / 7061	 TRN	 -	 SBA	
8054 / 7054	WIE	 -	 NZA len 8. ŠHT	 8062 / 7062	 RBA	 -	 TOP	
8055 / 7055	TRE	 -	 SKA	 8063 / 7063	 LEV	 -	 HBA	
8056 / 7056	PIE	 -	 NIT len 8. ŠHT	 8064 / 7064	 PET	 -	 PAR viď pohár JG

9. kolo sobota, 22. októbra 2016	 10. kolo sobota, 29. októbra 2016	
8065 / 7065	PAR	 -	 voľno	 8073 / 7073	 voľno	 -	 SKA	
8066 / 7066	HBA	 -	 PET viď pohár JG	 8074 / 7074	 NZA	 -	 NIT len 8. ŠHT	
8067 / 7067	TOP	 -	 LEV	 8075 / 7075	 voľno	 -	 PIE	
8068 / 7068	SBA	 -	 RBA	 8076 / 7076	 TRN	 -	 TRE	
8069 / 7069	WIE	 -	 TRN	 8077 / 7077	 RBA	 -	 WIE	
8070 / 7070	TRE	 -	 voľno	 8078 / 7078	 LEV	 -	 SBA	
8071 / 7071	PIE	 -	 NZA len 8. ŠHT	 8079 / 7079	 PET	 -	 TOP viď pohár JG

8072 / 7072	NIT	 -	 SKA	 8080 / 7080	 PAR	 -	 HBA	

11. kolo utorok, 1. novembra 2016	 12. kolo sobota, 5. novembra 2016
8081 / 7081	HBA	 -	 voľno	 8089 / 7089	 voľno	 -	 NZA	
8082 / 7082	TOP	 -	 PAR	 8090 / 7090	 voľno	 -	 SKA	
8083 / 7083	SBA	 -	 PET	 8091 / 7091	 TRN	 -	 NIT	
8084 / 7084	WIE	 -	 LEV	 8092 / 7092	 RBA	 -	 PIE len 8. ŠHT

8085 / 7085	TRE	 -	 RBA	 8093 / 7093	 LEV	 -	 TRE	
8086 / 7086	PIE	 -	 TRN len 8. ŠHT	 8094 / 7094	 PET	 -	 WIE	
8087 / 7087	NIT	 -	 voľno	 8095 / 7095	 PAR	 -	 SBA	
8088 / 7088	SKA	 -	 NZA len 8. ŠHT	 8096 / 7096	 HBA	 -	 TOP	

13. kolo sobota, 12. novembra 2016	 14. kolo štvrtok, 17. novembra 2016	
8097 / 7097	TOP	 -	 voľno	 8105 / 7105	 voľno	 -	 voľno	
8098 / 7098	SBA	 -	 HBA	 8106 / 7106	 TRN	 -	 NZA len 8. ŠHT	
8099 / 7099	WIE	 -	 PAR	 8107 / 7107	 RBA	 -	 SKA	
8100 / 7100	TRE	 -	 PET	 8108 / 7108	 LEV	 -	 NIT	
8101 / 7101	PIE	 -	 LEV len 8. ŠHT	 8109 / 7109	 PET	 -	 PIE viď pohár JG

8102 / 7102	NIT	 -	 RBA	 8110 / 7110	 PAR	 -	 TRE	
8103 / 7103	SKA	 -	 TRN	 8111 / 7111	 HBA	 -	 WIE	
8104 / 7104	NZA	 -	 voľno	 8112 / 7112	 TOP	 -	 SBA	
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15. kolo sobota, 19. novembra 2016	
8113 / 7113	SBA	 -	 voľno	
8114 / 7114	WIE	 -	 TOP	
8115 / 7115	TRE	 -	 HBA	
8116 / 7116	PIE	 -	 PAR len 8. ŠHT	
8117 / 7117	NIT	 -	 PET	
8118 / 7118	SKA	 -	 LEV	
8119 / 7119	NZA	 -	 RBA len 8. ŠHT	
8120 / 7120	voľno	 -	 TRN

 II. časť - Nadstavbová skupina 1 - 6 8.ŠHT / 7.ŠHT
Vyžrebovanie podľa konečnej tabuľky I. časti 8. ŠHT. Družstvá začínajú Nadstavbovú skupinu 
od 0 bodov ! 

1. kolo sobota, 26.novembra 2016	 2. kolo sobota, 3. decembra 2016 
8121 / 7121	 -	 8124 / 7124	 -	
8122 / 7122	 -	 8125 / 7125	 -	
8123 / 7123	 -	 8126 / 7126	 -	

3. kolo sobota, 10. decembra 2016	 4. kolo sobota, 17. decembra 2016
8127 / 7127	 -	 8130 / 7130	 -	
8128 / 7128	 -	 8131 / 7131	 -	
8129 / 7129	 -	 8132 / 7132	 -	

5. kolo piatok, 6. januára 2017	 6. kolo sobota, 7. januára 2017
8133 / 7133	 -	 8136 / 7136	 -	
8134 / 7134	 -	 8137 / 7137	 -	
8135 / 7135	 -	 8138 / 7138	 -	

7. kolo sobota, 14. januára 2017 	 8. kolo sobota, 21. januára 2017 
8139 / 7139	 -	 8142 / 7142	 -	
8140 / 7140	 -	 8143 / 7143	 -	
8141 / 7141	 -	 8144 / 7144	 -	

9. kolo sobota, 28. januára 2017 	 10. kolo piatok, 3. februára 2017 
8145 / 7145	 -	 8148 / 7148	 -	
8146 / 7146	 -	 8149 / 7149	 -	
8147 / 7147	 -	 8150 / 7150	 -

11. kolo sobota, 4. februára 2017	 12. kolo sobota, 11. februára 2017
8151/7151	 -	 8154/7154	 -
8152/ 7152	 -	 8155/ 7155	 -
8153/ 7153	 -	 8156/ 7156	 -
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13. kolo sobota, 18. februára 2017	 14. kolo sobota, 25. februára 2017
8157/ 7157	 -	 8160/ 7160	 -
8158/ 7158	 -	 8160/ 7161	 -
8159/ 7159	 -	 8160/ 7162	 -

15. kolo štvrtok, 2. marca 2017	 16. kolo sobota, 4. marca 2017
8163/ 7163	 -	 8166/ 7166	 -
8164/ 7164	 -	 8167/ 7167	 -
8165/ 7165	 -	 8168/ 7168	 -

17. kolo sobota, 11. marca 2017	 18. kolo sobota, 18. marca 2017
8169/ 7169	 -	 8172/ 7172	 -
8170/ 7170	 -	 8173/ 7173	 -
8171/ 7171	 -	 8174/ 7174	 -

19. kolo sobota, 25. marca 2017	 20. kolo sobota, 1. apríla 2017
8175/ 7175	 -	 8178/ 7178	 -	
8176/ 7176	 -	 8179/ 7179	 -
8177/ 7177	 - 	 8180/ 7180	 -

Družstvá umiestnené na 1. a 2. mieste postupujú na M-SR SŽ 2017 !

 II. časť - Nadstavbová skupina 7-14 8.ŠHT / 7.ŠHT

Vyžrebovanie podľa konečnej tabuľky I. časti 8. ŠHT. Družstvá začínajú Nadstavbovú skupinu 
od 0 bodov ! 

1. kolo sobota, 26. novembra 2016	 2. kolo sobota, 3. decembra 2016
8181/ 7181	 -	 8186/ 7186	 -                        
8182/ 7182	 -	 8187/ 7187	 -                        
8183/ 7183	 -	 8188/ 7188	 -                        
8184/ 7184	 -	 8189/ 7189	 -                        
8185/ 7185	 -	 8190/ 7190	 -

3. kolo sobota, 10. decembra 2016	 4. kolo sobota, 17. decembra 2016
8191/ 7191	 -	 8196/ 7196	 -                        
8192/ 7192	 -	 8197/ 7197	 -                        
8193/ 7193	 -	 8198/ 7198	 -                        
8194/ 7194	 -	 8199/ 7199	 -                        
8195/ 7195	 -	 8200/ 7200	 -

5. kolo piatok, 6. januára 2017	 6. kolo sobota, 7.januára 2017
8201 / 7201	 -	 8206 / 7206	 -
8202/ 7202	 -	 8207/ 7207	 -
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8203/ 7203	 -	 8208/ 7208	 -
8204/ 7204	 -	 8209/ 7209	 -
8205/ 7205	 -	 8210/ 7210	 -

7. kolo sobota, 14.januára 2017	 8. kolo sobota, 21.januára 2017
8211 / 7211	 -	 8216 / 7216	 -	
8212 / 7212	 -	 8217 / 7217	 -	
8213 / 7213	 -	 8218 / 7218	 -	
8214 / 7214	 -	 8219 / 7219	 -	
8215 / 7215	 -	 8220 / 7220	 -	

9. kolo sobota, 28.januára 2017	 10. kolo piatok, 3.februára 2017	
8221 / 7221	 -	 8226 / 7226	 -	
8222 / 7222	 -	 8227 / 7227	 -	
8223 / 7223	 -	 8228 / 7228	 -	
8224 / 7224	 -	 8229 / 7229	 -	
8225 / 7225	 -	 8230 / 7230	 -	

11. kolo sobota, 4. februára 2017	 12. kolo sobota, 11. februára 2017	
8231 / 7231	 -	 8236 / 7236	 -	
8232 / 7232	 -	 8237 / 7237	 -	
8233 / 7233	 -	 8238 / 7238	 -	
8234 / 7234	 -	 8239 / 7239	 -	
8235 / 7235	 -	 8240 / 7240	 -	

13. kolo sobota, 18. februára 2017	 14. kolo sobota, 25. februára 2017	
8241 / 7241	 -	 8246 / 7246	 -	
8242 / 7242	 -	 8247 / 7247	 -	
8243 / 7243	 -	 8248 / 7248	 -	
8244 / 7244	 -	 8249 / 7249	 -	
8245 / 7245	 -	 8250 / 7250	 -	

15. kolo sobota, 4. marca 2017	 16. kolo sobota, 11. marca 2017	
8251 / 7251	 -	 8256 / 7256	 -	
8252 / 7252	 -	 8257 / 7257	 -	
8253 / 7253	 -	 8258 / 7258	 -	
8254 / 7254	 -	 8259 / 7259	 -	
8255 / 7255	 -	 8260 / 7260	 -	

17. kolo sobota, 18. marca 2017	 18. kolo sobota, 25. marca 2017	
8261 / 7261	 -	 8266 / 7266	 -	
8262 / 7262	 -	 8267 / 7267	 -	
8263 / 7263	 -	 8268 / 7268	 -	
8264 / 7264	 -	 8269 / 7269	 -	
8265 / 7265	 -	 8270 / 7270	 -
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KALENDÁR PRÍPRAVNÝCH STRETNUTÍ
Starších žiakov  s družstvom HC ŠKP Bratislava - ženy

V rámci prípravy družstva “HC ŠKP Bratislava - ženy” (ktoré združuje hráčky reprezentácie 
SR ženy, resp. SR “18” ženy, ) na MS 2017, schválil VV ZsZĽH v súčinnosti s KM a športo-
vým oddelením SZĽH Kalendár prípravných stretnutí s družstvami st. žiakov ako neoddeliteľ-
nú súčasť 1. ligy st. žiakov ZsZĽH. Každý slovenský klub, prihlásený v Lige žiakov odohrá 
v domácom prostredí jedno alebo dve stretnutia proti družstvu HC ŠKP - ženy, podľa tohto 
harmonogramu.
Stretnutia sa budú hrať bezkontaktne, v súlade s pravidlom o hre telom v hokeji žien. V stret-
nutiach môže podľa potreby nastúpiť neobmedzený počet kadetov. Prípadné zmeny oproti 
úradným začiatkom stretnutí, musia byť písomnou formou potvrdené obidvomi družstvami aj 
riadiacim orgánom (ZsZĽH/SZĽH) - štandardné tlačivo “Zmena termínu”.

Bodovanie: Výsledky stretnutí sa nezapočítavajú do tabuľky 1. ligy žiakov, avšak vyhodno-
cujú sa všetky štatistické ukazovatele, ktoré budú zaznamenané v štatistickom systéme SZĽH 
pre potreby reprezentácie SR - ženy. Prípadné disciplínárne prehrešky zo strany družstiev 
ZsZĽH, bude štandardným spôsobom riešiť DK ZsZĽH.

Počet kôl: 16 kôl (16 zápasov)

Hracie dni: 15x streda, 1x štvrtok

Úradný začiatok: 16.00 hod.

VYŽREBOVANIE
1. kolo streda, 7.septembra 2016	 2. kolo streda, 14.septembra 2016	
	 RBA	 -	 ŠKP ženy		  LEV	 -	 ŠKP ženy	

3. kolo streda, 21.septembra 2016	 4. kolo streda, 28.septembra 2016 
	 SKA	 -	 ŠKP ženy		  PET	 -	 ŠKP ženy

5. kolo streda, 5.októbra 2016	 6. kolo streda, 12.októbra 2016	
	 NIT	 -	 ŠKP ženy		  HBA	 -	 ŠKP ženy

7. kolo	streda, 16.novembra 2016	 8. kolo streda, 21. decembra 2016	
	 PAR	 -	 ŠKP ženy		  TOP	 -	 ŠKP ženy

9. kolo streda, 18. januára 2017	 10. kolo streda, 25. jauára 2017	
	 SBA	 -	 ŠKP ženy		  TRE	 -	 ŠKP ženy

11. kolo streda, 22. februára 2017	 12. kolo štvrtok, 23. februára 2017	
	 PIE	 -	 ŠKP ženy		  TRN	 -	 ŠKP ženy

13. kolo streda, 1. marca 2017	 14. kolo streda, 8. marca 2017
	 RBA	 -	 ŠKP ženy 		  SBA	 -	 ŠKP ženy	

15. kolo streda, 15. marca 2016	 16. kolo streda, 22. marca 2017	
	 NIT	 -	 ŠKP ženy 		  TRE	 -	 ŠKP ženy	
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I. LIGA MLADŠÍCH ŽIAKOV
6. ŠHT A 5. ŠHT, SEZÓNA 2016 - 2017

ZÁPADOSLOVENSKÝ REGIÓN

POČET ÚČASTNÍKOV: 15	
ÚČASTNÍCI:
	 1.	 HK Trnava	 TRN	 2.	 HK Ružinov 99 Bratislava a.s. 	 RBA
	 3.	 HK Levice	 LEV	 4.	 HC Petržalka 2010 viď pohár JG	 PET
	 5.	 HK Iskra Parizánske	 PAR	 6.	 HOBA Bratislava	 HBA
	 7.	 HC TOPOĽČANY	 TOP	 8.	 HC SLOVAN Bratislava	 SBA
	 9.	 Okanagan Vienna Tigers	 WIE	 10.	 DUKLA Trenčín n.o.	 TRE
	11.	 HK Havrani Piešťany	 PIE	 12.	 MMHK Nitra	 NIT
	13.	 MHKM Skalica	 SKA	 14.	 HK Lokomotíva Nové Zámky 	 NZA
	15.	 HKL Bratislava	 HKL	 16.	 HO Hamikovo	 HAM

Poradie družstiev je určené žrebovaním.

Vekové kategórie platné pre súťažné obdobie 2016 - 2017:
MLADŠÍ ŽIACI:	narodení od 1.9.2004 do 31.8.2006
	 ročníky 2004, 2005, 2006

Podľa rozhodnutia KM SZĽH, v sezóne 2016/2017 budú jednotlivé družstvá 
štartovať: spolu 8. a 7. trieda; spolu 6. a 5. trieda. Zakázané uvoľnenie sa 
posudzuje ako automatické ( nie hybridné).
Aktuálna smernica pre výkon pravidiel hry mladších žiakov je dostupna na webe SZĽH: 
http://www.hockeyslovakia.sk/sk/clanok/smernice-pre-rocniky-4-7

REGIONÁLNA ČASŤ
HRACÍ SYSTÉM: 
I.ČASŤ	 Základná - Každý s každým 1x
II.ČASŤ	 Nadstavbová skupina 1-6 každý s každým 2x doma, 2x vonku
	 Nadstavbová skupina 7-14 každý s každým 1x doma, 1x vonku

Rozdelenie do skupín po I.časti sa vždy stanovuje na základe umiestnenia 8.ŠHT ! 

BODOVANIE: Výhra 2 body, remíza 1 bod, prehra 0 bodov
POČET KÔL:	 I.časť - 15 kôl (13 zápasov), II.časť - sk. 1-6, 20 kôl (20 zápasov),
	 II.časť - sk. 7-14, 18 kôl (14 zápasov)
HRACIE DNI: 30x sobota, 3x štvrtok a 2x piatok(šk. prázdniny/št.sviatok)
ÚRADNÝ ZAČIATOK:	
sobota, šk. prázdniny	 09.00 hod. - 6. ŠHT / 11.30 hod. - 5. ŠHT
pracovné dni	 14.30 hod. - 6.ŠHT / 17.00 hod. - 5. ŠHT
Dukla Trenčín - Arena M. Gáboríka	 09.00 hod. - 6.ŠHT / 11.30 hod. - 5.ŠHT
Vienna Tigers (ZŠ Hamuliakovo)	 13.15 hod. - 6.ŠHT / 15.30 hod. - 5.ŠHT
HKL Bratislava (ICE Arena, Borinská 23)	 13.30 hod. - 6.ŠHT / 15.45 hod. - 5.ŠHT
MMHK Nitra, Havrani Piešťany	 10.30 hod. - 6.ŠHT / 13.00 hod. - 5.ŠHT
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Nové Zámky	 11.15 hod. - 6.ŠHT / 13.45 hod. - 5.ŠHT
HC Topolčany	 9.00 hod. - 6.ŠHT / 11.30 hod. - 5.ŠHT
Iskra Partizánske	 10.00 hod. - 6.ŠHT / 12.30 hod. - 5.ŠHT
HOBA Bratislava	 8.30 hod. - 6.ŠHT / 11.00 hod. - 5.ŠHT
HO Hamikovo (ZŠ Hamuliakovo)	 nedeľa 12.15 hod. - 5.ŠHT

Ostaršovanie hráčov ŠHT je v sezóne 2016/2017 možné iba o jeden ročník vyššie s prísluš. 
tlačivom, avšak hráči jednej vekovej kategórie môžu nastupovať v rámci svojej kategórie za
obe družstvá bez potreby tlačiva o ostaršení. Napr. hráč 5.ročníka za 6.ročník a naopak.

 I. ČASŤ - Západoslovenský región - 6. ŠHT / 5. ŠHT
1. kolo sobota, 3. septembra 2016	 2. kolo sobota, 10. septembra 2016	
6001 / 5001	HAM	 -	 TRN 4.9./len 5.ŠHT	 6009 / 5009	 WIE	 -	 HAM	 len 5.ŠHT	
6002 / 5002	HKL	 -	 RBA	 6010 / 5010	 SBA	 -	 TRE	
6003 / 5003	NZA	 -	 LEV	 6011 / 5011	 TOP	 -	 PIE	
6004 / 5004	SKA	 -	 PET viď pohár JG	 6012 / 5012	 HBA	 -	 NIT	
6005 / 5005	NIT	 -	 PAR	 6013 / 5013	 PAR	 -	 SKA	
6006 / 5006	PIE	 -	 HBA	 6014 / 5014	 NZA	 -	 PET viď pohár JG

6007 / 5007	TRE	 -	 TOP	 6015 / 5015	 LEV	 -	 HKL	
6008 / 5008	WIE	 -	 SBA	 6016 / 5016	 RBA	 -	 TRN	

3. kolo štvrtok, 15. septembra 2016	 4. kolo sobota, 17. septembra 2016	
6017 / 5017	HAM	 -	 RBA len 5. ŠHT	 6025 / 5025	 TRE	 -	 HAM len 5. ŠHT	
6018 / 5018	TRN	 -	 LEV	 6026 / 5026	 WIE	 -	 PIE	
6019 / 5019	HKL	 -	 PET	 6027 / 5027	 SBA	 -	 NIT	
6020 / 5020	NZA	 -	 PAR	 6028 / 5028	 TOP	 -	 SKA	
6021 / 5021	SKA	 -	 HBA	 6029 / 5029	 HBA	 -	 NZA	
6022 / 5022	NIT	 -	 TOP	 6030 / 5030	 PAR	 -	 HKL	
6023 / 5023	PIE	 -	 SBA	 6031 / 5031	 TRN	 -	 PET viď pohár JG

6024 / 5024	TRE	 -	 WIE	 6032 / 5032	 LEV	 -	 RBA	

5. kolo sobota, 24. septembra 2016	 6. kolo sobota, 1. októbra 2016
6033 / 5033	HAM	 -	 LEV 25.9./len 5. ŠHT	 6041 / 5041	 PIE	 -	 HAM len 5. ŠHT

6034 / 5034	RBA	 -	 PET	 6042 / 5042	 TRE	 -	 NIT	
6035 / 5035	TRN	 -	 PAR	 6043 / 5043	 WIE	 -	 SKA	
6036 / 5036	HKL	 -	 HBA	 6044 / 5044	 SBA	 -	 NZA	
6037 / 5037	NZA	 -	 TOP	 6045 / 5045	 TOP	 -	 HKL	
6038 / 5038	SKA	 -	 SBA	 6046 / 5046	 HBA	 -	 TRN
6039 / 5039	NIT	 -	 WIE	 6047 / 5047	 PAR	 -	 RBA	
6040 / 5040	PIE	 -	 TRE	 6048 / 5048	 LEV	 -	 PET viď pohár JG

7. kolo sobota, 8. októbra 2016	 8. kolo sobota, 15. októbra 2016	
6049 / 5049	PET	 -	 HAM viď pohár JG	 6057 / 5057	 NIT	 -	 HAM len 5. ŠHT	
6050 / 5050	 LEV	 -	 PAR	 6058 / 5058	 PIE	 -	 SKA	
6051 / 5051	RBA	 -	 HBA	 6059 / 5059	 TRE	 -	 NZA	
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6052 / 5052	TRN	 -	 TOP	 6060 / 	 WIE	 -	 HKL	
6053 / 5053	HKL	 -	 SBA	 6061 / 5061	 SBA	 -	 TRN	
6054 / 5054	NZA	 -	 WIE	 6062 / 5062	 TOP	 -	 RBA	
6055 / 5055	SKA	 -	 TRE	 6063 / 5063	 HBA	 -	 LEV	
6056 / 5056	NIT	 -	 PIE	 6064 / 5064	 PET	 -	 PAR viď pohár JG

9. kolo sobota, 22. októbra 2016	 10. kolo sobota, 29. októbra 2016
6065 / 5065	HAM	 -	 PAR 23.10./len 5. ŠHT	6073 / 5073	 SKA	 -	 HAM	 len 5. ŠHT

6066 / 5066	PET	 -	 HBA viď pohár JG	 6074 / 5074	 NIT	 -	 NZA	
6067 / 5067	 LEV	 -	 TOP	 6075 / 5075	 PIE	 -	 HKL	
6068 / 5068	RBA	 -	 SBA	 6076 / 5076	 TRE	 -	 TRN	
6069 / 5069	TRN	 -	 WIE	 6077 / 5077	 WIE	 -	 RBA	
6070 / 5070	HKL	 -	 TRE	 6078 / 5078	 SBA	 -	 LEV	
6071 / 5071	NZA	 -	 PIE	 6079 / 5079	 PET	 -	 TOP viď pohár JG

6072 / 5072	SKA	 -	 NIT	 6080 / 5080	 HBA	 -	 PAR	

11. kolo utorok, 1. novembra 2016	 12. kolo sobota, 5. novembra 2016
6081 / 5081	HAM	 -	 HBA 2.11./len 5. ŠHT	 6089 / 5089	 NZA	 -	 HAM len 5. ŠHT	
6082 / 5082	PAR	 -	 TOP	 6090 / 5090	 SKA	 -	 HKL	
6083 / 5083	PET	 -	 SBA	 6091 / 5091	 NIT	 -	 TRN	
6084 / 5084	 LEV	 -	 WIE	 6092 / 5092	 PIE	 -	 RBA	
6085 / 5085	RBA	 -	 TRE	 6093 / 5093	 TRE	 -	 LEV	
6086 / 5086	TRN	 -	 PIE	 6094 / 5094	 WIE	 -	 PET	
6087 / 5087	HKL	 -	 NIT	 6095 / 5095	 SBA	 -	 PAR	
6088 / 5088	NZA	 -	 SKA	 6096 / 5096	 TOP	 -	 HBA	

13. kolo sobota, 12. novembra 2016	 14. kolo štvrtok, 17. novembra 2016
6097 / 5097	HAM	 -	 TOP 13.11./len 5. ŠHT	6105 / 5105	 HKL	 -	 HAM len 5. ŠHT	
6098 / 5098	HBA	 -	 SBA	 6106 / 5106	 NZA	 -	 TRN	
6099 / 5099	PAR	 -	 WIE	 6107 / 5107	 SKA	 -	 RBA	
6100 / 5100	PET	 -	 TRE	 6108 / 5108	 NIT	 -	 LEV	
6101 / 5101	 LEV	 -	 PIE	 6109 / 5109	 PIE	 -	 PET viď pohár JG

6102 / 5102	RBA	 -	 NIT	 6110 / 5110	 TRE	 -	 PAR	
6103 / 5103	TRN	 -	 SKA	 6111 / 5111	 WIE	 -	 HBA	
6104 / 5104	HKL	 -	 NZA	 6112 / 5112	 SBA	 -	 TOP	

15. kolo sobota, 19. novembra 2016
6113 / 5113	HAM	 -	 SBA 20.11./len 5. ŠHT	
6114 / 5114	TOP	 -	 WIE	
6115 / 5115	HBA	 -	 TRE	
6116 / 5116	PAR	 -	 PIE	
6117 / 5117	PET	 -	 NIT	
6118 / 5118	 LEV	 -	 SKA	
6119 / 5119	RBA	 -	 NZA	
6120 / 5120	TRN	 -	 HKL
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 II. časť - Nadstavbová skupina 1 - 6 6.ŠHT / 5.ŠHT

Vyžrebovanie podľa konečnej tabuľky I. časti 8. ŠHT. Družstvá začínajú Nadstavbovú sku-
pinu od 0 Bodov !

1. kolo sobota, 26.novembra 2016	 2. kolo sobota, 3. decembra 2016
6121/ 5121	 -	 6124/ 5124	 -	
6122/ 5122	 -	 6125/ 5125	 -	
6123/ 5123	 -	 6126/ 5126	 -

3. kolo utorok, 10. decembra 2016	 4. kolo sobota, 17. decembra 2016
6127/ 5127	 -	 6130/ 5130	 -	
6128/ 5128	 -	 6131 / 5131	 -	
6129/ 5129	 -	 6132/ 5132	 -	

5. kolo piatok, 6. januára 2017	 6. kolo sobota, 7. januára 2017
6133 / 5133	 -	 6136 / 5136	 -
6134 / 5134	 -	 6137 / 5137	 -
6135 / 5135	 -	 6138 / 5138	 -

7. kolo sobota, 14. januára 2017	 8. kolo sobota, 21. januára 2017
6139 / 5139	 -	 6142 / 5142	 -
6140 / 5140	 -	 6143 / 5143	 -
6141 / 5141	 -	 6144 / 5144	 -

9. kolo sobota, 28. januára 2017	 10. kolo piatok, 3. februára
6145 / 5145	 -	 6148 / 5148	 -
6146 / 5146	 -	 6149 / 5149	 -
6147 / 5147	 -	 6150 / 5150	 -

11. kolo sobota, 4. februára 2017	 12. kolo sobota, 11. februára
6151 / 5151	 -	 6154 / 5154	 -
6152 / 5152	 -	 6155 / 5155	 -
6153 / 5153	 -	 6156 / 5156	 -

13. kolo sobota, 18. februára 2017	 14. kolo sobota, 25. februára 2017
6157 / 5157	 -	 6160/ 5160	 -
6158 / 5158	 -	 6161/ 5161	 -
6159 / 5159	 -	 6162/ 5162	 -

15. kolo štvrtok, 2. marca 2017	 16. kolo sobota, 4. marca
6163 / 5163	 -	 6166 / 5166	 -
6164 / 5164	 -	 6167 / 5167	 -
6165 / 5165	 -	 6168 / 5168	 -
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17. kolo sobota, 11. marca 2017	 18. kolo sobota, 18. marca 2017
6169 / 5169	 -	 6172 / 5172	 -
6170 / 5170	 -	 6173 / 5173	 -
6171 / 5171	 -	 6174 / 5174	 -

19. kolo sobota, 25. marca 2017	 20. kolo sobota, 1. apríla 2017
6175 / 5175	 -	 6178 / 5178	 -
6176 / 5176	 -	 6179 / 5179	 -
6177 / 5177	 -	 6180 / 5180	 -

 II. časť - Nadstavbová skupina 7 - 16 6.ŠHT / 5.ŠHT

Vyžrebovanie podľa konečnej tabuľky I. časti 8. ŠHT. Družstvá začínajú Nadstavbovú sku-
pinu od 0 Bodov !

1. kolo sobota, 26. novembra 2016	 2. kolo sobota, 3. decembra 2016
6181 / 5181	 -	 6186 / 5186	 -
6182 / 5182	 -	 6187 / 5187	 -
6183 / 5183	 -	 6188 / 5188	 -
6184 / 5184	 -	 6189 / 5189	 -
6185 / 5185	 -	 6190 / 5190	 -

3. kolo sobota, 10. decembra 2016	 4. kolo sobota, 17. decembra 2016
6191 / 5191	 -	 6196 / 5196	 -
6192 / 5192	 -	 6197 / 5197	 -
6193 / 5193	 -	 6199 / 5199	 -
6195 / 5195	 -	 6200 / 5200	 -

5. kolo piatok, 6. januára 2017	 6. kolo sobota, 7. januára 2017
6201 / 5201	 -	 6206 / 5206	 -
6202 / 5202	 -	 6207 / 5207	 -
6203 / 5203	 -	 6208 / 5208	 -
6204 / 5204	 -	 6209 / 5209	 -
6205 / 5205	 -	 6210 / 5210	 -

7. kolo sobota, 14.januára 2017	 8. kolo sobota, 21.januára 2017
6211 / 5211	 -	 6216 / 5216	 -
6212 / 5212	 -	 6217 / 5217	 -
6213 / 5213	 -	 6218 / 5218	 -
6214 / 5214	 -	 6219 / 5219	 -
6215 / 5215	 -	 6220 / 5220	 -

9. kolo sobota, 28.januára 2017	 10. kolo piatok, 3.februára 2017
6221 / 5221	 -	 6226 / 5226	 -
8222 / 7222	 -	 8227 / 7227	 -
8223 / 7223	 -	 8228 / 7228	 -
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8224 / 7224	 -	 8229 / 7229	 -
8225 / 7225	 -	 8230 / 7230	 -

11. kolo sobota, 4. februára 2017	 12. kolo sobota, 11. februára 2017
6231 / 5231	 -	 6236 / 5236	 -
6232 / 5232	 -	 6237 / 5237	 -
6233 / 5233	 -	 6238 / 5238	 -
6234 / 5234	 -	 6239 / 5239	 -
6235 / 5235	 -	 6240 / 5240	 -

13. kolo sobota, 18. februára 2017	 14. kolo sobota, 25. februára 2017
6241 / 5241	 -	 6246 / 5246	 -
6242 / 5242	 -	 6247 / 5247	 -
6243 / 5243	 -	 6248 / 5248	 -
6244 / 5244	 -	 6249 / 5249	 -
6245 / 5245	 -	 6250 / 5250	 -

15. kolo sobota, 4. marca 2017	 16. kolo sobota, 11. marca 2017
6251 / 5251	 -	 6256 / 5256	 -
6252 / 5252	 -	 6257 / 5257	 -
6253 / 5253	 -	 6258 / 5258	 -
6254 / 5254	 -	 6259 / 5259	 -
6255 / 5255	 -	 6260 / 5260	 -

17. kolo sobota, 18. marca 2017	 18. kolo sobota, 25. marca 2017
6261 / 5261	 -	 6266 / 5266	 -
6262 / 5262	 -	 6267 / 5267	 -
6263 / 5263	 -	 6268 / 5268	 -
6264 / 5264	 -	 6269 / 5269	 -
6265 / 5265	 -	 6270 / 5270	 -
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 II. LIGA STARŠÍCH A MLADŠÍCH ŽIAKOV
/ POHÁR JOZEFA GUBALU /

SEZÓNA  2016/2017 • ZÁPADOSLOVENSKÝ REGIÓN
POČET ÚČASTNÍKOV: 13	
ÚČASTNÍCI: 
	 1.	 HK 91 Senica	 SEN	 8.	 HK Lokomotíva Nové Zámky	 NZA
	 2.	 HC Zlaté Moravce	 ZMO	 9.	 HO Hamikovo	 HAM
	 3.	 HC Petržalka 2010	 PET	 10.	 HC TOPOĽČANY	 TOP
	 4.	 HKL Bratislava	 HKL	 11.	 HK Havrani Piešťany 	 PIE
	 5.	 HK Levice	 LEV	 12.	 HK Iskra Parizánske	 PAR
	 6.	 HK Trnava	 TRN	 13.	 MHKM Skalica	 SKA
	 7.	 HOBA Bratislava	 HBA		  			 

VEKOVÉ KATEGÓRIE PLATNÉ PRE SÚŤAŽNÉ OBDOBIE 2016 - 2017:
Starší žiaci: od  1.9.2002 do 31.8.2004			 
Mladší žiaci: od 1.9.2004  do 31.8.2006			

MODEL: 
starší žiaci / 8 + 7 ročník/ , mladší žiaci / 6 + 5 ročník/ - iba družstvá ZMO, SEN a PET Ostatné kluby nastu-
pujú najmä s družstvami 7.ŠHT resp. 5.ŠHT, pričom však môžu doplniť družstvo hráčmi príslušnej vekovej 
kategórie, príp. mladšími (s ostaršením) ZMO,SEN a PET s každým 1x doma, 1x vonku - 24 zápasov

BODOVANIE: 2 body - výhra, 1 bod - remíza, 0 bodov - prehra

ÚRADNÉ ZAČIATKY: 
nedeľa, príp. sobota 	 9.00 starží žiaci / 11.30 hod. mladší žiaci 
HC Petržalka	 10.00 starží žiaci / 12.30 hod. mladší žiaci 

UPOZORNENIE !
V stretnutiach mladších žiakov O pohár Jozefa Gubalu, je  hra do tela zakázaná a bude sa trestať v zmysle
príslušných pravidiel. V Pohári  Jozefa Gubalu nenastupujú kluby, ktorých družstvá kadetov štartujú príslušnú 
sezónu v skupine TOP 12 (TRE,SBA,NIT,RBA). 

 I. časť
1. kolo sobota, 3. september 2016	 2. kolo sobota, 10. september 2016
11151/12151	 PET	 -	 SKA	 11152/12152	 NZA	 -	 PET	

3. kolo nedeľa 18. september 2016	 4. kolo nedeľa, 25 september 2016
11153/12153	 TRN	 -	 PET 17.9.2016	 11155/12155	 SEN	 -	 ZMO	
11154/12154	 SEN	 -	 PAR						    

5. kolo nedeľa, 2. október 2016	 6. kolo nedeľa, 9.október 2016
11156/12156	 LEV	 -	 PET 1.10.2016	 11158/12158	 PET	 -	 HAM  8.10., len MŽ

11157/12157	 PIE	 -	 ZMO	 11159/12159	 ZMO	 -	 LEV
11160/12160	 TOP	 -	 SEN

7. kolo nedeľa, 16.október 2016	 8. kolo nedeľa, 23. október 2016
11161/12161	 PET	 -	 PAR 15.10.2016	11164/12164	 HBA	 -	 PET	 22.10.2016

11162/12162	 SEN	 -	 HBA	 11165/12165	 PIE	 -	 SEN	
11163/12163	 ZMO	 -	 HKL MŽ	 11166/12166	 SKA	 -	 ZMO
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9. kolo nedeľa, 30.október 2016	 10. kolo nedeľa, 6. november 2016	
11167/12167	 PET	 -	 TOP 29.10.2016	11170/12170	 HAM	 -	 ZMO 5.11., len MŽ 

11168/12168	 ZMO	 -	 NZA	 11171/12171	 HKL	 -	 SEN len MŽ

11169/12169	 SEN	 -	 SKA						    

11. kolo nedeľa, 13. november 2016	12. kolo nedeľa, 20. november 2016
11172/12172	 ZMO	 -	 TRN	 11174/12174	 PET	 -	 PIE	
11173/12173	 SEN	 -	 LEV	 11175/12175	 NZA	 -	 SEN
11176/12176	 PAR	 -	 ZMO	

13. kolo nedeľa, 27. november 2016	14. kolo nedeľa, 4. december 2016
11177/12177	 SEN	 -	 PET	 11179/12179	 TOP	 -	 ZMO	
11178/12178	 ZMO	 -	 HBA	 11180/12180	 PET	 -	 HKL len MŽ

11181/12181	 HAM	 -	 SEN 3.12., len MŽ

15. kolo nedeľa,  11. december 2016 16. kolo nedeľa, 18. december 2016
11182/12182	 ZMO	 -	 PET	 11184/12184	 PET	 -	 NZA	
11183/12183	 SEN	 -	 TRN	 11185/12185	 LEV	 -	 ZMO	
11186/12186	 PAR	 -	 SEN	

17. kolo nedeľa, 8.január 2017	 18. kolo nedeľa, 15. január 2017
11187/12187	 ZMO	 -	 SEN	 11188/12188	 SEN	 -	 TOP	
11189/12189	 HKL	 -	 ZMO len MŽ	 11190/12190	 SKA	 -	 PET	

19. kolo nedeľa, 22 .január 2017	 20. kolo nedeľa, 29. január 2017
11191/12191	 PET	 -	 TRN	 11194/12194	 HAM	 -	 PET 28.1., len MŽ

11192/12192	 HBA	 -	 SEN	 11195/12195	 SEN	 -	 NZA	
11193/12193	 ZMO	 -	 PIE	 11196/12196	 TRN	 -	 ZMO	

21. kolo nedeľa, 5. február 2017	 22. kolo nedeľa, 12. február 2017
11197/12197	 PET	 -	 LEV	 11200/12200	 HBA	 -	 ZMO	
11198/12198	 SKA	 -	 SEN	 11201/12201	 PAR	 -	 PET	
11199/12199	 ZMO	 -	 HAM len MŽ	 11202/12202	 SEN	 -	 PIE	

23. kolo nedeľa, 19. február 2017	 24. kolo nedeľa, 5. marec 2017
11203/12203	 PET	 -	 ZMO	 11205/12205	 SEN	 -	 HKL len MŽ

11204/12204	 TRN	 -	 SEN	 11206/12206	 ZMO	 -	 SKA	
11207/12207	 TOP	 -	 PET	

25. kolo nedeľa, 12. marec 2017	 26. kolo nedeľa, 19. marec 2017
11208/12208	 PET	 -	 HBA	 11211/12211	 PIE	 -	 PET
11209/12209	 LEV	 -	 SEN	 11212/12212	 NZA	 -	 ZMO
11210/12210	 ZMO	 -	 PAR	 11213/12213	 SEN	 -	 HAM len MŽ

27. kolo nedeľa, 26. marec 2017	 28. kolo nedeľa, 2. apríl 2017
11214/12214	 ZMO	 -	 TOP				  
11216/12216	 HKL	 -	 PET len MŽ

11215/12215	 PET	 -	 SEN						    
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 I. LIGA STARŠÍCH ŽIAKOV 
8. ŠHT A 7. ŠHT,   SEZÓNA  2016/2017

STREDOSLOVENSKÝ REGIÓN
POČET ÚČASTNÍKOV: 9 	
ÚČASTNÍCI: /podľa vyžrebovaných čísel/ 
1.	 HC Lučenec
2.	 HKm Zvolen
3.	 Hokejové talenty MHk 32 L. Mikuláš
4.	 MHA Martin 
5.	 HK 95 Považská Bystrica
6.	 MŠK Púchov
7.	 HC ´05 Banská Bystrica
8.	 MsHKM Žilina
9.	 HK Brezno

VEKOVÉ KATEGÓRIE:
po 31.8.2002 do  01.9.2004 ( ročník 2002, 2003, do 01.9.2004 )
St. žiaci ( 8. roč. ŠHT): Hráči narodení  po 31. 8. 2002  do 01. 9. 2003
St. žiaci ( 7. roč. ŠHT): Hráči narodení   po 31. 8. 2003  do 01. 9. 2004 

MODEL SÚŤAŽE: 8. a 7. ročník 

HRACÍ SYSTÉM: 
I. časť základná: 
9 družstiev každý s každým, 2 x doma a 2 x vonku ( 36 kôl / 32 zápasov )   

BODOVANIE:2 body – výhra, 1 bod – remíza, 0 – bodov prehra

HRACIE DNI: sobota – 30x,  štvrtok – 6x
ÚRADNÝ ZAČIATOK:	 o 09:00 hod. st. žiaci „A“ (8.roč. ŠHT) 
	 o 11:30 hod. st. žiaci „A“ (7.roč. ŠHT) 
Pondelok až piatok: 	 o 14,30 a 17,00 hod.
MHA Martin: sobota: 10:00 a 12:30 hod.

 Vyžrebovanie
1. kolo:  štvrtok  01. 9. 2016	 2. kolo:  sobota  03. 9. 2016	
8301 / 7301	 Lučenec	 -	 voľno	 8306 / 7306	 voľno	 -	 Púchov   
8302 / 7302	 Zvolen	 -	 Brezno 	 8307 / 7307	 B. Bystrica	 -	 Martin 
8303 / 7303	 L. Mikuláš	 -	 Žilina	 8308 / 7308	 Žilina	 -	 P. Bystrica
8304 / 7304	 P. Bystrica	 -	 B. Bystrica	 8309 / 7309	 Brezno	 -	 L. Mikuláš
8305 / 7305	 Martin	 -	 Púchov	 8310 / 7310	 Lučenec	 -	 Zvolen
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3. kolo:  sobota  10. 9. 2016 	 4. kolo:  štvrtok  15. 9. 2016
8311 / 7311	 Zvolen	 -	 voľno	 8316 / 7316	 voľno	 -	 B. Bystrica	
8312 / 7312	 L. Mikuláš	 -	 Lučenec	 8317 / 7317	 Žilina	 -	 Púchov
8313 / 7313	 P. Bystrica	 -	 Brezno	 8318 / 7318	 Brezno	 -	 Martin
8314 / 7314	 Martin	 -	 Žilina	 8319 / 7319	 Lučenec	 -	 P. Bystrica
8315 / 7315	 Púchov	 -	 B. Bystrica	 8320 / 7320	 Zvolen	 -	 L. Mikuláš
					   
5.   kolo:  sobota  17. 9. 2016	 6.   kolo:  sobota  24. 9. 2016	
8321 / 7321	 L. Mikuláš	 -	 voľno	 8326 / 7326	 voľno	 -	 Žilina
8322 / 7322	 P. Bystrica	 -	 Zvolen	 8327 / 7327	 Brezno	 -	 B. Bystrica
8323 / 7323	 Martin	 -	 Lučenec	 8328 / 7328	 Lučenec	 -   	Púchov
8324 / 7324	 Púchov	 -	 Brezno	 8329 / 7329	 Zvolen	 -	 Martin
8325 / 7325	 B. Bystrica	-	 Žilina	 8330 / 7330	 L. Mikuláš	 -	 P. Bystrica
					   
7.   kolo:  sobota  01. 10. 2016	 8.   kolo:  sobota  08. 10. 2016	
8331 / 7331	 P. Bystrica	 - 	 voľno	 8336 / 7336	 voľno	 -	 Brezno	
8332 / 7332	 Martin	 -	 L. Mikuláš 	 8337 / 7337	 Lučenec	 -	 Žilina		
8333 / 7333	 Púchov	 -	 Zvolen 	 8338 / 7338	 Zvolen	 -	 B. Bystrica  
8334 / 7334	 B. Bystrica	-	 Lučenec	 8339 / 7339	 L. Mikuláš	 -	 Púchov	
8335 / 7335	 Žilina	 -	 Brezno	 8340 / 7340	 P. Bystrica  -	 Martin	
	
9.   kolo:  sobota  15. 10. 2016	 10.  kolo:  sobota  22. 10. 2016	
8341 / 7341	 Martin	 - 	 voľno	 8346 / 7346	 voľno	 -	 Lučenec	
8342 / 7342	 Púchov	 -	 P. Bystrica	 8347 / 7347	 Brezno	 -	 Zvolen	
8343 / 7343	 B. Bystrica	- 	 L. Mikuláš	 8348 / 7348	 Žilina	 -	 L. Mikuláš	
8344 / 7344	 Žilina	 -	 Zvolen	 8349 / 7349	 B. Bystrica	 -	 P. Bystrica	
8345 / 7345	 Brezno	 -	 Lučenec	 8350 / 7350	 Púchov	 -	 Martin	
	
11.  kolo:  sobota  29. 10. 2016	 12.  kolo:  sobota  05. 11. 2016	
8351 / 7351	 Púchov	 -   	 voľno	 8356 / 7356	 voľno	 -	 Zvolen	
8352 / 7352	 Martin	 -	 B. Bystrica	 8357 / 7357	 Lučenec	 -	 L. Mikuláš	
8353 / 7353	 P. Bystrica	 -	 Žilina	 8358 / 7358	 Brezno	 -	 P. Bystrica	
8354 / 7354	 L. Mikuláš	 -	 Brezno	 8359 / 7359	 Žilina	 -	 Martin	
8355 / 7355	 Zvolen	 -	 Lučenec	 8360 / 7360	 B. Bystrica	 -	 Púchov	
							     
13.  kolo:  sobota  12. 11. 2016	 14.  kolo:  štvrtok  17. 11. 2016	
8361 / 7361	 B. Bystrica	- 	 voľno	 8366 / 7366	 voľno	 -	 L. Mikuláš	
8362 / 7362	 Púchov	 -	 Žilina	 8367 / 7367	 Zvolen	 - 	 P. Bystrica	
8363 / 7363	 Martin	 -	 Brezno	 8368 / 7368	 Lučenec	 -	 Martin	
8364 / 7364	 P. Bystrica	 -	 Lučenec	 8369 / 7369	 Brezno	 -	 Púchov	
8365 / 7365	 L. Mikuláš	 - 	 Zvolen	 8370 / 7370	 Žilina	 -	 B. Bystrica	

15.  kolo:  sobota  19. 11. 2016	 16.  kolo:  sobota  26. 11. 2016
8371 / 7371	 Žilina	 -	 voľno	 8376 / 7376	 voľno	 -	 P. Bystrica	
8372 / 7372	 B. Bystrica	- 	 Brezno	 8377 / 7377	 L. Mikuláš	 -	 Martin	
8373 / 7373	 Púchov	 -	 Lučenec	 8378 / 7378	 Zvolen	 -	 Púchov	
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8374 / 7374	 Martin	 -	 Zvolen	 8379 / 7379	 Lučenec	 -	 B. Bystrica 
8375 / 7375	 P. Bystrica	 -	 L. Mikuláš  	 8380 / 7380	 Brezno	 -	 Žilina		

17.  kolo:  sobota  03. 12. 2016	 18.  kolo:  sobota  10. 12. 2016	
8381 / 7381	 Brezno	 -	 voľno   	 8386 / 7386	 voľno	 -	 Martin	
8382 / 7382	 Žilina	 - 	 Lučenec	 8387 / 7387	 P. Bystrica	 - 	 Púchov	
8383 / 7383	 B. Bystrica	- 	 Zvolen	 8388 / 7388	 L. Mikuláš	 - 	 B. Bystrica 
8384 / 7384	 Púchov	 -	 L. Mikuláš	 8389 / 7389	 Zvolen	 -	 Žilina		
8385 / 7385	 Martin	 -	 P. Bystrica  	 8390 / 7390	 Lučenec	 -	 Brezno	

19. kolo:  sobota  17. 12 . 2016	 20.  kolo:  štvrtok  22. 12. 2016	
8391 / 7391	 Lučenec	 -	 voľno	 8396 / 7396	 voľno	 -	 Púchov   
8392 / 7392	 Zvolen	 -	 Brezno 	 8397 / 7397	 B. Bystrica	 -	 Martin 
8393 / 7393	 L. Mikuláš	 -	 Žilina	 8398 / 7398	 Žilina	 -	 P. Bystrica
8394 / 7394	 P. Bystrica	 -	 B. Bystrica	 8399 / 7399	 Brezno	 -	 L. Mikuláš
8395 / 7395	 Martin	 -	 Púchov	 8400 / 7400	 Lučenec	 -	 Zvolen
					   
21. kolo:  štvrtok  05. 01. 2017  	 22.  kolo:  sobota  07. 01. 2017
8401 / 7401	 Zvolen	 -	 voľno	 8406 / 7406	 voľno	 -	 B. Bystrica	
8402 / 7402	 L. Mikuláš	 -	 Lučenec	 8407 / 7407	 Žilina	 -	 Púchov
8403 / 7403	 P. Bystrica	 -	 Brezno	 8408 / 7408	 Brezno	 -	 Martin
8404 / 7404	 Martin	 -	 Žilina	 8409 / 7409	 Lučenec	 -	 P. Bystrica
8405 / 7405	 Púchov	 -	 B. Bystrica	 8410 / 7410	 Zvolen	 -	 L. Mikuláš
					   
23.   kolo:  sobota   14. 01. 2017	 24.   kolo:  sobota  21. 01. 2017	
8411 / 7411	 L. Mikuláš	 -	 voľno	 8416 / 7406	 voľno	 -	 Žilina
8412 / 7412	 P. Bystrica	 -	 Zvolen	 8477 / 7407	 Brezno	 -	 B. Bystrica
8413 / 7413	 Martin	 -	 Lučenec	 8418 / 7408	 Lučenec	 -	 Púchov
8414 / 7404	 Púchov	 -	 Brezno	 8419 / 7409	 Zvolen	 -	 Martin
8415 / 7415	 B. Bystrica	-	 Žilina	 8420 / 7410	 L. Mikuláš	 -	 P. Bystrica
					   
25.   kolo:  sobota  28. 01. 2017	 26.   kolo:  sobota  04. 02. 2017	
8421 / 7421	 P. Bystrica	 - 	 voľno	 8426 / 7426	 voľno   	 -	 Brezno	
8422 / 7422	 Martin	 -	 L. Mikuláš 	 8427 / 7427	 Lučenec	 -	 Žilina		
8423 / 7423	 Púchov	 -	 Zvolen 	 8428 / 7428	 Zvolen	 -	 B. Bystrica  
8424 / 7424	 B. Bystrica	-	 Lučenec	 8429 / 7429	 L. Mikuláš	 -	 Púchov	
8425 / 7425	 Žilina	 -	 Brezno	 8430 / 7430	 P. Bystrica	 -	 Martin	
					   
27. kolo:  sobota   11. 02. 2017	 28. kolo:  sobota  18. 02. 2017	
8431 / 7431	 Martin	 - 	 voľno	 8436 / 7436	 voľno	 -	 Lučenec	
8432 / 7432	 Púchov	 -	 P. Bystrica	 8437 / 7437	 Brezno	 -	 Zvolen	
8433 / 7433	 B. Bystrica - 	 L. Mikuláš	 8438 / 7438	 Žilina	 -	 L. Mikuláš	
8434 / 7434	 Žilina	 -	 Zvolen	 8439 / 7439	 B. Bystrica	 -	 P. Bystrica	
8435 / 7435	 Brezno	 -	 Lučenec	 8440 / 7440	 Púchov	 -	 Martin	
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29.   kolo:  sobota  25. 02. 2017	 30.  kolo:  štvrtok  02. 3. 2017	
8441 / 7441	 Púchov	 -	 voľno	 8446 / 7446	 voľno	 -	 Zvolen	
8442 / 7442	 Martin	 -  	 B. Bystrica	 8447 / 7447	 Lučenec	 -	 L. Mikuláš	
8443 / 7443	 P. Bystrica	 - 	 Žilina	 8448 / 7448	 Brezno	 -	 P. Bystrica	
8444 / 7444	 L. Mikuláš	 - 	 Brezno	 8449 / 7449	 Žilina	 -	 Martin	
8445 / 7445	 Zvolen	 -	 Lučenec	 8450 / 7450	 B. Bystrica	 -	 Púchov	
	
31.  kolo:  sobota  04. 3. 2017	 32.  kolo:  sobota  11. 3. 2017	
8451 / 7451	 B. Bystrica	-  	 voľno	 8456 / 7456	 voľno	 -	 L. Mikuláš	
8452 / 7452	 Púchov	 -	 Žilina	 8457 / 7457	 Zvolen	 - 	 P. Bystrica	
8453 / 7453	 Martin	 -	 Brezno	 8458 / 7458	 Lučenec	 -	 Martin	
8454 / 7454	 P. Bystrica	 -	 Lučenec	 8459 / 7459	 Brezno	 -	 Púchov	
8455 / 7455	 L. Mikuláš	 - 	 Zvolen	 8460 / 7460	 Žilina	 -	 B. Bystrica	

33.  kolo:  sobota  18. 3. 2017	 34.  kolo:  sobota  25. 3. 2017
8461 / 7461	 Žilina	 -	 voľno	 8466 / 7466	 voľno	 -	 P. Bystrica	
8462 / 7462	 B. Bystrica	- 	 Brezno	 8467 / 7467	 L. Mikuláš	 -	 Martin	
8463 / 7463	 Púchov	 -	 Lučenec	 8468 / 7468	 Zvolen	 -	 Púchov	
8464 / 7464	 Martin	 -	 Zvolen	 8469 / 7469	 Lučenec	 -	 B. Bystrica 
8465 / 7465	 P. Bystrica	 -	 L. Mikuláš  	 8470 / 7470	 Brezno	 -	 Žilina		

35.  kolo:  sobota  01. 4. 2017	 36.  kolo:  sobota  08. 4. 2017
8471 / 7471	 Brezno	 -	 voľno   	 8476 / 7476	 voľno	 -	 Martin	
8472 / 7472	 Žilina	 - 	 Lučenec	 8477 / 7477	 P. Bystrica	 - 	 Púchov	
8473 / 7473	 B. Bystrica	- 	 Zvolen	 8478 / 7478	 L. Mikuláš	 - 	 B. Bystrica 
8474 / 7474	 Púchov	 -	 L. Mikuláš	 8479 / 7479	 Zvolen	 -	 Žilina		
8475 / 7475	 Martin	 -	 P. Bystrica  	 8480 / 7480	 Lučenec	 -	 Brezno	
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 I. LIGA MLADŠÍCH ŽIAKOV
6. ŠHT A 5. ŠHT, SEZÓNA 2016/2017

STREDOSLOVENSKÝ REGIÓN
POČET ÚČASTNÍKOV: 9 	
ÚČASTNÍCI: /podľa vyžrebovaných čísel/ 
1.	 HC Lučenec
2.	 HKm Zvolen
3.	 Hokejové talenty MHk 32 L. Mikuláš
4.	 MHA Martin 
5.	 HK 95 Považská Bystrica
6.	 MŠK Púchov
7.	 HC ´05 Banská Bystrica
8.	 MsHKM Žilina
9.	 HK Brezno

VEKOVÉ KATEGÓRIE:
po 31.8.2004 do  01.9.2006 ( ročník 2004, 2005, do 01.9.2006 )
Ml. žiaci    ( 6. roč. ŠHT) :    Hráči narodení  po 31. 8. 2004  do 01. 9. 2005
Ml. žiaci   ( 5. roč. ŠHT) :    Hráči narodení   po 31. 8. 2005  do 01. 9. 2006 

MODEL SÚŤAŽE: 6. a 5. ročník 

HRACÍ SYSTÉM: 
I. časť základná: 
9 družstiev každý s každým, 2 x doma a 2 x vonku ( 36 kôl / 32 zápasov )   

BODOVANIE:2 body – výhra, 1 bod – remíza, 0 – bodov prehra

HRACIE DNI: sobota – 30x,  štvrtok – 6x
ÚRADNÝ ZAČIATOK:	 o 09:00 hod. st. žiaci „A“ (6.roč. ŠHT) 
	 o 11:30 hod. st. žiaci „A“ (5.roč. ŠHT) 
Pondelok až piatok: 	 o 14,30 a 17,00 hod.
MHA Martin: sobota: 10:00 a 12:30 hod.

 Vyžrebovanie
1. kolo:  štvrtok  01. 9. 2016	 2. kolo:  sobota  03. 9. 2016  
6301 / 5301	 voľno	 -	 Lučenec	 6306 / 5306	 Púchov	 -	 voľno	
6302 / 5302	 Brezno	 -	 Zvolen	 6307 / 5307	 Martin	 -	 B. Bystrica	
6303 / 5303	 Žilina	 -	 L. Mikuláš	 6308 / 5308	 P. Bystrica	 -	 Žilina	
6304 / 5304	 B. Bystrica	-	 P. Bystrica	 6309 / 5309	 L. Mikuláš	 -	 Brezno	
6305 / 5305	 Púchov	 -	 Martin	 6310 / 5310	 Zvolen	 -	 Lučenec	
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3.  kolo:  sobota  10. 9. 2016	 4.   kolo:  štvrtok  15. 9. 2016
6311 / 5311	 voľno	 -	 Zvolen	 6316 / 5316	 B. Bystrica  -	 voľno	
6312 / 5312	 Lučenec	 -	 L. Mikuláš	 6317 / 5317	 Púchov	 -	 Žilina	
6313 / 5313	 Brezno	 -	 P. Bystrica	 6318 / 5318	 Martin	 -	 Brezno	
6314 / 5314	 Žilina	 -	 Martin	 6319 / 5319	 P. Bystrica  -	 Lučenec	
6315 / 5315	 B. Bystrica  -	 Púchov	 6320 / 5320	 L. Mikuláš   -	 Zvolen	

5. kolo: sobota  17. 9. 2016	 6.   kolo:  sobota  24. 9. 2016	
6321 / 5321	 voľno	 -	 L. Mikuláš	 6326 / 5326	 Žilina	 -	 voľno	
6322 / 5322	 Zvolen	 -	 P. Bystrica	 6327 / 5327	 B. Bystrica	 -	 Brezno	
6323 / 5323	 Lučenec	 -	 Martin	 6328 / 5328	 Púchov	 -	 Lučenec	
6324 / 5324	 Brezno	 -	 Púchov	 6329 / 5329	 Martin	 -	 Zvolen	
6325 / 5325	 Žilina	 -	 B. Bystrica	 6330 / 5330	 P. Bystrica   -	 L. Mikuláš  
		
7.   kolo:  sobota  01. 10. 2016	 8.   kolo:  sobota  08. 10. 2016	
6331 / 5331	 voľno	 -	 P. Bystrica	 6336 / 5336	 Brezno	 -	 voľno	
6332 / 5332	 L. Mikuláš	 -	 Martin	 6337 / 5337	 Žilina	 -	 Lučenec	
6333 / 5333	 Zvolen	 -	 Púchov	 6338 / 5338	 B. Bystrica	 -	 Zvolen	
6334 / 5334	 Lučenec	 -	 B. Bystrica	 6339 / 5339	 Púchov	 -	 L. Mikuláš	
6335 / 5335	 Brezno	 -	 Žilina	 6340 / 5340	 Martin	 -	 P. Bystrica  
		
9.   kolo:  sobota  15. 10. 2016	 10.  kolo:  sobota  22. 10. 2016
6341 / 5341	 voľno	 -	 Martin	 6346 / 5346	 Lučenec	 -	 voľno		
6342 / 5342	 P. Bystrica	 -	 Púchov	 6347 / 5347	 Zvolen	 -	 Brezno	
6343 / 5343	 L. Mikuláš	 -	 B. Bystrica	 6348 / 5348	 L. Mikuláš	 -	 Žilina	
6344 / 5344	 Zvolen	 -	 Žilina	 6349 / 5349	 P. Bystrica	 -	 B. Bystrica 
6345 / 5345	 Lučenec	 -	 Brezno	 6350 / 5350	 Martin	 -	 Púchov	

11.  kolo:  sobota  29. 10. 2016	 12.  kolo: sobota  05. 11. 2016
6351 / 5351	 voľno	 -	 Púchov	 6356 / 5356	 Zvolen	 -	 voľno
6352 / 5352	 B. Bystrica	-	 Martin	 6357 / 5357	 L. Mikuláš	 -	 Lučenec
6353 / 5353	 Žilina	 -	 P. Bystrica	 6358 / 5358	 P. Bystrica	 -	 Brezno
6354 / 5354	 Brezno	 -	 L. Mikuláš	 6359 / 5359	 Martin	 -	 Žilina
6355 / 5355	 Lučenec	 -	 Zvolen	 6360 / 5360	 Púchov	 -	 B. Bystrica
		
13.  kolo:  sobota  12. 11 . 2016	 14.  kolo:  štvrtok  17. 11. 2016
6361 / 5361	 voľno	 -	 B. Bystrica	 6366 / 5366	 L. Mikuláš	 -	 voľno
6362 / 5362	 Žilina	 -	 Púchov	 6367 / 5367	 P. Bystrica	 -	 Zvolen
6363 / 5363	 Brezno	 -	 Martin	 6368 / 5368	 Martin	 -	 Lučenec
6364 / 5364	 Lučenec	 -	 P. Bystrica	 6369 / 5369	 Púchov	 -	 Brezno
6365 / 5365	 Zvolen	 -	 L. Mikuláš	 6370 / 5370	 B. Bystrica	 -	 Žilina
		
15.  kolo:  sobota   19. 11. 2016	 16.  kolo:  sobota   26. 11. 2016
6371 / 5371	 voľno	 -	 Žilina	 6376 / 5376	 P. Bystrica	 -	 voľno
6372 / 5372	 Brezno	 -	 B. Bystrica	 6377 / 5377	 Martin	 -	 L. Mikuláš 
6373 / 5373	 Lučenec	 -	 Púchov	 6378 / 5378	 Púchov	 -	 Zvolen 
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6374 / 5374	 Zvolen	 -	 Martin	 6379 / 5379	 B. Bystrica	 -	 Lučenec
6375 / 5375	 L. Mikuláš	 -	 P. Bystrica	 6380 / 5380	 Žilina	 -	 Brezno
		
17.  kolo:  sobota  03. 12. 2016	 18.  kolo:  sobota  10. 12. 2016
6381 / 5381	 voľno	 -	 Brezno	 6386 / 5386	 Martin	 -	 voľno	
6382 / 5382	 Lučenec	 -	 Žilina	 6387 / 5387	 Púchov	 -	 P. Bystrica	
6383 / 5383	 Zvolen	 -	 B. Bystrica	 6388 / 5388	 B. Bystrica	 -	 L. Mikuláš
6384 / 5384	 L. Mikuláš   -	 Púchov	 6389 / 5389	 Žilina	 -	 Zvolen	
6385 / 5385	 P. Bystrica  -	 Martin	 6390 / 5390	 Brezno	 -	 Lučenec	

19.  kolo:  sobota  17. 12. 2016	 20.  kolo:  štvrtok 22. 12. 2016
6391 / 5391	 voľno	 -	 Lučenec	 6396 / 5396	 Púchov	 -	 voľno	
6392 / 5392	 Brezno	 -	 Zvolen	 6397 / 5397	 Martin	 -	 B. Bystrica	
6393 / 5393	 Žilina	 -	 L. Mikuláš	 6398 / 5398	 P. Bystrica	 -	 Žilina	
6394 / 5394	 B. Bystrica  -	 P. Bystrica	 6399 / 5399	 L. Mikuláš	 -	 Brezno	
6395 / 5395	 Púchov	 -	 Martin	 6400 / 5400	 Zvolen	 -	 Lučenec	

21.  kolo:  štvrtok  05. 01. 2017	 22.  kolo:  sobota 07. 01. 2017
6401 / 5401	 voľno	 -	 Zvolen	 6406 / 5406	 B. Bystrica	 -	 voľno	
6402 / 5402	 Lučenec	 -	 L. Mikuláš	 6407 / 5407	 Púchov	 -	 Žilina	
6403 / 5403	 Brezno	 -	 P. Bystrica	 6408 / 5408	 Martin	 -	 Brezno	
6404 / 5404	 Žilina	 -	 Martin	 6409 / 5409	 P. Bystrica	 -	 Lučenec	
6405 / 5405	 B. Bystrica  -	 Púchov	 6410 / 5410	 L. Mikuláš	 -	 Zvolen	

23.  kolo:  sobota  14. 01. 2017	 24.  kolo:  sobota 21. 01. 2017
6411 / 5411	 voľno	 -	 L. Mikuláš	 6416 / 5406	 Žilina	 -	 voľno	
6412 / 5412	 Zvolen	 -	 P. Bystrica	 6477 / 5407	 B. Bystrica	 -	 Brezno	
6413 / 5413	 Lučenec	 -	 Martin	 6418 / 5408	 Púchov	 -	 Lučenec	
6414 / 5404	 Brezno	 -	 Púchov	 6419 / 5409	 Martin	 -	 Zvolen	
6415 / 5415	 Žilina	 -	 B. Bystrica   	 6420 / 5410	 P. Bystrica	 -	 L. Mikuláš  
			 
25.  kolo:  sobota  28. 01. 2017	 26.  kolo:  sobota 04. 02. 2017
6421 / 5421	 voľno	 -	 P. Bystrica     	6426 / 5426	 Brezno	 -	 voľno    	
6422 / 5422	 L. Mikuláš	 -	 Martin	 6427 / 5427	 Žilina	 - 	 Lučenec     
6423 / 5423	 Zvolen	 -	 Púchov         	6428 / 5428	 B. Bystrica	 - 	 Zvolen        
6424 / 5424	 Lučenec	 -	 B. Bystrica    	6429 / 5429	 Púchov	 -	 L. Mikuláš          
6425 / 5425	 Brezno	 -	 Žilina            	6430 / 5430	 Martin	 -	 P. Bystrica  
					   
27.  kolo:  sobota  11. 02. 2017	 28.  kolo:  sobota  18. 02. 2017
6431 / 5431	 voľno	 -	 Martin	 6436 / 5436	 Lučenec	 -	 voľno
6432 / 5432	 P. Bystrica	 -    	 Púchov	 6437 / 5437	 Zvolen	 -	 Brezno
6433 / 5433	 L. Mikuláš	 - 	 B. Bystrica	 6438 / 5438	 L. Mikuláš	 -	 Žilina
6434 / 5434	 Zvolen	 -	 Žilina	 6439 / 5439	 P. Bystrica	 -	 B. Bystrica 
6435 / 5435	 Lučenec	 -	 Brezno        	 6440 / 5440	 Martin	 -	 Púchov      
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29.  kolo:  sobota  25. 02. 2017	 30.  kolo:  štvrtok  02. 3. 2017
6441 / 5441	 voľno	 -	 Púchov   	 6446 / 5446	 Zvolen	 -	 voľno
6442 / 5442	 B. Bystrica	-	 Martin    	 6447 / 5447	 L. Mikuláš	 -	 Lučenec
6443 / 5443	 Žilina	 -	 P. Bystrica	 6448 / 5448	 P. Bystrica	 -	 Brezno
6444 / 5444	 Brezno	 -	 L. Mikuláš	 6449 / 5449	 Martin	 -	 Žilina
6445 / 5445	 Lučenec	 -	 Zvolen	 6450 / 5450	 Púchov	 -	 B. Bystrica
					   
31.  kolo:  sobota  04. 3. 2017	 32.  kolo:  sobota  11. 3. 2017
6451 / 5451	 voľno	 -	 B. Bystrica   	 6456 / 5456	 L. Mikuláš	 -	 voľno
6452 / 5452	 Žilina	 -	 Púchov	 6457 / 5457	 P. Bystrica	 -	 Zvolen
6453 / 5453	 Brezno	 -	 Martin	 6458 / 5458	 Martin	 -	 Lučenec
6454 / 5454	 Lučenec	 -	 P. Bystrica	 6459 / 5459	 Púchov	 -	 Brezno
6455 / 5455	 Zvolen	 -	 L. Mikuláš	 6460 / 5460	 B. Bystrica	 -	 Žilina
					   
33.  kolo:  sobota  18. 3. 2017	 34.  kolo:  sobota  25. 3. 2017
6461 / 5461	 voľno	 -	 Žilina	 6466 / 5466	 P. Bystrica	 - 	 voľno
6462 / 5462	 Brezno	 -	 B. Bystrica	 6467 / 5467	 Martin	 -	 L. Mikuláš 
6463 / 5463	 Lučenec	 -   	 Púchov	 6468 / 5468	 Púchov	 -	 Zvolen 
6464 / 5464	 Zvolen	 -	 Martin	 6469 / 5469	 B. Bystrica	 -	 Lučenec
6465 / 5465	 L. Mikuláš	 -	 P. Bystrica	 6470 / 5470	 Žilina	 -	 Brezno
					   
35.  kolo:  sobota  01. 4. 2017	 36.  kolo:  sobota  08. 4. 2017
6471 / 5471	 voľno	 -	 Brezno	 6476 / 5476	 Martin	 - 	 voľno
6472 / 5472	 Lučenec	 -	 Žilina	 6477/ 5477	 Púchov	 -	 P. Bystrica       
6473 / 5473	 Zvolen	 -	 B. Bystrica  	 6478 / 5478	 B. Bystrica	 - 	 L. Mikuláš
6474 / 5474	 L. Mikuláš	 -	 Púchov     	 6479 / 5479	 Žilina	 -	 Zvolen       
6475 / 5475	 P. Bystrica	 -	 Martin         	 6480 / 5480	 Brezno	 -	 Lučenec    
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II. LIGA STARŠÍCH ŽIAKOV (8 + 7) 
A II. LIGA MLADŠÍCH ŽIAKOV ( 6 + 5 ) 2016/2017 

STREDOSLOVENSKÝ REGIÓN

POČET ÚČASTNÍKOV: 8	
ÚČASTNÍCI: podľa vyžrebovaných čísel
	1.	 MHK Blesky Detva
	2.	 HC 07 Detva
	3.	 MHK Dolný Kubín
	4.	 MŠHK - mládež Prievidza
	5.	 HKM Rimavská Sobota  / len  ( 8 + 7 ) /
	6.	 MHK Ružomberok
	7.	 MHK Dubnica nad Váhom
	8.	 HK ALTIS Námestovo

HRACÍ DEŇ
sobota – ( nedeľa – NE ) 09:00 a 11,30 hod.
pondelok až piatok: 14,30 a 17,00 hod. 
Námestovo – sobota (SO) o 9:00 a 11:30 hod. 

VEKOVÁ KATEGÓRIA ST. ŽIACI   : PO 31.12.2002 DO 01.9.2004   
VEKOVÁ KATEGÓRIA ML. ŽIACI  : PO 31.08.2004 DO 01.9.2006  

MODEL: 
starší žiaci    / 8 +  7. ročník /, každý s každým 2x doma a 2x vonku, - 28 kôl / 28 zápasov
mladší žiaci / 6 + 5. ročník /,  každý s každým 2x doma a 2x vonku, -  28 kôl / 24 zápasov 

BODOVANIE: 2 body – výhra, 1 bod – remíza, 0 – bodov prehra. 

 Vyžrebovanie
1. kolo: nedeľa  11. 9. 2016	 2. kolo: nedeľa  18. 09. 2016
11001/12001	 MHK Detva	 -	 Námestovo	 11005	 Námestovo	 -	 R. Sobota
11002/12002	 Dubnica	 -	 HC 07 Detva	 11006/12006	 Ružomberok	 -	 Prievidza
11003/12003	 D. Kubín	 -	 Ružomberok	 11007/12007	 Dubnica	 -	 D. Kubín
11004	 Prievidza	 -	 R. Sobota	 11008/12008	 HC 07 Detva	 -	 MHK Detva
	
3.   kolo:  nedeľa  25. 9. 2016	 4.   kolo:  nedeľa 02. 10. 2016
11009/12009	 HC 07 Detva	 -	 Námestovo	 11013/12013	 Námestovo	 -	 Ružomberok
11010/12010	 D. Kubín	 -	 MHK Detva	 11014/12014	 Dubnica	 -	 R. Sobota
11011/12011	 Prievidza	 -	 Dubnica	 11015/12015	 MHK Detva	 -	 Prievidza
11012	 R. Sobota	 -	 Ružomberok	 11016/12016	 D. Kubín	 -	 HC 07 Detva
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5.   kolo:  nedeľa  09. 10. 2016	 6.   kolo:  nedeľa 16 . 10. 2016
11017/12017	 D. Kubín	 -	 Námestovo	 11021/12021	 Námestovo	 -	 Dubnica
11018/12018	 HC 07 Detva	 -	 Prievidza	 11022/12022	 MHK Detva	 -	 Ružomberok
11019	 R. Sobota	 -	 MHK Detva	 11023	 R. Sobota	 -	 HC 07 Detva
11020/12020	 Ružomberok	 -	 Dubnica	 11024/12024	 D. Kubín	 -	 Prievidza	

7.   kolo: nedeľa 23. 10. 2016	 8.   kolo:  nedeľa  30. 10. 2016
11025/12025	 Prievidza	 -	 Námestovo	 11029/12029	 Námestovo	 -	 MHK Detva
11026	 R. Sobota	 -	 D. Kubín	 11030/12030	 HC 07 Detva	 -	 Dubnica
11027/12027	 HC 07 Detva	 -	 Ružomberok	 11031/12031	 Ružomberok	 -	 D. Kubín
11028/12028	 Dubnica	 -	 MHK Detva	 11032	 R. Sobota	 -	 Prievidza

9.   kolo:  nedeľa 06. 11. 2016	 10.  kolo:  nedeľa  13. 11. 2016
11033	 R. Sobota	 -	 Námestovo	 11037/12037	 Námestovo	 -	 HC 07 Detva
11034/12034	 Prievidza	 -	 Ružomberok	 11038/12038	 MHK Detva	 -	 D. Kubín
11035/12035	 D. Kubín	 -	 Dubnica	 11039/12039	 Dubnica	 -	 Prievidza
11036/12036	 MHK Detva	 -	 HC 07 Detva	 11040	 Ružomberok	 -	 R. Sobota

11.   kolo:  nedeľa  20. 11. 2016 	 12.  kolo:  nedeľa  27. 11. 2016	
11041/12041	 Ružomberok	 -	 Námestovo	 11045/12045	 Námestovo	 -	 D. Kubín
11042	 R. Sobota	 -	 Dubnica	 11046/12046	 Prievidza	 -	 HC 07 Detva
11043/12043	 Prievidza	 -	 MHK Detva	 11047	 MHK Detva	 -	 R. Sobota
11044/12044	 HC 07 Detva	 -	 D. Kubín	 11048/12048	 Dubnica	 -	 Ružomberok

13.   kolo:  nedeľa 04.12. 2016	 14.  kolo:  nedeľa  11. 12. 2016
11049/12049	 Dubnica	 -	 Námestovo	 11053/12053	 Námestovo	 -	 Prievidza
11050/12050	 Ružomberok	 -	 MHK Detva	 11054	 D. Kubín	 -	 R. Sobota
11051	 HC 07 Detva	 -	 R. Sobota	 11055/12055	 Ružomberok	 -	 HC 07 Detva
11052/12052	 Prievidza	 -	 D. Kubín	 11056/12056	 MHK Detva	 -	 Dubnica

15.  kolo:  nedeľa  18. 12. 2016	 16.  kolo:  štvrtok  22. 12. 2016
11057/12057	 MHK Detva	 -	 Námestovo	 11061	 Námestovo	 -	 R. Sobota
11058/12058	 Dubnica	 -	 HC 07 Detva	 11062/12062	 Ružomberok	 -	 Prievidza
11059/12059	 D. Kubín	 -	 Ružomberok	 11063/12063	 Dubnica	 -	 D. Kubín
11060	 Prievidza	 -	 R. Sobota	 11064/12064	 HC 07 Detva	 -	 MHK Detva
	
17.  kolo:  nedeľa  08. 01. 2017	 18.  kolo:  nedeľa  15. 01. 2017
11065/12065	 HC 07 Detva	 -	 Námestovo	 11069/12069	 Námestovo	 -	 Ružomberok	
11066/12066	 D. Kubín	 -	 MHK Detva	 11070	 Dubnica	 -	 R. Sobota	
11067/12067	 Prievidza	 -	 Dubnica	 11071/12071	 MHK Bl.Detva	 -	 Prievidza	
11068	 R. Sobota	 -	 Ružomberok	 11072/12072	 D. Kubín	 -	 HC 07 Detva	
	
19.  kolo:  nedeľa  22. 01. 2017	 20.  kolo:  nedeľa  29. 01. 2017
11073/12073	 D. Kubín	 -	 Námestovo	 11077/12077	 Námestovo	 -	 Dubnica
11074/12074	 HC 07 Detva	 -	 Prievidza	 11078/12078	 MHK Bl.Detva	 -	 Ružomberok
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11075	 R. Sobota	 -	 MHK Detva	 11079	 R. Sobota	 -	 HC 07 Detva
11076/12076	 Ružomberok	 -	 Dubnica	 11080/12080	 D. Kubín	 -	 Prievidza
	
21.  kolo:  nedeľa  05. 02. 2017	 22.  kolo:  nedeľa  12. 02. 2017
11081/12081	 Prievidza	 -	 Námestovo	 11085/12085	 Námestovo	 -	 MHK Detva
11082	 R. Sobota	 -	 D. Kubín	 11086/12086	 HC 07 Detva	 -	 Dubnica
11083/12083	 HC 07 Detva	 -	 Ružomberok	 11087/12087	 Ružomberok	 -	 D. Kubín
11084/12084	 Dubnica	 -	 MHK Detva	 11088	 R. Sobota	 -	 Prievidza
		
23.   kolo:  nedeľa 19.02. 2017	 24.  kolo:  nedeľa  26. 02. 2017
11089	 R. Sobota	 -	 Námestovo	 11093/12093	 Námestovo	 -	 HC 07 Detva
11090/12090	 Prievidza	 -	 Ružomberok	 11094/12094	 MHK Detva	 -	 D. Kubín
11091/12091	 D. Kubín	 -	 Dubnica	 11095/12095	 Dubnica	 -	 Prievidza
11092/12092	 MHK Detva	 -	 HC 07 Detva	 11096	 Ružomberok	 -	 R. Sobota
		
25.   kolo:  nedeľa 05.3. 2017	 26.  kolo:  nedeľa  12. 3. 2017
11097/12097	 Ružomberok	 -	 Námestovo	 11101/12101	 Námestovo	 -	 D. Kubín
11098	 R. Sobota	 -	 Dubnica	 11102/12102	 Prievidza	 -	 HC 07 Detva
11099/12099	 Prievidza	 -	 MHK Detva	 11103	 MHK Detva	 -	 R. Sobota
11100/12100	 HC 07 Detva	 -	 D. Kubín	 11104/12104	 Dubnica	 -	 Ružomberok
		
27.   kolo:  nedeľa 19.3. 2017	 28.  kolo:  nedeľa  26. 3. 2017
11105/12105	 Dubnica	 -	 Námestovo	 11109/12109	 Námestovo	 -	 Prievidza
11106/12106	 Ružomberok	 -	 MHK Detva	 11110	 D. Kubín	 -	 R. Sobota
11107	 HC 07 Detva	 -	 R. Sobota	 11111/12111	 Ružomberok	 -	 HC 07 Detva
11108/12108	 Prievidza	 -	 D. Kubín	 11112/12112	 MHK Bl. Detva	 -	 Dubnica
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 I. LIGA STARŠÍCH ŽIAKOV 
8. ŠHT A 7. ŠHT,   SEZÓNA  2017/2018

VÝCHODOSLOVENSKÝ REGIÓN
POČET ÚČASTNÍKOV: 7 	
ÚČASTNÍCI: 
	 1.	 HK Sp.N.Ves	 5.	 HK Mládež Michalovce		
	 2.	 HC Košice	 6.	 Mládež HC 46 Bardejov
	 3.	 HK ŠKP Poprad	 7.	 MŠKM Trebišov
	 4.	 P.H.K. Prešov	 8.	 HKM Humenné

VEKOVÉ KATEGÓRIE:
od 01.09.2003 do 31.08.2005
8. ročník ŠHT: od 01.09.2003 do 31.08.2004
7. ročník ŠHT: od 01.09.2004 do 31.08.2005

HRACIE DNI: 27 x sobota, 1 x štvrtok 

ÚRADNÝ ZAČIATOK: 9.00 hod. starší žiaci 8. ročník, 11.30 hod. starší žiaci 7. ročník 
Poprad 11,15 hod. a 13,30 hod. Prešov 10,00 a 12,30 Michalovce 10,00 hod. a 12,30 
hod. Družstvá HK Mládež Michalovce odohrajú svoje domáce stretnutia na zimnom štadióne 
vo Vranove nad Topľou do odvolania.

HRACÍ SYSTÉM: 
8 družstiev každý s každým štvorkolovo (28 kôl/28 stretnutí). V kategórii starších žiakov sa 
neuplatňuje pravidlo „hybridné zakázané uvoľnenie.“
Majstrovstvá SR starších žiakov 8. ročník: Na Majstrovstvá SR starších žiakov 
8. ročník pre sezónu 2017-2018 postúpi družstvo, umiestnené na 1. mieste.  

 I. časť - základná

1.kolo: 7.9.2017 štvrtok		  2.kolo: 9.9.2017 sobota	
8601 - 7601	 Košice	 -	 Humenné	 8605 - 7605	Humenné	 -	 Michalovce
8602 - 7602	 Sp.N.Ves	 -	 Bardejov	 8606 - 7606	Trebišov	 -	 Prešov
8603 - 7603	 Poprad	 -	 Trebišov	 8607 - 7607	Bardejov	 -	 Poprad
8604 - 7604	 Prešov	 -	 Michalovce	 8608 - 7608	Košice	 -	 Sp.N.Ves

3.kolo: 16.9.2017 sobota		  4.kolo: 23.9.2017 sobota	
8609 - 7609	 Sp.N.Ves	 -	 Humenné	 8613 - 7613 Humenné	 -	 Trebišov
8610 - 7610	 Poprad	 -	 Košice	 8614 - 7614	Bardejov	 -	 Michalovce
8611 - 7611	 Prešov	 -	 Bardejov	 8615 - 7615	Košice	 -	 Prešov
8612 - 7612	 Michalovce	 -	 Trebišov	 8616 - 7616	Sp.N.Ves	 -	 Poprad

5.kolo: 30.9.2017 sobota		  6.kolo: 7.10.2017 sobota	
8617 - 7617	 Poprad	 -	 Humenné	 8621 - 7621	Humenné	 -	 Bardejov
8618 - 7618	 Prešov	 -	 Sp.N.Ves	 8622 - 7622	Košice	 -	 Trebišov
8619 - 7619	 Michalovce	 -	 Košice	 8623 - 7623	Sp.N.Ves	 -	 Michalovce
8620 - 7620	 Trebišov	 -	 Bardejov	 8624 - 7624	Poprad	 -	 Prešov
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7.kolo: 14.10.2017 sobota	 8.kolo: 21.10.2017 sobota
8625 - 7625	 Prešov	 -	 Humenné	 8629 - 7629	Humenné	 -	 Košice
8626 - 7626	 Michalovce	 -	 Poprad	 8630 - 7630	Bardejov	 -	 Sp.N.Ves
8627 - 7627	 Trebišov	 -	 Sp.N.Ves	 8631 - 7631	Trebišov	 -	 Poprad
8628 - 7628	 Bardejov	 -	 Košice	 8632 - 7632	Michalovce	 -	 Prešov

9.kolo: 28.10.2017 sobota	 10.kolo 4.11.2017 sobota
8633 - 7633	 Michalovce	 -	 Humenné	 8637 - 7637	Humenné	 -	 Sp.N.Ves
8634 - 7634	 Prešov	 -	 Trebišov	 8638 - 7638	Košice	 -	 Poprad
8635 - 7635	 Poprad	 -	 Bardejov	 8639 - 7639	Bardejov	 -	 Prešov
8636 - 7636	 Sp.N.Ves	 -	 Košice	 8640 - 7640	Trebišov	 -	 Michalovce

11.kolo: 11.11.2017 sobota	 12.kolo 18.11.2017 sobota	
8641 - 7641	 Trebišov	 -	 Humenné	 8645 - 7645	Humenné	 -	 Poprad
8642 - 7642	 Michalovce	 -	 Bardejov	 8646 - 7646	Sp.N.Ves	 -	 Prešov
8643 - 7643	 Prešov	 -	 Košice	 8647 - 7647	Košice	 -	 Michalovce
8644 - 7644	 Poprad	 -	 Sp.N.Ves	 8648 - 7648	Bardejov	 -	 Trebišov

13.kolo 25.11.2017	 sobota	 14.kolo 2.12.2017 sobota
8649 - 7649	 Bardejov	 -	 Humenné	 8653 - 7653	Humenné	 -	 Prešov
8650 - 7650	 Trebišov	 -	 Košice	 8654 - 7654	Poprad	 -	 Michalovce
8651 - 7651	 Michalovce	 -	 Sp.N.Ves	 8655 - 7655	Sp.N.Ves	 -	 Trebišov
8652 - 7652	 Prešov	 -	 Poprad	 8656 - 7656	Košice	 -	 Bardejov

15.kolo 9.12.2017 sobota		 16.kolo 16.12.2017 sobota
8657 - 7657	 Košice	 -	 Humenné	 8661 - 7661	Humenné	 -	 Michalovce
8658 - 7658	 Sp.N.Ves	 -	 Bardejov	 8662 - 7662	Trebišov	 -	 Prešov
8659 - 7659	 Poprad	 -	 Trebišov	 8663 - 7663	Bardejov	 -	 Poprad
8660 - 7660	 Prešov	 -	 Michalovce	 8664 - 7664	Košice	 -	 Sp.N.Ves

17.kolo 6.1.2018 sobota		  18.kolo 13.1.2018 sobota	
8665 - 7665	 Sp.N.Ves	 -	 Humenné	 8669 - 7669	Humenné	 -	 Trebišov
8666 - 7666	 Poprad	 -	 Košice	 8670 - 7670	Bardejov	 -	 Michalovce
8667 - 7667	 Prešov	 -	 Bardejov	 8671 - 7671	Košice	 -	 Prešov
8668 - 7668	 Michalovce	 -	 Trebišov	 8672 - 7672	Sp.N.Ves	 -	 Poprad

19.kolo 20.1.2018 sobota		 20.kolo 27.1.2018 sobota	
8673 - 7673	 Poprad	 -	 Humenné	 8677 - 7677	Humenné	 -	 Bardejov
8674 - 7674	 Prešov	 -	 Sp.N.Ves	 8678 - 7678	Košice	 -	 Trebišov
8675 - 7675	 Michalovce	 -	 Košice	 8679 - 7679	Sp.N.Ves	 -	 Michalovce
8676 - 7676	 Trebišov	 -	 Bardejov	 8680 - 7680	Poprad	 -	 Prešov

21.kolo 3.2.2018 sobota		  22.kolo 10.2.2018 sobota
8681 - 7681	 Prešov	 -	 Humenné	 8685 - 7685	Humenné	 -	 Košice
8682 - 7682	 Michalovce	 -	 Poprad	 8686 - 7686	Bardejov	 -	 Sp.N.Ves
8683 - 7683	 Trebišov	 -	 Sp.N.Ves	 8687 - 7687	Trebišov	 -	 Poprad
8684 - 7684	 Bardejov	 -	 Košice	 8688 - 7688	Michalovce	 -	 Prešov
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23.kolo 17.2.2018 sobota		 24.kolo 24.2.2018 sobota	
8689 - 7689	 Michalovce	 -	 Humenné	 8693 - 7693	Humenné	 -	 Sp.N.Ves
8690 - 7690	 Prešov	 -	 Trebišov	 8694 - 7694	Košice	 -	 Poprad
8691 - 7691	 Poprad	 -	 Bardejov	 8695 - 7695	Bardejov	 -	 Prešov
8692 - 7692	 Sp.N.Ves	 -	 Košice	 8696 - 7696	Trebišov	 -	 Michalovce

25.kolo 3.3.2018 sobota		  26.kolo 10.3.2018 sobota	
8697 - 7697	 Trebišov	 -	 Humenné	 8701 - 7701	Humenné	 -	 Poprad
8698 - 7698	 Michalovce	 -	 Bardejov	 8702 - 7702	Sp.N.Ves	 -	 Prešov
8699 - 7699	 Prešov	 -	 Košice	 8703 - 7703	Košice	 -	 Michalovce
8700 - 7700	 Poprad	 -	 Sp.N.Ves	 8704 - 7704	Bardejov	 -	 Trebišov

27.kolo 17.3.2018 sobota		 28.kolo 24.3.2018 sobota	
8705 - 7705	 Bardejov	 -	 Humenné	 8709 - 7709	Humenné	 -	 Prešov
8706 - 7706	 Trebišov	 -	 Košice	 8710 - 7710	Poprad	 -	 Michalovce
8707 - 7707	 Michalovce	 -	 Sp.N.Ves	 8711 - 7711	Sp.N.Ves	 -	 Trebišov
8708 - 7708	 Prešov	 -	 Poprad	 8712 - 7712	Košice	 -	 Bardejov

 I. LIGA MLADŠÍCH ŽIAKOV 
6. ŠHT A 5. ŠHT,   SEZÓNA  2017/2018

VÝCHODOSLOVENSKÝ REGIÓN
POČET ÚČASTNÍKOV: 8 	
ÚČASTNÍCI: 
	1.	 HK Sp.N.Ves	 5. HK Mládež Michalovce  
	2.	 HC Košice	 6. HC 46 Bardejov		
	3.	 HK ŠKP Poprad	 7. MŠKM Trebišov		
	  4.	 P.H.K. Prešov	 8. HKM Humenné

VEKOVÉ KATEGÓRIE:
mladší žiaci: od 01.09.2005 do 31.08.2007
6. ročník ŠHT: od 01.09.2005 do 31.08.2006
5. ročník ŠHT: od 01.09.2006 do 31.08.2007

HRACIE DNI: 27 x sobota, 1 štvrtok  

ÚRADNÝ ZAČIATOK: 09.00 hod. starší žiaci 8. ročník, 11.30 hod. starší žiaci 7. ročník 
Poprad 11,15 hod. a 13,30 hod. Prešov 10,00 a 12,30 Michalovce 10,00 hod. a 12,30 
hod. Družstvá HK Mládež Michalovce odohrajú svoje domáce stretnutia na zimnom štadióne 
vo Vranove nad Topľou do odvolania

HRACÍ SYSTÉM: 
8 družstiev každý s každým štvorkolovo (28 kôl/28 stretnutí).
Tresty v kategórii mladších žiakov sú 1 min. (2 min. trest), 3 min. (5 min. trest) a 5 min. (10 min. 
trest). V kategórii mladších žiakov sa neuplatňuje pravidlo „hybridné zakázané uvoľnenie.“ 
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 I. časť - základná

1.kolo: 7.9.2017 štvrtok		  2.kolo: 9.9.2017 sobota	
6601 - 5601	 Humenné	 -	 Košice	 6605 - 5605	 Michalovce	 -	 Humenné
6602 - 5602	 Bardejov	 -	 Sp.N.Ves	 6606 - 5606	 Prešov	 -	 Trebišov
6603 - 5603	 Trebišov	 -	 Poprad	 6607 - 5607	 Poprad	 -	 Bardejov
6604 - 5604	 Michalovce	-	 Prešov	 6608 - 5608	 Sp.N.Ves	 -	 Košice

3.kolo: 16.9.2017 sobota		 4.kolo: 23.9.2017 sobota	
6609 - 5609	 Humenné	 -	 Sp.N.Ves	 6613 - 5613	 Trebišov	 -	 Humenné
6610 - 5610	 Košice	 -	 Poprad	 6614 - 5614	 Michalovce	 -	 Bardejov
6611 - 5611	 Bardejov	 -	 Prešov	 6615 - 5615	 Prešov	 -	 Košice
6612 - 5612	 Trebišov	 -	 Michalovce	 6616 - 5616	 Poprad	 -	 Sp.N.Ves

5.kolo: 30.9.2017 sobota		 6.kolo: 7.10.2017 sobota	
6617 - 5617	 Humenné	 -	 Poprad	 6621 - 5621	 Bardejov	 -	 Humenné
6618 - 5618	 Sp.N.Ves	 -	 Prešov	 6622 - 5622	 Trebišov	 -	 Košice
6619 - 5619	 Košice	 -	 Michalovce	 6623 - 5623	 Michalovce	 -	 Sp.N.Ves
6620 - 5620	 Bardejov	 -	 Trebišov	 6624 - 5624	 Prešov	 -	 Poprad

7.kolo: 14.10.2017 sobota	 8.kolo: 21.10.2017 sobota	
6625 - 5625	 Humenné	 -	 Prešov	 6629 - 5629	 Košice	 -	 Humenné
6626 - 5626	 Poprad	 -	 Michalovce	 6630 - 5630	 Sp.N.Ves	 -	 Bardejov
6627 - 5627	 Sp.N.Ves	 -	 Trebišov	 6631 - 5631	 Poprad	 -	 Trebišov
6628 - 5628	 Košice	 -	 Bardejov	 6632 - 5632	 Prešov	 -	 Michalovce

9.kolo: 28.10.2017 sobota	 10.kolo 4.11.2017 sobota
6633 - 5633	 Humenné	 -	 Michalovce	 6637 - 5637	 Sp.N.Ves	 -	 Humenné
6634 - 5634	 Trebišov	 -	 Prešov	 6638 - 5638	 Poprad	 -	 Košice
6635 - 5635	 Bardejov	 -	 Poprad	 6639 - 5639	 Prešov	 -	 Bardejov
6636 - 5636	 Košice	 -	 Sp.N.Ves	 6640 - 5640	 Michalovce	 -	 Trebišov

11.kolo 11.11.2017 sobota	 12.kolo 18.11.2017 sobota
6641 - 5641	 Humenné	 -	 Trebišov	 6645 - 5645	 Poprad	 -	 Humenné
6642 - 5642	 Bardejov	 -	 Michalovce	 6646 - 5646	 Prešov	 -	 Sp.N.Ves
6643 - 5643	 Košice	 -	 Prešov	 6647 - 5647	 Michalovce	 -	 Košice
6644 - 5644	 Sp.N.Ves	 -	 Poprad	 6648 - 5648	 Trebišov	 -	 Bardejov

13.kolo 25.11.2017 sobota	 14.kolo 2.12.2017 sobota
6649 - 5649	 Humenné	 -	 Bardejov	 6653 - 5653	 Prešov	 -	 Humenné
6650 - 5650	 Košice	 -	 Trebišov	 6654 - 5654	 Michalovce	 -	 Poprad
6651 - 5651	 Sp.N.Ves	 -	 Michalovce	 6655 - 5655	 Trebišov	 -	 Sp.N.Ves
6652 - 5652	 Poprad	 -	 Prešov	 6656 - 5656	 Bardejov	 -	 Košice

15.kolo 9.12.2017 sobota		 16.kolo 16.12.2017 sobota	
6657 - 5657	 Humenné	 -	 Košice	 6661 - 5661	 Michalovce	 -	 Humenné
6658 - 5658	 Bardejov	 -	 Sp.N.Ves	 6662 - 5662	 Prešov	 -	 Trebišov
6659 - 5659	 Trebišov	 -	 Poprad	 6663 - 5663	 Poprad	 -	 Bardejov
6660 - 5660	 Michalovce	-	 Prešov	 6664 - 5664	 Sp.N.Ves	 -	 Košice
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17.kolo 6.1.2018 sobota		  18.kolo	 13.1.2018	sobota	
6665 - 5665	 Humenné	 -	 Sp.N.Ves	 6669 - 5669	 Trebišov	 -	 Humenné
6666 - 5666	 Košice	 -	 Poprad	 6670 - 5670	 Michalovce	 -	 Bardejov
6667 - 5667	 Bardejov	 -	 Prešov	 6671 - 5671	 Prešov	 -	 Košice
6668 - 5668	 Trebišov	 -	 Michalovce	 6672 - 5672	 Poprad	 -	 Sp.N.Ves

19.kolo 20.1.2018 sobota		 20.kolo 27.1.2018 sobota	
6673 - 5673	 Humenné	 -	 Poprad	 6677 - 5677	 Bardejov	 -	 Humenné
6674 - 5674	 Sp.N.Ves	 -	 Prešov	 6678 - 5678	 Trebišov	 -	 Košice
6675 - 5675	 Košice	 -	 Michalovce	 6679 - 5679	 Michalovce	 -	 Sp.N.Ves
6676 - 5676	 Bardejov	 -	 Trebišov	 6680 - 5680	 Prešov	 -	 Poprad

21.kolo 3.2.2018 sobota		  22.kolo 10.2.2018 sobota	
6681 - 5681	 Humenné	 -	 Prešov	 6685 - 5685	 Košice	 -	 Humenné
6682 - 5682	 Poprad	 -	 Michalovce	 6686 - 5686	 Sp.N.Ves	 -	 Bardejov
6683 - 5683	 Sp.N.Ves	 -	 Trebišov	 6687 - 5687	 Poprad	 -	 Trebišov
6684 - 5684	 Košice	 -	 Bardejov	 6688 - 5688	 Prešov	 -	 Michalovce

23.kolo 17.2.2018 sobota		 24.kolo 24.2.2018 sobota	
6689 - 5689	 Humenné	 -	 Michalovce	 6693 - 5693	 Sp.N.Ves	 -	 Humenné
6690 - 5690	 Trebišov	 -	 Prešov	 6694 - 5694	 Poprad	 -	 Košice
6691 - 5691	 Bardejov	 -	 Poprad	 6695 - 5695	 Prešov	 -	 Bardejov
6692 - 5692	 Košice	 -	 Sp.N.Ves	 6696 - 5696	 Michalovce	 -	 Trebišov

25.kolo 3.3.2018 sobota		  26.kolo 10.3.2018 sobota	
6697 - 5697	 Humenné	 -	 Trebišov	 6701 - 5701	 Poprad	 -	 Humenné
6698 - 5698	 Bardejov	 -	 Michalovce	 6702 - 5702	 Prešov	 -	 Sp.N.Ves
6699 - 5699	 Košice	 -	 Prešov	 6703 - 5703	 Michalovce	 -	 Košice
6700 - 5700	 Sp.N.Ves	 -	 Poprad	 6704 - 5704	 Trebišov	 -	 Bardejov

27.kolo 17.3.2018 sobota		 28.kolo 24.3.2018 sobota
6705 - 5705	 Humenné	 -	 Bardejov	 6709 - 5709	 Prešov	 -	 Humenné
6706 - 5706	 Košice	 -	 Trebišov	 6710 - 5710	 Michalovce	 -	 Poprad
6707 - 5707	 Sp.N.Ves	 -	 Michalovce	 6711 - 5711	 Trebišov	 -	 Sp.N.Ves
6708 - 5708	 Poprad	 -	 Prešov	 6712 - 5712	 Bardejov	 -	 Košice
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KATEGÓRIA:	 STŽ (8. ŠHT)
SYSTÉM:	 Každý s každým turnajovým spôsobom.  
ÚČASTNÍCI:	 Družstvá umiestnené na 1. a 2. mieste nadstavbovej 
	 časti skupiny západ a družstvá umiestnené 
	 na 1. mieste nadstavbovej časti skupiny stred 
	 a východ.
TERMÍN:	 apríl 2017

MAJSTROVSTVÁ SLOVENSKA 
STARŠÍCH ŽIAKOV 2016/2017

HRÁ SA PODĽA SAMOSTATNÝCH PROPOZÍCIÍ SZĽH

KATEGÓRIA:	 žiaci a žiačky 4. tried a mladší                     

SYSTÉM:	 REGIONÁLNA ČASŤ v šiestich mestách Slovenska 

	 turnajovým spôsobom    

	 FINÁLOVÁ ČASŤ turnajovým spôsobom                                                                      

TERMÍN:	 REGIONÁLNA ČASŤ - predpoklad február / marec 2017

	 FINÁLOVÁ ČASŤ - predpoklad apríl 2017

ORANGE MINIHOKEJ TOUR 2017



179aktualizácia 2.10.2017

Realizačné tímy reprezentačných družstiev žien 
a mládeže SR pre sezónu 2016/2017

SR ŽENY
Ľubomíra Kožanová (manažérka), Andrej Schöber (tréner), Stanislav Kubuš (asistent 
trénera), Róbert Kresťanko (kondičný tréner), Vladimír Nemček, Dušan Čulka (maséri),  
MUDr. Mária Šišková, MUDr. Andrej Papp, MUDr. Lucia Mihaleová (lekári – podľa akcie) 

SR 18 ženy
Zuzana Zetková (manažérka), Peter Kúdelka (tréner), Barbora Kežmarská (asistentka 
trénera), Ján Cpin (tréner brankárok), Ľubomír Baka st. (masér), MUDr. Mária Šišková,  
MUDr. Andrej Papp, MUDr. Lucia Mihaleová (lekári – podľa akcie) 

SR 20
Roman Ulehla (manažér), Ernest Bokroš (tréner), Martin Hrnčár (asistent trénera), Jozef Ur-
dák (tréner brankárov), Rastislav Ladecký, Ľuboš Ondrejka (maséri), Ján Kovačič (kondičný 
tréner), MUDr. Milan Petro (lekár)

SR 18
Ľuboš Jakubec (manažér), Peter Mikula (supervízor), Norbert Javorčík (tréner), Vladimír Tu-
ran (asistent trénera), František Kučera (tréner brankárov), Peter Ondrejka, Jozef Guzlej (ma-
séri), Milan Kabát (kondičný tréner), MUDr. Jozef Breznický, MUDr. Matej Handžák, MUDr. 
Pavel Láska (lekári – podľa akcie)

SR 17
Imrich Antal (manažér), Viliam Čacho (tréner), Róbert Rehák (asistent trénera), Marek Milý 
(tréner brankárov), Miroslav Harvančík (masér), MUDr. Stanislav Beli, MUDr. Štefan Eperje-
ši, MUDr. Štefan Krnáč (lekári – podľa akcie)

SR 16
Martin Groma (manažér), Tomáš Pšenka (tréner), Rastislav Paľov (asistent trénera), Rastislav 
Staňa (tréner brankárov), Michal Hrtús (masér), MUDr. Igor Prekop, MUDr. Roman Rausch, 
MUDr. Radoslav Hreha (lekári – podľa akcie)

SR 15
Vladislav Baláž (manažér), Roman Sýkora (tréner), Juraj Stopka (masér), MUDr. Igor Prekop, 
MUDr. Roman Rausch, MUDr. Radoslav Hreha (lekári – podľa akcie)
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Medzinárodný program 
reprezentačných družstiev Slovenska 

v sezóne 2017/2018
SR A

23.8. - 24.8. 2017 – 2 exhibičné zápasy (Třinec a Žilina)
Tímy: SVK, CZE

10.11-12.11.2017 – Nemecký pohár (Augsburg, Nemecko)
Zúčastnené tímy: GER, SVK, RUS 23, USA

11.12.-17.12.2017 – Turnaj 3 krajín (Hamar, Nórsko)
Zúčastnené tímy: NOR, SVK, FRA, RUS Olympic Team

9.2.-25.2.2018 - ZOH (Pjongčang, KOR)
sk. A: CAN, CZE, SUI, KOR
sk. B: RUS, USA, SVK, SLO
sk. C: SWE, FIN, NOR, GER

apríl 2018 - Euro Hockey Challenge
2 x SWE-SVK, 4 - 6, SWE
2 x GER-SVK, 11 - 15, GER
2 x SVK-LAT, 18 - 22, SNV+PP (?)
2 x SVK-FRA, 25 – 29, ZV+BB (?)

4.5.-20.5.2018 – Majstrovstvá sveta 2018 (Kodaň a Herning, Dánsko)
sk. A: RUS, SWE, CZE,SUI,BLR,SVK, FRA,AUT
sk. B: CAN,FIN,USA,GER,NOR,LAT,DEN,KOR

SR ŽENY
november 2017 – 2 exhibičné zápasy (Katowice, Poľsko)
Tímy: POL, SVK

december 2017 – 2 exhibičné zápasy (Rakúsko)
Tímy: AUT, SVK

február 2018 – Turnaj 4 krajín (St. Pölten, Rakúsko)
Zúčastnené tímy: AUT, CZE, GER, SVK

apríl 2018 – prípravný zápas
 
8.-14.4.2018 – Majstrovstvá sveta, div. I, sk. A  (Štrasburg, Francúzsko)
Tímy: AUT, NOR, DEN, HUN, FRA, SVK
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SR 20
28.7-30.7.2017 – U20 Summer Hockey Challenge (Slovensko)
Zúčastnené tímy: GER, SUI, CZE, SVK

9.11.-11.11.2017 – Turnaj 4 krajín (Švajčiarsko)
Zúčastnené tímy: GER, NOR, SUI, SVK

17.12. alebo 18.12.2017 – prípravný zápas pred MS 20 (USA)
Zúčastnené tímy: BLR, SVK

26.12.2017 - 5.1.2018 – MS „20“ (Buffalo, USA)
sk.A: USA, CAN, DEN, SVK, FIN
sk.B: RUS, SWE, CZE, SUI, BLR

apríl 2018 – Turnaj 5 účastníkov (Česko)
Zúčastnené tímy: CZE, FIN, RUS, SVK, EC Red Bull Salzburg

SR ŽENY 18
9.8.-12.8.2017 – World Selects Invitational (Drážďany, Nemecko)
Tímy: 12 tímov

10.11.-12.11.2017 – Turnaj 4 krajín (Asiago, Taliansko)
Zúčastnené tímy: AUT, ITA, SVK, SUI

15.12.-17.12.2017 – Olympic Hopes Tournament (Katowice alebo Poznaň, POL)
Zúčastnené tímy: HUN, CZE, POL, SVK

december 2017 – Turnaj 4 krajín ? (Francúzsko)
Zúčastnené tímy: FRA, GER, SUI, SVK

8.1.-14.1.2018 – Majstrovstvá sveta, div. I, sk.A (Asiago, Taliansko)
Zúčastnené tímy: JAP, SVK, NOR, HUN, AUT, ITA

apríl 2018 – U16 Európsky pohár

SR 18
3.8. a 5.8.2017 - 2 exhibičné zápasy (Bratislava, Slovensko)
Zúčastnené tímy: BLR, SVK a USA, SVK

7.8.-13.8.2017 – Memoriál Ivana Hlinku (Bratislava / Břeclav, Česko)
sk.Bratislava: SVK, CAN, FIN, RUS
sk.Břeclav: CZE, USA, SWE, SUI

25.8.-27.8.2017 – Turnaj olympijských nádejí (Varšava, Poľsko)
Zúčastnené tímy: HUN, BLR, POL, SVK

9.11.-11.11.2017 – Turnaj 4 krajín (Nemecko)
Zúčastnené tímy: BLR, DEN, GER, SVK

26.-29.12.2017 – Turnaj 5 krajín (Zuchwil, Švajčiarsko)
Zúčastnené tímy: SUI, CZE, FIN, GER, SVK 



182 aktualizácia 2.10.2017

15.2.-17.2.2018 – Turnaj Vlada Dzurillu (Piešťany, Slovensko)
Zúčastnené tímy: SVK, GER, SUI, BLR

13.4. alebo 15.4.2018 – prípravný zápas (Rusko)
Zúčastnené tímy: SVK, BLR

19.4.-29.4.2018 – MS „18“ (Čeľjabinsk a Magnitogorsk, Rusko)
sk. A: USA, SWE, CAN, SUI, BLR
sk. B: FIN, RUS, SVK, CZE, FRA

SR 17
23.8.-27.8.2017 – Turnaj 5 krajín (Ostrava, Česko)
Zúčastnené tímy: CZE, GER, SUI, SVK, USA

9.11.-11.11.2017 – Turnaj 4 krajín (Púchov, Slovensko)
Zúčastnené tímy: SVK, SUI, GER, FRA

15.12.-17.12.2017 – Turnaj 4 krajín (Rusko)
Zúčastnené tímy: RUS, SVK, SUI, USA

15.2.-17.2.2018 – Turnaj 4 krajín (Füssen, Nemecko)
Zúčastnené tímy: GER, DEN, SUI, SVK 

SR 16
18.8.-20.8.2017 - 3 exhibičné zápasy (Slovensko)
Zúčastnené tímy: SVK, RUS

9.11.-11.11.2017 – Turnaj 4 o pohár prezidenta (Minsk, Bielorusko)
Zúčastnené tímy: BLR17, LAT17, RUS16, SVK16/17

27.12.-29.12.2017 – Turnaj 4 krajín (Švajčiarsko)
Zúčastnené tímy: FIN, GER, SUI, SVK

14.2.-17.2.2018 – Turnaj 4 tímov (Bern, Švajčiarsko)
Tímy: 2 x SUI, 2 x SVK

apríl 2018 – 2 exhibičné zápasy (Slovensko)
Tímy: SVK, CZE

SR 15
27.12.-28.12.2017 – Turnaj U15 o pohár osloboditeľov, (Poprad)(organizuje PP)
Tímy: 

apríl 2018 – U15 Turnaj (Jihlava, Česko)
Tímy: 2 x CZE, SVK, SWE selects
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PROGRAM MS 20 2018
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PROGRAM MS 18 2018
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2018 IIHF Championship Program
Six Team Game Schedule Proposal
(for tournaments with 6 teams to play each other in one group)

Participating Teams
Tournament: WW18IA

1 JPN
2 SVK Host Country: ITALY
3 NOR
4 HUN Date: 8-14/1/2018
5 AUT
6 ITA Arena Name: PalaOdegar

Day Date Time Venue Game No. Home & Guest Team
13:30 PalaOdegar 1 HUN - SVK

1 08/01/2018 17:00 PalaOdegar 2 AUT - NOR
20:30 PalaOdegar 3 ITA - JPN

13:30 PalaOdegar 4 SVK - AUT
2 09/01/2018 17:00 PalaOdegar 5 JPN - HUN

20:30 PalaOdegar 6 NOR - ITA

3 DAY OFF

13:30 PalaOdegar 7 JPN - AUT
4 11/01/2018 17:00 PalaOdegar 8 SVK - NOR

20:30 PalaOdegar 9 ITA - HUN

13:30 PalaOdegar 10 NOR - JPN
5 12/01/2018 17:00 PalaOdegar 11 HUN - AUT

20:30 PalaOdegar 12 SVK - ITA

6 DAY OFF

13:30 PalaOdegar 13 NOR - HUN
7 14/01/2018 17:00 PalaOdegar 14 JPN - SVK

20:30 PalaOdegar 15 AUT - ITA

National Association Signature
1 JPN

2 SVK

3 NOR

PROGRAM MS ŽIEN DO 18 ROKOV 2017
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PROGRAM ZOH 2018
2018 Olympic Winter Games Schedule Proposal
Men's Ice Hockey Tournament (February 14-25, 2018)

1 Canada
2 Russia
3 Sweden
4 Finland
5 USA
6 Czech Republic
7 Switzerland
8 Slovakia
9 Norway

10 Germany
11 Slovenia
12 Korea

Tournament 
Day Date Group Time Venue Game No. Home & Visitor

B 21:10 Gangneung 1 SVK - RUS
B 21:10 Kwandong 2 USA - SLO

C 12:10 Gangneung 3 NOR - SWE
C 16:40 Gangneung 4 FIN - GER
A 21:10 Gangneung 5 SUI - CAN
A 21:10 Kwandong 6 CZE - KOR

B 12:10 Gangneung 7 USA - SVK
C 16:40 Gangneung 8 FIN - NOR
B 21:10 Gangneung 9 RUS - SLO
C 21:10 Kwandong 10 SWE - GER

A 12:10 Gangneung 11 CAN - CZE
A 16:40 Gangneung 12 KOR - SUI
B 21:10 Gangneung 13 RUS - USA
B 21:10 Kwandong 14 SLO - SVK

C 12:10 Gangneung 15 GER - NOR
A 16:40 Gangneung 16 CZE - SUI
C 21:10 Gangneung 17 SWE - FIN
A 21:10 Kwandong 18 CAN - KOR

QP 12:10 Gangneung 19 QP1
QP 16:40 Gangneung 20 QP2
QP 21:10 Gangneung 21 QP3
QP 21:10 Kwandong 22 QP4

QF 12:10 Gangneung 23 QF1
QF 16:40 Gangneung 24 QF2
QF 21:10 Gangneung 25 QF3
QF 21:10 Kwandong 26 QF4

SF 16:40 Gangneung 27 SF1
SF 21:10 Gangneung 28 SF2

11 Saturday, 24.02.2018 BMG 21:10 Gangneung 29 BRONZE

12 Sunday, 25.02.2018 GMG 15:10 Gangneung 30 GOLD

Seed Team Date
1 Canada
2 Russia
3 Sweden
4 Finland
5 USA
6 Czech Republic
7 Switzerland
8 Slovakia
9 Norway

10 Germany
11 Slovenia
12 Korea

Participating Teams Groups

QUALIFICATION PLAY OFF

DAY OFF

Wednesday, 21.02.20188

1

4

3

2

Wednesday, 14.02.2018

Thursday, 15.02.2018

Friday, 16.02.2018

Saturday, 17.02.2018

7

6

SignatureName

BRONZE MEDAL GAME

GOLD MEDAL GAME

QUARTER-FINAL ROUND

PRELIMINARY ROUND

Thursday, 22.02.2018 DAY OFF

Friday, 23.02.201810

9

SEMI-FINAL ROUND

5

Tuesday, 20.02.2018

Monday, 19.02.2018

Sunday, 18.02.2018

Group A

CAN
CZE
SUI
KOR

Group C

SWE
FIN

NOR
GER

Group B

RUS
USA
SVK
SLO

August 17, 2017
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PROGRAM MS A 2018
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ABECEDNÝ ZOZNAM TRÉNEROV 
s platným trénerským preukazom pre sezónu 2017/2018

ANDREJKOVIČ Igor
ANTAL Imrich
BABKA Daniel
BAČA Jerguš
BAČA Oto
BAHOREC Peter
BALUŠÍK Rastislav
BARAN Martin
BARTÁNUS Anton
BECK Martin
BELICA Michal
BENICKÝ Dušan
BEŇUŠ Július
BEZDĚK Ján
BEŽÁK Juraj
BLÁNAR Michal 
BOHUNICKÝ Peter
BOKROŠ Ernest
BOLDIŠ Juraj
BONDRA Juraj
BOŽÍK Mojmír
BRANIKOVIČ Ladislav
BRATRANEC Pavol
BRTAŇ Peter
BRUSIL Marian
BUDOŠ Marcel
CIBULKA Miroslav
CPIN Ján
CVIK Jakub
ČACHO Viliam
ČÁNI Jerguš
ČARSKY Milan
ČEPAN Jozef
ČERNÝ Ivan
CHABADA Juraj
CHLEBEC Slavomír
CHLUMECKÝ Ján
CHOVANEC Rastislav
CHVOJKA Oldřich
DANIŠ Tibor
DÁVID Michal
DORNIČ Ivan
DOSTÁL Michal
DOSTÁL Tomáš
DRAGAN Jaromír
DROPPA Ivan
FABIAN Jozef
FENEŠ Ivan
FILC Ján
FLIEGA Marián
FRÜHAUF Jozef
GALAN Peter
GÁLIK Martin
GIBLÁK Eduard
GOGA Daniel
GROMA Martin

HALAHIJA Dušan
HALAJ Juraj
HARTMANN Eduard
HEJČÍK František
HLAVENKA Lukáš
HOFERICA Jakub
HOMZA Rudolf
HORANSKÝ Stanislav
HORVÁTH Marián
HOSŤOVECKÝ Boris
HOVORKA Milan
HREHORČÁK Peter
HREUS Michal
HRIČINA Peter
HRNČÁR Martin
HUDÁK Dušan
HUNTATA Miroslav
IGRÍNI Pavel
IVAN Tomáš
JAKUBÍK Juraj
JANČUŠKA Milan
JAŠKO Ján
JAVORČÍK Norbert
JENDEK Rudolf
JURÍK Michal
JURINYI Ľudovít
KADRABA Matúš
KALÁBER Róbert
KAPUŠ Richard
KERATA Ramon
KEŽMARSKÁ Barbora
KLEČKO Pavel
KLEMENT Milan
KLINGA Vladimír
KLOBUČNÍK Peter
KOBEZDA Michal
KOCHAN Tomáš
KOHUTIAR Branislav
KOLEČÁNI Karol
KOLNIK Radoslav
KOSA Peter
KOSEK Dariusz
KOSÍK Svätopluk
KOVÁCS Július
KOVALÍK Ivan
KOZÁRIK Miroslav
KRÁLIK Ivan
KRÚPA Michal
KŘEMEN Peter
KÚDELKA Peter
KURIC Juraj
LABAJ Michal
LEGERSKÝ Denis
LEHOCKÝ Jaroslav
LETKO Pavel
LÍŠKA Ľubomír

ĽUDMA Jozef
MACKO Rudolf
MACOUN Ľubomír
MAJDEK Ján
MAJERČÍK Tomáš
MAJESKÝ Boris
MARCINKO Miroslav
MATEJOV Vladimír
MEDŘÍK Stanislav
MEGA Štefan
MICHÁLEK Marek
MICHLÍK Daniel
MIKEŠ Štefan
MIKLOŠOVIČ Miroslav
MIKULA Peter
MOSNÁR Miroslav
MRUKVIA František
NEMČEK Miroslav
NOVÁK Ján
OKULIAR Branislav
OPÁTH Lukáš
ORAVSKÝ Miloš
OREMUS Peter
ORSZÁGH Vladimír
OZIMÁK Marcel
OZORÁK Karol
PAĽOV Rastislav
PAUKOVČEK Pavel
PAULOVIČ Miloš
PAŽICKÝ Juraj
PAŽITKA Milan
PÉNZEŠ Július
PÉTER Andrej
PETHÖ Jozef
PICHOŇSKÝ Ľubomír
PIŠTEK Miroslav
PLEVA Ján
PODKONICKÝ Ján
POKOVIČ Ľubomír
PRAVLÍKOVÁ Petra
PŠENKA Tomáš
PUKALOVIČ Róbert
REHÁK Róbert
ROHÁČIK Ľubomír
RUSNÁK Štefan
RUSZNYÁK Karol
RUŽIČKA Michal
RYBÁR Pavol
SAKÁČ Marcel
SALÁT Stanislav
SATIN Peter
SCHÖBER Andrej
SIBERT Stanislav
SIROŤÁK Pavol
SISKOVIČ Martin
SITÁR Milan

SKOKAN Milan
SKOKAN Marcel
SLANINA Peter
SOJKA Martin
SOLMOŠI Peter
SOPÚŠEK Lukáš
SPIŠÁK Róbert
SPIŠIAK Ladislav
STANTIEN Roman
STAŠ Milan
STRAKA Roman
STROMPF Ladislav
SUKOP Michal
SUROVKA Evžen
SVITEK Vladimír
SÝKORA Roman
ŠÁNDRIK Vladimír
ŠEVČÍK Matej
ŠIMČÍK Ján
ŠIMKO Ján
ŠIŠKA Martin
ŠKORVÁNEK Stanislav
ŠKRAK Jozef
ŠOŠKA Milan
ŠTASTNY Michal
ŠTEFANECH Viktor
ŠTÍMEL Branislav
ŠTOLC František
ŠUPLER Július
ŠVANDA Stanislav
TAKÁČ Pavel
TALLO Filip
TARTAĽ Tibor
TEKÁČ Martin
TOKÁR Michal
TOMKO Anton
TÖRÖK Jaroslav
TOTH Štefan
TÓTH Igor
TURAN Vladimír
TURAZ Richard
TURŇA Tomáš
VALACH Ivan
VALUCH Ján
VARGA Branislav
VODILA Ján
VRÁBEL Michal
VÝBOH Andrej
ZACHAR Peter
ZÁLEŠÁK Michal
ZARUBA Rudolf
ZAVACKÝ Jozef
ZAVADIL Jozef
ZELENKA Patrik
ŽEMBER Dušan
ŽILA Marek

LICENCIA A+ a A 



189aktualizácia 2.10.2017

LICENCIA B
ADAMEC Martin
BABIC Pavol
BABIC Vladimír
BABURA Ľubomír
BAČÍK Lukáš
BALÁŽ Jaroslav
BARANOVIČ Boris
BARCAJ Miroslav
BARILLA Patrik
BARTEČKO Tomáš
BARTEK Branislav
BARTOVIC Marek
BEDNÁR Ján
BEDNÁRIK Boris
BEREŠ Robert
BÍREŠ Ondrej
BOHUNICKÝ Peter
BOROŠ Ladislav
BORŽÍK Ivan
BRÍDIK Jakub
BRŇO Jaroslav
BUDAJ Ľubor
CIVÁŇ Rudolf 
ČAPKA Jozef
ČAVRK Anton
ČECHO Milan
ČERŇAN Ján
ČÍŽEK Peter
ČONTOFALSKÝ Jozef 
CHATRNÚCH Roman
CHRENKO Tomáš
CHUDÝ Miroslav
DAŇO Jozef
DENDIS Martin
DRÁB Rudolf
DRÁB Miroslav 
DRAGÚŇ Ján
DUDA František
DUDA Ľubomír
FÁBRY Matej
FAITH Juraj
FAKTOR Miroslav
FECKO Jozef
FEDOR Pavol
FEDOROČKO Slavomír
FILIPIAK Peter
FIĽO Marián
FINDURA Pavol
FIRIT Juraj
FLEISCHER Miloš
FRAŇO Marek

GAJDOŠÍK Miroslav
GALAMBOŠ Ján
GÁLIK Róbert
GALLO Marian
GMITTER Jozef
GOFFA Stanislav
GOLD Róbert
GOLIAN Ľuboš
GONDA František
GREGA Michal
GRIGER Igor
GURIČAN Roman
GURYČA Roman
GUŤAN Jozef
HÁLA Miroslav
HALMEŠ Peter
HANZAL Marcel
HARAZÍN Peter
HARŠANYI Michal
HECL Radoslav
HOLÁK Marian
HOLAZA Jozef
HOLAZA Peter
HOLAZA Marian
HOLÚBEK Maroš
HOMA Ondrej
HORSKÝ Richard
HOSMAJ Jozef
HRENÁK Ján
HRTÚS Ivan
HURTAJ Ľubomír
HUTKA Marian
IFFKA Daniel
IHNAČÁK Miroslav
ILČÍK Michal
JABLONSKÝ Peter
JAKUBÍK Andrej
JANKURA Milan
JÁNOŠ Branislav
JURČENKO Rudolf
JURKOVIČ Mario
KABÁT Milan
KALUS Peter
KAPUSTA Dušan
KARAFFA Ladislav
KARAFIÁT Miroslav
KARDOHELI Jozef
KARŠAY Róbert
KAŠŠA Peter
KIŠ Ján
KLOKNER Jozef

KMEČ Andrej
KOCÚR Ján
KOHÚT Marek
KOMPAS Róbert
KONTŠEK Roman
KOPČEK Patrik
KOSOVÁ Diana
KOŠŤÁL Peter
KOTLÁRIK Peter
KOVÁČIK Jozef
KOŽANOVÁ Ľubomíra
KRÁTKY Tomáš
KRIŠÁK Jozef
KUBO Milan
KUBUŠ Stanislav
KUČERA František
LACO Vojtech
LAURENČÍK Peter
LENÁR Ľubomír
LENĎÁK Martin
LEZO Anton
LIBA Igor
LICHANEC Peter
LICHTNER Richard
LIPIANSKÝ Ján
LIŠKA Roman
LIŠTIAK Peter
LUŠŇÁK Jaroslav
MACOSZEK Dušan
MAGUŠIN Jozef
MAJEROV Ján
MAJTÁN Pavol
MARKOVIČ Jaroslav
MASTIČ Marek
MATEJKA Peter
MATEJKA Peter
MATEJOV Jaroslav
MEGA Roman
MELUŠ Marian
MESZÁROŠ Ľuboš
MICÁK Ľubomír
MICHNÁČ Patrik
MIHAĽO Peter
MIHÁLY Martin
MIKLÍK Alois
MIKULA Štefan
MIĽOVČÍK Richard
MIŽÁK Peter
MJARTAN Slavomír
MOLNÁR Marián
MRUKVIA Vladimír

NAUŠ Aurel
NEMČEK Juraj
NOVOSEDLÍK Milan
ONDRIČKO Milan
OPATOVSKÝ Martin
ORSÁG Róbert
OSTROLUCKÝ Juraj
OŠKO Ivan
OTTO Jozef
PARÁDI Róbert
PARDAVÝ Ján
PARDEL Jakub
PECNÍK Ján
PECZENA Lukaš
PEKARČÍK Vladimír
PETNÝ Martin
PETRÍK Imrich
PETRÍK Martin
PETRUSOVÁ Edita
PLEŠAVSKÝ Lukáš
PLOTT Vladimír
POHORELEC Dušan
POKORNÝ Zdenko
POLÁČKO Ján
POLLÁK Tomáš
POMIETLO Tibor
POTENGA Peter
PREŠNAJDER Martin
PUCHER Peter
RACLAVSKÝ Radoslav
RAIS Matúš
REHÁK Juraj
ROVNIANEK Rastislav
RYBÁR Ľuboš
SABOLČIN Martin
SABOLOVÁ Gabriela
SALIJI Djulnear
SÁSIK Pavol
SCHMIDBAUER Martin
SEKERA Vendelín
SEMANČÍK Branko
SIVÝ Miroslav
SKOKAN Jozef
SKOVAJSA Martin
SMETANA Radoslav
SMOLENIAK Miloš
SOCHA Daniel
SOKOLI Patrik
SOMOROVSKÝ Róbert
STAROŇOVÁ Martina
STOLÁRIK Branislav
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STRANIANEK Radoslav
STRBAD Vlado
STRIPAI Martin
SVITOK Juraj
SZILVÁSI Ivan
SZŰCS Alexander
ŠAJBEN Juraj
ŠALATA Igor
ŠÁLING Gábor
ŠARADÍN Peter
ŠÁTEK Michal
ŠECHNÝ Richard
ŠELIGA Miloš
ŠENŠEL Stanislav
ŠILLE Tomáš
ŠIMČÍK Ján
ŠIMURDA Marcel
ŠKUTA Viliam
ŠMÁLIK Dušan
ŠPEŤKO Anton
ŠTAMBERSKÝ Roman
ŠTEFANKA Miroslav
ŠTEFÚN Lubomir
ŠTEKLÁČ Peter
ŠUTÁK Michal
TARAGEĽ Miroslav
TIRPÁK Peter
TURŇA Peter
URDÁK Jozef
VALACH Tomáš
VALKO Pavel
VARGA Roman
VERČÍK Rudolf
VITALOŠ Miroslav
VOJTÁŠ Ján
VRTÍK Ján
WEIL Emil
WITTLINGER Habart
ZÁBORSKÝ Vladimír
ZAMBORI Peter
ZAVADIL Ľubomír
ZEMIAKOVÁ Mária
ZLEVSKÝ Peter
ZLOCHA Ján
ZORIČÁK Michal
ŽITNÍK Peter
ŽŮREK Drahoslav
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ABECEDNÝ ADRESÁR HOKEJOVÝCH KLUBOV PODĽA 
SÚŤAŽÍ ORGANIZOVANÝCH SZĽH 2017/2018

 EČČ - SKR. 	 NÁZOV KLUBU	 WEB
  - PF - ZDRUŽ.	 ADRESA - SÍDLO	 E-MAIL/TEL./FAX/MOBIL
IČO - DIČ / IČ DPH	 (mediálny názov, alebo názov klubu/názov združenia)	 	

095 BBO	 HC´05 Banská Bystrica	  www.hc05.sk
o.z.	 Komenského 3, P.O.Box 198, 	  sekretariat@hc05.sk
ZDR s 096	 974 01 Banská Bystrica	
37 997 866/SK 2022020990	Mediálne: HC´05 iClinic Banská Bystrica	 Spoločný názov združ.: HC´05 Banská Bystrica	
Prezident klubu: 	 *KOVAL Juraj JUDr. 	 0903 501 113•koval@kovallawyers.sk
Predseda o.z.: 	 *LONGAUER Michal 	 0905 484 023•mladez@hc05.sk
Man. mládeže: 	 PAĽOV Rastislav Mgr. 	 0917 887 207•r.palov@gmail.com
Vedúci ZŠ: 	 MICHALIČKA Peter 	 0917 473 429
Súťaže 2017-18 * 	 EXJ ,EXD,LKa,1STŽ,1MLŽ

003 KOS	 HC Košice s.r.o.	  www.hckosice.sk
s.r.o. ZDR s 004	 Nerudova 12, 040 01 Košice	  sekretariat@hckosice.sk
36198072 / SK2020046831	 055/6221 673	  hckosice
Konateľ: 	 * ZŮBEK Pavol 	 0914 512 000•pzubek@hckosice.sk
Konateľka: 	 * KUKUROVÁ Monika Ing. 	 0914 512 006•mkukurova@hckosice.sk
Manažér mládeže: 	 BOŽIK Mojmír 	 0914 512 005•sekretariat@hckosice.sk
Asistentka: 	 ŠKRIVÁNKOVÁ Lucia, Mgr., PhD. 	 0911 713 140•sekretariat@hckosice.sk
Gener. manažér Arény: 	 HAVRILA Igor Ing. 	 055/729 00 99
Súťaže 2017-18 * 	 EXT,EXJ, EXD

DUKLA Trenčín
MHC Martin

HKM Zvolen HC Nové Zámky

MsHK Žilina Mhk 32 Liptovský Mikuláš 

HK Nitra Hc´05 iClinic Banská Bystrica

HC Košice HK Poprad

HK VSR SR 20 s.r.o. (HK ORANGE 20)

TIPSPORT LIGA 2016/2017

109 DTV	 HC 07 DETVA s.r.o.	  www.hc07detva.net
s.r.o.	 M.R. Štefánika 59, 962 12 Detva	   hc07dt
36813796/SK 2022424987		   hc07detva@gmail.com
	 0905 934 091
Konateľ:	 *ĽUPTÁK Róbert	 0905 934 091•roboluptakdt@gmail.com
Manager mlád./PR man.:	 GOLIANOVÁ Silvia	 0949 676 925•sisamail34@gmail.com
Ekonóm:	 ŠUFLIARSKA-LIBIAKOVÁ Ivana	 0905 650 383•hc07detva@gmail.com
Súťaže 2017-18 *	 EXT, 2STŽ (9.+8.ročník), 2MLŽ (7.+6. ročník)			 

128 NZO	 HC Nové Zámky s.r.o.	  www.hcnovezamky.eu
s.r.o. ZDR s 032	 Svetlá 8, 811 02 Bratislava	   HockeyClubNoveZamky
37916386 / 2021779980	 Pošta: Nitrianská 13, 940 01 N. Zámky	 /„B“ družstvo/
	 Mediálny názov: HC MIKRON Nové Zámky, názov združ.: Hokej Nové Zámky
Prezident: 	 *SUCHARDA František Ing. 	 0908 790 333
Konateľ: 	 MRÁZ Marek Ing. 	 0915 996 637•mraz@mikron.sk
Gen.manager: 	 TOTH Michal 	 0907 913 233•toth.michal61@gmail.com
Vedúci ZŠ: 	 DOMANISZA Juraj 	 0917 978 682
Súťaže 2017-2018 * 	 1LS, EXT

aktualizácia 19.10.2017
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094 POS	 HK POPRAD s.r.o.	  www.hkpoprad.sk
s.r.o. ZDR s 008	 Štefánikova 6, 058 01 Poprad	  hkpoprad
377 96 836 / SK2021590296	 Spoločný názov združ.: HK POPRAD 	 0905 940 785•052/7722 705	
Výkonný riaditeľ: 	 * JURÍNYI Ľudovít Mgr. 	 0908 999 868•jurinyi.hokej@gmail.com
Manažér: 	 * ŠTOLC František 	 0948 959 095•stolc@hkpoprad.sk
Ekonómka: 	 ŠPITKOVÁ Martina 	 0905 940 785•m.spitkova@gmail.com
Vedúci ZŠ: 	 ŠOLTÉS René 	 052/77 21 405•0908 255 432
Súťaže 2017-18 * 	 EXT

155 HKN	 HK Nitra, s.r.o.	  www.hockeynitra.com
o.z. ZDR s 138	 Jesenského 2,949 01 Nitra	   hknitra
42209951 / 2023525075	 Spoločný názov združ.: HK Nitra 	  sekretariat@hknitra.sk
	 0903 856 191	 037/6513481
Prezident: 	 *KOVÁČIK Miroslav 	 0903 342 758•kovacik@hknitra.sk
Gener. manažér:	 *CHRENKO Tomáš ,Mgr. 	 0903 856 191•chrenko@hknitra.sk
Športový riaditeľ: 	 PANIS Róbert 	 0907 777 070•panis@hknitra.sk
Vedúci ZŠ: 	 ECKER Miroslav 	 0918 887 278
Súťaže 2017-18 * 	 EXT

DUKLA Trenčín
MHC Martin

HKM Zvolen HC Nové Zámky

MsHK Žilina Mhk 32 Liptovský Mikuláš 

HK Nitra Hc´05 iClinic Banská Bystrica

HC Košice HK Poprad

HK VSR SR 20 s.r.o. (HK ORANGE 20)

TIPSPORT LIGA 2016/2017

 EČČ - SKR. 	 NÁZOV KLUBU	 WEB
  - PF - ZDRUŽ.	 ADRESA - SÍDLO	 E-MAIL/TEL./FAX/MOBIL
IČO - DIČ / IČ DPH	 (mediálny názov, alebo názov klubu/názov združenia)	 	

073 LMI	 MHK 32 Liptovský Mikuláš a.s.	  www.mhk32lm.sk
o.z. ZDR s 152	 Partizánov 14, 031 01 Liptovský Mikuláš	  sekretariat@mhk32lm.sk
36413941 / SK2021301832	 Med. MHk 32 Liptovský Mikuláš•044/5524 345	   hk32lm
Člen predst.: 	 PIDA Ladislav Ing. 	 0903-176 123•l.pida@mhk32lm.sk
Člen predst.: 	 BLCHÁČ Ján Ing., PhD. 	 044/5524345•sekretariat@mhk32lm.sk
Člen predst.: 	 DROPPA Ivan Bc. 	 0902-172 033•sekretariat@mhk32lm.sk
Člen predst.: 	 DRAHOVZAL Oldřich MUDr. 	 044/5524345•sekretariat@mhk32lm.sk
Manaž.”B” druž.: 	 BACÚR Daniel 	 0902-727 633•daniel.bacur@freetech.sk
Vedúci ZŠ: 	 KASANICKÝ Jozef Ing. 	 0907-841 800•kasanicky@jlarena.com
Súťaže 2017-18 * 	 EXT, 2LS, EXJ, EXD

010 TRE	 HK DUKLA Trenčín a.s.	  www.hkdukla.sk
a.s. ZDR s 011	 Považská 34, 911 01 Trenčín	  sekretariat@hkdukla.sk
36324 051/SK 2020179480	 Spoločný názov združ.: DUKLA Trenčín	  hkdukla
Preds.predst.: 	 *RUŽIČKA Viliam 	 0903 820 789•sekretariat@hkdukla.sk
Člen predst.: 	 * PÉNZEŠ Július, Ing. 	 0917 536 860•gm@hkdukla.sk
Manažér: 	 HARTMANN Eduard 	 0905 601 222•sekretariat@hkdukla.sk
Vedúci ZŠ: 	 BUCHEL Robert 	 0902 911 166
Súťaže 2017-18 *	  EXT, EXJ
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092 ZVA	 HKM a.s. Zvolen	  www.hkmzvolen.sk
a.s. ZDR s 158	 Nerudova 12, 040 01 Košice	  office@hkmzvolen.sk
36198072 / SK2020046831	 045/5321973	  hkmzvolen
Prezident: 	 *MRÁZ Dušan,Ing. 	 0907 801 901•dusan.mraz@doprastav.sk
Viceprezident: 	 * ŠKREČKO Ľubomír Ing. 	 0905 803 666•office@hkmzvolen.sk
Športový riaditeľ: 	 KLEIN Miroslav Ing. 	 0917 208 672•sport@hkmzvolen.sk
Asistent šport. riad.: 	 PLAVUCHA Vlastimil 	 0905 484 021•vlastimil9@gmail.com
Asistentka: 	 NIKELOVÁ Emília Bc. 	 0910 577 444•office@hkmzvolen.sk
Vedúci ZŠ: 	 LENNER Dušan 	 0917 753 731
Súťaže 2017-18 * 	 EXT,EXJ, EXD

141 ZIM	 MsHKM Žilina s.r.o.	  www.mshkmzilina.sk
s.r.o. ZDR s 013	 Športová 5, 010 01 Žilina	  info@mshkmzilina.sk
47655071 / 2023999857	 Spoločný názov združ.: HOKEJ ŽILINA	  mshkmzilina
	 041/5621 676 	 041/5622 111	
Konateľ: 	 * RANČÁK Daniel Ing. 	 0911 660 901•info@mshkmzilina.sk
Šport. manažér: 	 REHÁK Róbert 	 0911 331 007•rehak@mshkmzilina.sk
Súťaže 2017-18 * 	 EXJ, EXD,1LD,1STŽ,1MLŽ

107 VSR	 HK VSR SR 20 s.r.o.	  www.hockeyslovakia.com
s.r.o.	 Spartakovská 1/B, 917 01 Trnava	   SlovakHockey
36 509 809/SK 2022068928	 Mediálne: HK ORANGE 20	 0918 234 843
Konateľ / riaditeľ: 	 * VALÍČEK Miroslav JUDr. 	 0918 746 756•valicek@szlh.sk
Konateľ: 	 *BALUŠKA Vladimír Ing. 	 0918 234 856
Manažér: 	 ULEHLA Roman 	 0918 234 843•ulehla@szlh.sk
Vedúci ZŠ (Piešťany): 	 LUŠŇÁK Jaroslav 	 0911 946 001
Súťaže 2017-2018 *	 1LS,EXT

 EČČ - SKR. 	 NÁZOV KLUBU	 WEB
  - PF - ZDRUŽ.	 ADRESA - SÍDLO	 E-MAIL/TEL./FAX/MOBIL
IČO - DIČ / IČ DPH	 (mediálny názov, alebo názov klubu/názov združenia)	 	
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 EČČ - SKR. 	 NÁZOV KLUBU	 WEB
  - PF - ZDRUŽ.	 ADRESA - SÍDLO	 E-MAIL/TEL./FAX/MOBIL
IČO - DIČ / IČ DPH	 (mediálny názov, alebo názov klubu/názov združenia)	 	

179 HCB	 HC Bratislava	  hcbratislava.sk
 s.r.o.	 Damborského 8, 851 03 Bratislava	  HCBratislavaHokej
 46 529 748	 Mediálne: HC OSMOS Bratislava	  info@hkbratislava.sk
Prezident: 	 *ANTAL Imrich 	 0905 710 414•info@hkbratislava.sk
Viceprezident: 	 *ROMAN Andrej 	 0911 755 365•andrej.roman@gmail.com
Viceprezident: 	 *SEGÍŇ Eduard 	 0911 064 624•eduard.segin@gmail.com
Manaž.”B” druž.: 	 VINTR Radim 	 r.vintr@gmail.com
Vedúci ZŠ (1LS): 	 LENÁR Ľubomír Ing. (ZŠ V. Dzurillu, BA - Ružinov) 	 0903 787 858
Vedúci ZŠ (2LS): 	 VARGA Ladislav (ZŠ Hamikovo, Hamuliakovo) 	 0918 131 313
Súťaže 2017-18 * 	 1LS, 2LS

2017
2018

ST. NICOLAUS 
1. HOKEJOVÁ LIGA

072 DUM	 MHK Dubnica nad Váhom	  www.mhkdubnica.sk
o.z.	 Športovcov 1, 048 41 Dubnica Nad Váhom	   mhkdubnica
37916386 / 2021779980	 Mediálne: MHK Dubnica	  dubnicamhk@gmail.com
Prezident klubu: 	 VALACH Igor 	 0903 210 063•dubnicamhk@gmail.com
Viceprezident: 	 JAKUBÍK Juraj 	 0907 552 070
Vedúci ZŠ: 	 VALACH Igor 	 0903 210 063
Súťaže 2017-18 *  	 1LS,1LJ,1LD,2STŽ (9.+8.ročník), 2MLŽ (7.+6. ročník)

016 MIC	 HK Dukla Michalovce	  www.hkduklamichalovce.sk
o.z. ZDR s 065	 Športová 1, 071 01 Michalovce	  hkmichalovce@centrum.sk
31313396/SK 2021488238	 Mediálne: HK Dukla Ingema Michalovce, názov združenia: Dukla Michalovce
Prezident klubu: 	 * BURINSKÝ Martin
Viceprezident klubu: 	 * MICHAJLO Marek 	 marek.michajlo@ingema.sk
Šport.riad.: 	 *TIRPÁK Peter 	 0907 158 893•hkmichalovce@centrum.sk
Vedúci ZŠ: 	 OLEJÁR Marián Ing. 	 0905 535 062
Súťaže 2017-2018 * 	 1LS

128 NZO	 HC Nové Zámky s.r.o.	  www.hcnovezamky.eu
s.r.o. ZDR s 032	 Svetlá 8, 811 02 Bratislava	   HockeyClubNoveZamky
37916386 / 2021779980	 Pošta: Nitrianská 13, 940 01 N. Zámky	 /„B“ družstvo/
	 Mediálny názov: HC MIKRON Nové Zámky, názov združ.: Hokej Nové Zámky
Prezident: 	 *SUCHARDA František Ing. 	 0908 790 333
Konateľ: 	 MRÁZ Marek Ing. 	 0915 996 637•mraz@mikron.sk
Gen.manager: 	 TOTH Michal 	 0907 913 233•toth.michal61@gmail.com
Vedúci ZŠ: 	 DOMANISZA Juraj 	 0917 978 682
Súťaže 2017-2018 * 	 1LS, EXT
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023 TOP	 HC Topoľčany	  www.hctopolcany.sk
o.z.	 Puškinova 1, 955 01 Topoľčany	   HC-Topolcany-367775656688696
18047581 / SK 2021306100	 	  hcvtjtopolcany@stonline.sk
Prezident klubu: 	 *MIK Ervín Mgr. 	 0918 611 370•ervin.mik@gmail.com
Riaditeľ: 	 *FRÁTER Michal 	 0905 236 185•michalfrater@gmail.com
Generálny man.: 	 HURTAJ Ľubomír 	 0910 638 226•hurty@centrum.sk
Ekonómka: 	 DEDINSKÁ Hana 	 0918 234 835
Vedúci ZŠ: 	 SEDLÁČEK Martin 	 0911 992 663
Súťaže 2017-2018 * 	 1LS,1LJ,1LD,LKa,1STŽ,1MLŽ

017 PBY	 HK 95 Považská Bystrica	  www.hk95-panthers.com
o.z.	 Športovcov 2112, 017 01 Považská Bystrica	  hk95pby@gmail.com
356 576 18/SK 2020688505	 042/4321 622•042/4321 622	
Prezident klubu: 	 * KRAUS Miloš Ing. 	 042/4321622•mlskrs56@gmail.com
Športový manažér: 	 * ZLOCHA Ján Mgr. 	 0905 696 874•hk95pby@gmail.com
Manažér: 	 FIRIT Juraj 	 0903 940 308•hk95pby@gmail.com
Súťaže 2017-2018 * 	 1LS,1LD,1STŽ,1MLŽ

116 PRO	 HC Prešov 07 s.r.o.	  www.hc07.sk
s.r.o. ZDR s 077	 Pod Kalváriou 50, 080 01 Prešov	  hcpresov@gmail.com
36 509 809/SK 2022068928	Mediálny názov: Prešov PENGUINS, názov združ.: HC Prešov 07
Konateľ: 	 *PULŠČÁK František 	 0917 168 858•lutina72@gmail.com
Konateľ: 	 *POTOČŇÁK Peter 	 0905 428 823•peter.potocnak69@gmail.com
Súťaže 2017-2018 *	  1LS

171 HKS	 HK Skalica, s.r.o.	  www.hkskalica.sk
s.r.o. ZDR s 154	 Clementisa 50, 909 01 Skalica	   HKSKALICA1
50 402 161 / SK 2120307508	
Riaditeľ: 	 *LIPOVSKÝ Miroslav Mgr. 	 0905 223 305
		  miroslav.lipka.lipovsky@gmail.com
Vedúci ZŠ: 	 CHRENKA Tibor 	 0918 322 558
Súťaže 2017-2018 * 	 1LS

022 SNV	 HK Spišská Nová Ves	  www.hksnv.sk
o.z.	 T. Vansovej 1, 052 01 Spišská Nová Ves	   hkspisskanovaves
17 151 261/SK 2020719118	 053/4461 086	  hokejovyklubsnv@gmail.com
Predseda VV: 	 *ZEKUCIA Klaudius 	 0905-459 309•dzikso73@gmail.com
Člen VV: 	 VAIC Ľubomír 	 0911 631 977
Riaditeľ: 	 *GARAJ Roman Ing. 	 0903 714 916•hokejovyklubsnv@gmail.com
Vedúci ZŠ: 	 HRUBÝ Jozef 	 0905 426 780 
Súťaže 2017-2018 * 	 1LS,EXJ,EXD,LKa,1STŽ,1MLŽ

 EČČ - SKR. 	 NÁZOV KLUBU	 WEB
  - PF - ZDRUŽ.	 ADRESA - SÍDLO	 E-MAIL/TEL./FAX/MOBIL
IČO - DIČ / IČ DPH	 (mediálny názov, alebo názov klubu/názov združenia)	 	
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037 TRN	 HK Trnava	  www.hktrnava.sk
o.z.	 Spartakovská 1/B, 917 01 Trnava	   HKGladiatorsTrnava
36088960 / SK2020165389	 Mediálne: HK Gladiators Trnava	  sekretariat@hktrnava.com
Prezident klubu: * 	 HLINKA Štefan Mgr. 	 0911 011 211•sekretariat@hktrnava.com
Manažér: 	 CIBULKA Miroslav Mgr. 	 0940 636423•manazer@hktrnava.com
Sekretariát: 	 DVOŘÁKOVÁ Renáta 	 0940 636 422•sekretariat@hktrnava.com
Vedúci ZŠ: 	 PEJKOVIČ Peter 	 0905 518 583
Súťaže 2017-2018 * 	 1LS,1LJ,EXD,LKa,1STŽ,1MLŽ

107 VSR	 HK VSR SR 20 s.r.o.	  www.hockeyslovakia.com
s.r.o.	 Spartakovská 1/B, 917 01 Trnava	   SlovakHockey
36 509 809/SK 2022068928	 Mediálne: HK ORANGE 20	 0918 234 843
Konateľ / riaditeľ: 	 * VALÍČEK Miroslav JUDr. 	 0918 746 756•valicek@szlh.sk
Konateľ: 	 *BALUŠKA Vladimír Ing. 	 0918 234 856
Manažér: 	 ULEHLA Roman 	 0918 234 843•ulehla@szlh.sk
Vedúci ZŠ (Piešťany): 	 LUŠŇÁK Jaroslav 	 0911 946 001
Súťaže 2017-2018 *	 1LS,EXT

 EČČ - SKR. 	 NÁZOV KLUBU	 WEB
  - PF - ZDRUŽ.	 ADRESA - SÍDLO	 E-MAIL/TEL./FAX/MOBIL
IČO - DIČ / IČ DPH	 (mediálny názov, alebo názov klubu/názov združenia)	 	
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168 ???	 HK BARDEJOV	  www.hkbardejov.sk 
o.z.	 Komenského 559/201, 085 01 Bardejov	  hkbardejov@gmail.com
50257145/212 0345 318	
Prezident: 	 *GORIŠČÁK Pavol Mgr. 	 0907 125 899•pavol.degory@gmail.com
Gen. manažér: 	 *DUCÁR Vladimír Bc. 	 0908 083 140•vladimir.ducar20@gmail.com
Finančný riaditeľ: 	 TALÁR Jozef Mgr. 	 0911 952 931•jozef.talar70@gmail.com
Vedúci ZŠ: 	 NOVOTNÝ Michal 	 0911 420 120
Súťaže 2017-18 * 	 2LS, 1LJ

 EČČ - SKR. 	 NÁZOV KLUBU	 WEB
  - PF - ZDRUŽ.	 ADRESA - SÍDLO	 E-MAIL/TEL./FAX/MOBIL
IČO - DIČ / IČ DPH	 (mediálny názov, alebo názov klubu/názov združenia)	 	

2017
2018

2. LIGA
SENIOROV

026 BRE	 HK Brezno	  www.hkbrezno.com
o.z.	 ŠLN 34, 977 01 Brezno	  HK-BREZNO-NIGHTS
31905277 / 2021170558		   hkbrezno@gmail.com
Prezident: 	 *Dvorský Peter, Ing. 	 0903 566 614•hkbrezno@gmail.com 
Viceprezident: 	 *Vagaday Rastislav, Mgr. 	 0905 601 310•hkbrezno@gmail.com
Manažér mládeže: 	 TURŇA Tomáš Mgr. 	 0915 813 860•hkbrezno@gmail.com
Súťaže 2017-18 * 	 2LS, 1LD, LKA, 1STŽ, 1MLŽ

131 HDK	 MšK HVIEZDA Dolný Kubín	  www.mskhviezda.sk
o.z.	 ul. Športovcov 2690, 026 01 Dolný Kubín	  mskhviezda
42071127/2022930008	  
Prezident: 	 *KURNOTA Milan 	 0903 744 335•kajometal@kajometal.sk
Manažér: 	 ĎJOBEK Ľubomír Ing. 	 0905 962 724•djobeklu@gmail.com
Vedúci ZŠ: 	 BELVONČÍK Štefan Ing. 	 0915 847 514•msszdk@stonline.sk
Súťaže 2017-18 * 	 2LS

179 HCB	 HC Bratislava	  hcbratislava.sk
 s.r.o.	 Damborského 8, 851 03 Bratislava	  HCBratislavaHokej
46 529 748	 Mediálne: HC OSMOS Bratislava	  info@hcbratislava.sk
Prezident: 	 *ANTAL Imrich 	 0905 710 414•info@hcbratislava.sk
Viceprezident: 	 *ROMAN Andrej 	 0911 755 365•andrej.roman@gmail.com
Viceprezident: 	 *SEGÍŇ Eduard 	 0911 064 624•eduard.segin@gmail.com
Manaž.”B” druž.: 	 VINTR Radim 	 r.vintr@gmail.com
Vedúci ZŠ (1LS): 	 LENÁR Ľubomír Ing. (ZŠ V. Dzurillu, BA - Ružinov) 	 0903 787 858
Vedúci ZŠ (2LS): 	 VARGA Ladislav (ZŠ Hamikovo, Hamuliakovo) 	 0918 131 313
Súťaže 2017-18 * 	 2LS, 1LS 

917 KMH	 KMH SPORT KFT Budapest 	 KMH BUDAPEST 
o.z.	 Villányi út 97, H-1118 Budapest, Hungary	 (Kanadai Magyar 
Reg. (HUN): 01-09-988098	Reg.DČ (HUN): 23991013-2-43	 Hokiklub Budapest)
Viceprezident: 	 * PREISINGER Gábor 	 0036-20-9436642•nemeth@kmh.sport.hu
Viceprezident: 	 KÖVARI Zoltán 	 0036-20-9420891•nemeth@kmh.sport.hu
Gen. manažér: 	 * NÉMETH Viktor 	 0036-20-2971111•nemeth@kmh.sport.hu
Šport. manažér: 	 ŠILLE Tomáš 	 0908-653902•sille@kmh.sport.hu
Súťaže 2017-18 * 	 2LS
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153 REL	 HC Rebellion Gelnica 	  HC-Rebellion-Gelnica
o.z.	 Koceľová 17, 052 01 Spišská Nová Ves	  
42421276
Prezident: 	 *LAŠKODY Lukáš 	 0910 183 208•interier18@gmail.com
Riaditeľ: 	 *LAŠKODY Milan 	 0910 971 473•hcrebellionteam@gmail.com
Vedúci ZŠ: 	 MITRÍK Peter 	 0948 399 901
Súťaže 2017-18 *	 2LS

114 HUM	 MHK Humenné	  www.mhkhumenne.sk
o.z.	 Chemlonská 8, 066 01 Humenné	  mhk@mhkhumenne.sk
42082676/2022594706 	 0902 881 769	  mhkhumenne
Prezident klubu: 	 *ŠMIDA Marek Mgr. 	 0903 803 131•smida@mhkhumenne.sk
Viceprezident: 	 *ILČÍKOVÁ Erika Ing. 	 0902 881 769•ilcikova@mhkhumenne.sk
Súťaže 2017-18 * 	 2LS, 1LD, 1STŽ, 1MLŽ

029 LEV	 HK Levice	  www.hklevice.sk
o.z.	 Podjavorinskej 21, 934 01 Levice	  hk.levice@stonline.sk
311 974 00 / 2021631392	 036/6317 608  	   hklevice
Prezident klubu: * 	 MIŠÁK Štefan Ing. 	 036/6350 282•primator@levice.sk
Riaditeľ klubu: * 	 BRZA Slavomír JUDr. 	 0907 832 884•brza@kupeledudince.sk
Sekretár: 	 GUŤAN Jozef 	 0903 441 572•gutan.dodo@gmail.com
Vedúci ZŠ: 	 VIDA Róbert 	 0905 716 160
Súťaže 2017-18 * 	 2LS, LKA, 1STŽ, 1MLŽ

 EČČ - SKR. 	 NÁZOV KLUBU	 WEB
  - PF - ZDRUŽ.	 ADRESA - SÍDLO	 E-MAIL/TEL./FAX/MOBIL
IČO - DIČ / IČ DPH	 (mediálny názov, alebo názov klubu/názov združenia)	 	

073 LMI	 MHK 32 Liptovský Mikuláš a.s.	  www.mhk32lm.sk
o.z. ZDR s 152	 Partizánov 14, 031 01 Liptovský Mikuláš	  sekretariat@mhk32lm.sk
36413941 / SK2021301832	 Med. MHk 32 Liptovský Mikuláš•044/5524 345	   hk32lm
Člen predst.: 	 PIDA Ladislav Ing. 	 0903-176 123•l.pida@mhk32lm.sk
Člen predst.: 	 BLCHÁČ Ján Ing., PhD. 	 044/5524345•sekretariat@mhk32lm.sk
Člen predst.: 	 DROPPA Ivan Bc. 	 0902-172 033•sekretariat@mhk32lm.sk
Člen predst.: 	 DRAHOVZAL Oldřich MUDr. 	 044/5524345•sekretariat@mhk32lm.sk
Manaž.”B” druž.: 	 BACÚR Daniel 	 0902-727 633•daniel.bacur@freetech.sk
Vedúci ZŠ: 	 KASANICKÝ Jozef Ing. 	 0907-841 800•kasanicky@jlarena.com
Súťaže 2017-18 * 	 EXT, 2LS, EXJ, EXD

040 MAZ	 MHK Martin	  www.mhkmartin.sk
ZDR s 076143040	 Gorkého 2, 036 01 Martin	  mhkmartin@mhkmartin.sk
37901427/SK2021967310	 Spoločný názov združenia: Martinský hokej	   mhkmartin
Prezident: 	 *POLAKOVIČ Vladimír,Mgr. 	 0915 887 799•polakovic@polistav.sk
Gen.manager: 	 ZÁBORSKÝ Ivan 	 0905 265 852•izaborsky@marticonet.sk
výkonná riaditeľka: 	 BABIAKOVÁ Petra 	 0908 509 030•riaditel@mhkmartin.sk
Manaž. pre 2LS: 	 MURČEK Milan 	 0915 897 660•murcekmilan@gmail.com
Manaž. Mládeže: 	 NOGA Anton 	 0948 250 739•noga.mt@marticonet.sk
Vedúci družstva: 	 FRIŠO Peter 	 0908 825 400•dada20@centrum.sk
Vedúci ZŠ: 	 BALOŠÁK Štefan Mgr. 	 0918 926 213
Súťaže 2017-2018 	 2LS, EXZ
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 EČČ - SKR. 	 NÁZOV KLUBU	 WEB
  - PF - ZDRUŽ.	 ADRESA - SÍDLO	 E-MAIL/TEL./FAX/MOBIL
IČO - DIČ / IČ DPH	 (mediálny názov, alebo názov klubu/názov združenia)	 	

169 NRA	 HC 96 Nitra	
o.z. 50339133	 Tribečská 661/17, 949 01 Nitra	 Mediálne: HC DYNAMAX 96 Nitra
Prezident klubu: 	 *BEKÉNYI Rastislav Ing. 	 0904 707 932
Viceprezident: 	 *RAŠOVSKÝ Marek Ing. 	 0904 180 202•marek.rasovsky@gmail.com
Manažér: 	 KRCHO Ivor 	 ivor.krcho@gmail.com
Vedúci ZŠ: 	 ECKER Miroslav 	 0918 887 278
Súťaže 2017-18 * 	 2LS

033 PAR	 HK ISKRA Partizánske	  www.hokejpartizanske.sk
o.z. 	 Jašíka 1056/80, 958 01 Partizánske	  klub@hokejpartizanske.sk
34075810/2021278424	 0905 894 778•038/7492 103
Prezident klubu: 	 * GRZNÁR Július MUDr. 	 0908 783 073
Finančný man.: 	 * MARTIŠKA Matúš Ing. 	 0903 428 968•martiska@mapo.sk
Šport. riaditeľ: 	 VAŇO Martin,Ing. 	 0907 775 876•klub@hokejpartizanske.sk
Man. mládeže: 	 VALACH Igor 	 0905 447 659•mladez@hokejpartizanske.sk
Súťaže 2017-18 * 	 2LS, LKA, 1STŽ, 1MLŽ

157 PRE	 HC Prievidza	  www.hcprievidza.sk
o.z. 	 Bojnická cesta 32, 971 01 Prievidza	  hcprievidza@gmail.com
42023271 	 046/542 24 12
Predseda klubu: 	 *KOVÁČ Michal 	 0918 419 265•michal.kovac18@gmail.com
Predseda klubu: 	 * PAULÍK Martin Ing. 	 0903 502 669•martin.paulik26@gmail.com
Športový manažér: 	 MJARTAN Slavomír 	 0915 496 625
Súťaže 2017-18 *	 2LS

134 PUM	 MŠK Púchov s.r.o.	  www.mskpuchov.sk
s.r.o.	 Ul. 1. mája 834/29, 020 01 Púchov	  mskpuchov@mskpuchov.sk
36332500/SK2021774557	 042/4632440
Konateľ: 	 *ONDRIČKA Štefan Ing. 	 042/4632440•mskpuchov@mskpuchov.sk
Šport. manaž.: 	 *ŽIAČIK Peter Ing. 	 0903 256 757•mskpuchov@mskpuchov.sk
Vedúci ZŠ: 	 ONDRIČKA Štefan Ing.
Súťaže 2017-18 * 	 EXD,2LS,LKa,1STŽ,1MLŽ

157 PRE	 HKM RIMAVSKÁ SOBOTA	  hkmrs.webnode.sk
o.z. 	 P.O.BOX 190, 970 01 Rimavská Sobota	
37829220	 0911 649 020	  hkmrimavskasobota@gmail.com
Predseda klubu: 	 *SLOVÁK Michal Mgr. 	 0911 097 753•michal.slovak.mgr@gmail.com
Tajomník klubu: 	 *BÁLINT Dušan 	 0948 180 666•balintdusan@gmail.com
Súťaže 2017-18 * 	 2LS, Lka

059 RUZ	 MHK Ružomberok	  www.hokejrbk.sk
o.z.	 Radlinského 10, 034  01 Ružomberok	  mhkruzomberok@centrum.sk
14222191/2020586590	 0903 444 153	   mhkruzomberok
Predseda: 	 * ŽITNÍK Peter 	 0911 454 557•mhkruzomberok@centrum.sk
Manažér: 	 MATEJKA Peter 	 0903 444 153•mhkruzomberok@centrum.sk
Súťaže 2017-18 * 	 2LS, 2STŽ, 2MLŽ
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035 SEN	 HK 91 Senica	  www.hk91senica.sk
o.z. 	 L. Novomeského 88, 905 01 Senica	  hk91senica@centrum.sk
17641799 / 2021045037
Riaditeľ: 	 * HLAVENKA Lukáš Mgr. 	 0917 903 376•hk91senica@centrum.sk
Člen predstav.: 	 * REMENÁR Tibor 	 0917 976 359•hk91senica@centrum.sk
Člen predstav.: 	 ONDROVIČ Martin Mgr. 	 0908 841 190•hk91senica@centrum.sk
Súťaže 2017-18 * 	 2LS, 1LD, 2STŽ, 2MLŽ

124 SAV	 HK Sabinov	  hokejovyklubsabinov@gmail.com
o.z.	 Jarková 10/60, 083 01 Sabinov	  hokejovyklubsabinov
14222191/2020586590	 pre poštu: Martin Novotný, 9. mája 4, 083 01 Sabinov	
Predseda: 	 * BORTŇÁK Dávid Ing	 0949 304 256
Tajomník: 	 NOVOTNÝ Martin 	 0904 322 311
Člen VV: 	 * BORTŇÁK Daniel 	 0940 600 600
Vedúci ZŠ: 	 KUŠNÍR Štefan Ing. 	 0907 455 848
Súťaže 2017-18 * 	 2LS

915 SNK	 HK 58 Sanok	  klub@akademiahokeja.pl
o.z. 	 Pomorska 18, 38-500 Sanok, Poland	
	 IČO (POL): 36729566600000	 DIČ (POL): 6871964158
Prezident: 	 * GÓRSKI Jakub 	 0048-735 597866•jakub@akademiahokeja.pl
Viceprezident: 	 RYCHTER Bartolomiej 	 0048-609 787268•klub@akademiahokeja.pl
Súťaže 2017-18 * 	 2LS

167 HKT	 HK 2016 Trebišov	  www.hk2016trebisov.sk
o.z. 	 Vavrichovská 2424, 075 01 Trebišov	
50251953 / 2120321709 
Preds. predst. 	 * PETRIČKO Matúš Ing. 	 0905 715 520•matus.petricko@yahoo.com
Podpred. predst.	  TELEPOVSKÝ Ladislav 	 0911 424 085•vladimir.telepovsky@zoznam.sk
Šport. riaditeľ: 	 FEDOR Ivan 	 0907 936 078•ivo.fedor@gmail.com
Súťaže 2017-18 * 	 2LS

 EČČ - SKR. 	 NÁZOV KLUBU	 WEB
  - PF - ZDRUŽ.	 ADRESA - SÍDLO	 E-MAIL/TEL./FAX/MOBIL
IČO - DIČ / IČ DPH	 (mediálny názov, alebo názov klubu/názov združenia)	 	
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151 SKP	 ŠKP Bratislava	  www.skpbratislava.sk
o.z.	 Záporožská 8, 851 01 Bratislava	  HC ŠKP Bratislava
00681989	 Mediálne: HC ŠKP Bratislava	  hokejskp@gmail.com
	 0918 746 756	
Prezident: 	 * KUKUMBERG Marián Ing. 	 0917 615 045
Gen. sekretár: 	 BURIAN Jaroslav Ing. 	 0917 902 348
Predseda HO: 	 * ŠTAMBERSKÝ Roman Ing. 	 0918 746 756•hokejskp@gmail.com
Gen. manažér HO: 	 KOŽANOVÁ Ľubomíra Mgr. 	 0918 181 845•hokejskp@gmail.com
Vedúci ZŠ: 	 MEDZIHORSKÝ Branislav Ing. 	 0903 419 131
Súťaže 2017-2018 	 EXZ, 1LD, Lka

 EČČ - SKR. 	 NÁZOV KLUBU	 WEB
  - PF - ZDRUŽ.	 ADRESA - SÍDLO	 E-MAIL/TEL./FAX/MOBIL
IČO - DIČ / IČ DPH	 (mediálny názov, alebo názov klubu/názov združenia)	 	

2017
2018

EXTRALIGA
ŽIEN

912 MKHL	 MKHL Krynica - Zdrój	  www.mkhlkrynica.pl
	 ul Park Sportowy 5, 33-380 Krynica - Zdrój, Polska	  mkhlkrynicazdroj@wp.pl
	 0048-664762170
Prezident: 	 *DUBIELA Ireneusz 	 0048-664762170•i.dubiela@mkhlkrynica.pl
Viceprezident: 	 ZAREMBA Przemyslav 	 0048-19138519•p.zaremba@mkhlkrynica.pl
Sekret.: 	 HOROWSKA-POTOCZEK Kazimiera 	 0048-509011921•mkhlkrynicazdroj@wp.pl
Súťaže 2017-2018 	 EXZ

142 ICE	 ICE DREAM Košice	  icedreamkosice.com
o.z. 42250153	 Jarná 1, 040 01 Košice	  icedreamkosice
		   icedreamkosice@gmail.com
Prezident: 	 *MOLEKOVÁ Eva 	 0903 633 707•evamolekova@gmail.com
Viceprezident: 	 MOLEK Ján 	 0903 731 707•janmolek@gmail.com
Súťaže 2017-2018 	 EXZ

040 MAZ	 MHK Martin 	  www.mhkmartin.sk
ZDR s 076143040	 Gorkého 2, 036 01 Martin	  mhkmartin@mhkmartin.sk
37901427/SK2021967310	 Spoločný názov združenia: Martinský hokej	   mhkmartin
Prezident: 	 *POLAKOVIČ Vladimír,Mgr. 	 0915 887 799•polakovic@polistav.sk
Gen.manager: 	 ZÁBORSKÝ Ivan 	 0905 265 852•izaborsky@marticonet.sk
výkonná riaditeľka: 	 BABIAKOVÁ Petra 	 0908 509 030•riaditel@mhkmartin.sk
Manaž. pre 2LS: 	 MURČEK Milan 	 0915 897 660•murcekmilan@gmail.com
Manaž. Mládeže: 	 NOGA Anton 	 0948 250 739•noga.mt@marticonet.sk
Vedúci družstva: 	 FRIŠO Peter 	 0908 825 400•dada20@centrum.sk
Vedúci ZŠ: 	 BALOŠÁK Štefan Mgr. 	 0918 926 213
Súťaže 2017-2018 	 2LS, EXZ
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148 ZHP	 ŽHK POPRAD	  popradskelisky
o.z.	 Buzulucká 3089/7, 058 01 Poprad	  zhkpoprad@gmail.com
42342295 / 2023826794	 Mediálne: Popradské líšky	 0903 881 268
Prezident: 	 * SKOKAN Milan 	 0903 881 268•zhkpoprad@gmail.com
Podpredseda: 	 *BEDNÁR Ivan 	 0905 572 189•zhkpoprad@gmail.com
Manažér: 	 BUDAJ Ľubor 	 0904 150 230•luborbudaj@gmail.com
Vedúci ZŠ: 	 ŠOLTÉS René 	 0910 890 265
Súťaže 2017-2018 	 EXZ
041 SAR	 MHK Humenné	  zhk2000sarisankapresov
o.z.	 Budovateľská 2, 080 01 Prešov	  
377 898 48 / 2021534053	 0907 779 988	  
Prezident: 	 * BORGUĽA Martin 	 0907 723 318
Manažér: 	 * SABOL Jaroslav Ing. 	 0907 779 988•sabolhomebox@gmail.com
Vedúci družstva: 	 KNUT Konštantin 	 0908 340 793
Súťaže 2017-2018 	 EXZ
042 OSY	 HC Spišská Nová Ves 	  hcosysnv@gmail.com
o.z.	 T. Vansovej 1, 052 01 Spišská Nová Ves	   HCOSYSNV
35547227 / 2021702331	 Mediálne: HC Osy Spišská Nová Ves	 0907 456 742
Prezident: 	 FINDURA Pavol 	 0903 627 070•hcosysnv@gmail.com
Riaditeľka: 	 *MUCHOVÁ Martina 	 0907 456 742•hcosysnv@gmail.com
Manažér: 	 ČERNÝ Tomáš 	 0908 345 562•hcosysnv@gmail.com
Vedúci ZŠ: 	 HRUBÝ Jozef 	 0905 426 780
Súťaže 2017-2018 	 EXZ

 EČČ - SKR. 	 NÁZOV KLUBU	 WEB
  - PF - ZDRUŽ.	 ADRESA - SÍDLO	 E-MAIL/TEL./FAX/MOBIL
IČO - DIČ / IČ DPH	 (mediálny názov, alebo názov klubu/názov združenia)	 	

043 ZVZ	 ŽHKm Zvolen	   ŽHKm-Zvolen
o.z. ZDR s 152	 Tulská 6, 960 01 Zvolen	  
37824830/2021619050	 pre poštu: S. Chalupku 2123/13, 960 01 Zvolen	 0902 433 104
Predseda SP.R.: 	 * TRENČANOVA Barbora Bc. 	 0903 962 841•barboratrencanova@centrum.sk
Člen SP.R.: 	 * FECKO Jozef 	 0911 515 405•dodko33@gmail.com
Člen SP.R.: 	 GÁLIK Ivan 	 0905 398 655
Súťaže 2017-2018 	 EXZ
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095 BBO	 HC´05 Banská Bystrica	  www.hc05.sk
o.z.	 Komenského 3, P.O.Box 198, 	  sekretariat@hc05.sk
ZDR s 096	 974 01 Banská Bystrica	
37 997 866/SK 2022020990	Mediálne: HC´05 iClinic Banská Bystrica	 Spoločný názov združ.: HC´05 Banská Bystrica	
Prezident klubu: 	 *KOVAL Juraj JUDr. 	 0903 501 113•koval@kovallawyers.sk
Predseda o.z.: 	 *LONGAUER Michal 	 0905 484 023•mladez@hc05.sk
Man. mládeže: 	 PAĽOV Rastislav Mgr. 	 0917 887 207•r.palov@gmail.com
Vedúci ZŠ: 	 MICHALIČKA Peter 	 0917 473 429
Súťaže 2017-18 * 	 EXJ ,EXD,LKa,1STŽ,1MLŽ

 EČČ - SKR. 	 NÁZOV KLUBU	 WEB
  - PF - ZDRUŽ.	 ADRESA - SÍDLO	 E-MAIL/TEL./FAX/MOBIL
IČO - DIČ / IČ DPH	 (mediálny názov, alebo názov klubu/názov združenia)	 	

2017
2018

EXTRALIGA
JUNIOROV

003 KOS	 HC Košice s.r.o.	  www.hckosice.sk
s.r.o. ZDR s 004	 Nerudova 12, 040 01 Košice	  sekretariat@hckosice.sk
36198072 / SK2020046831	 055/6221 673	  hckosice
Konateľ: 	 * ZŮBEK Pavol 	 0914 512 000•pzubek@hckosice.sk
Konateľka: 	 * KUKUROVÁ Monika Ing. 	 0914 512 006•mkukurova@hckosice.sk
Manažér mládeže: 	 BOŽIK Mojmír 	 0914 512 005•sekretariat@hckosice.sk
Asistentka: 	 ŠKRIVÁNKOVÁ Lucia, Mgr., PhD. 	 0911 713 140•sekretariat@hckosice.sk
Gener. manažér Arény: 	 HAVRILA Igor Ing. 	 055/729 00 99
Súťaže 2017-18 * 	 EXT,EXJ, EXD

001 SBA	 HC SLOVAN Bratislava, a.s.	  www.hcslovan.sk
a.s. 	 Odbojárov 9, 831 04 Bratislava	  hcslovan@hcslovan.sk
35 840 862/SK 2020238803	 Spoločný názov združ.: HC SLOVAN Bratislava
	 02/233335011 	 02/233335099	
Preds. predst./gen.man. 	 *ŠIROKÝ Juraj Mgr., MBA 	 hcslovan@hcslovan.sk
Športový manažér:	 ŠTEFL Oldřich 	 0911 677 456•sm@hcslovan.sk
Riaditeľ pre KHL: 	 YASHKIN Alexey 	 0907 813 169
Vedúci ZŠ: 	 MIČUCH Milan 	 0911 433 007
Súťaže 2017-18 * 	 KHL, EXJ , EXD

073 LMI	 MHK 32 Liptovský Mikuláš a.s.	  www.mhk32lm.sk
a.s. ZDR s 152	 Partizánov 14, 031 01 Liptovský Mikuláš	  sekretariat@mhk32lm.sk
36413941 / SK2021301832	 Spoločný názov združenia: MHk 32 Liptovský Mikuláš	  hk32lm
Člen predst.: 	 PIDA Ladislav Ing. 	 0903 176 123•l.pida@mhk32lm.sk
Člen predst.: 	 BLCHÁČ Ján Ing., PhD. 	 044/5524345•sekretariat@mhk32lm.sk
Člen predst.: 	 DROPPA Ivan Bc. 	 0902 172 033•sekretariat@mhk32lm.sk
Člen predst.: 	 DRAHOVZAL Oldřich MUDr. 	 044/5524345•sekretariat@mhk32lm.sk
Manaž.”B” druž.: 	 BACÚR Daniel 	 0902 727 633•daniel.bacur@freetech.sk
Vedúci ZŠ: 	 KASANICKÝ Jozef Ing. 	 0907 841 800•kasanicky@jlarena.com
Súťaže 2017-18 * 	 EXT, 2LS, EXJ, EXD

DUKLA Trenčín
MHC Martin

HKM Zvolen HC Nové Zámky

MsHK Žilina Mhk 32 Liptovský Mikuláš 

HK Nitra Hc´05 iClinic Banská Bystrica

HC Košice HK Poprad

HK VSR SR 20 s.r.o. (HK ORANGE 20)

TIPSPORT LIGA 2016/2017
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143 MHA	 MHA MARTIN	  www.mhamartin.sk
o.z. ZDR s 076,040	 Gorkého 2, 036 01 Martin	  sekretariat@mhcmartin.sk
42346631 / 2023858683	 Spoločný názov združ.: Martinský hokej	  mhamartin
	 043/4220 865
Predseda: 	 MURČEK Milan Mgr. 	 0915 897 660•murcekmilan@gmail.com
Podpredseda: 	 PŠENKA Tomáš Mgr. 	 0903 814 454•tomas@psenka.sk
Sekretárka: 	 KARDOŠOVÁ Jana Ing. 	 0948 686 070•kardosova@mhamartin.sk
Vedúci ZŠ: 	 BALOŠÁK Štefan Mgr. 	 0918 926 213
Súťaže 2017-18 * 	 EXJ , EXD, LKa, 1STŽ, 1MLŽ

 EČČ - SKR. 	 NÁZOV KLUBU	 WEB
  - PF - ZDRUŽ.	 ADRESA - SÍDLO	 E-MAIL/TEL./FAX/MOBIL
IČO - DIČ / IČ DPH	 (mediálny názov, alebo názov klubu/názov združenia)	 	

008 POP	 HK ŠKP POPRAD	  www.hkpoprad.sk
s.r.o. ZDR s 094	 Štefánikova 6, 058 01 Poprad	  hkpoprad
377 96 836 / SK2021590296	 0905 940 785 	 052/7722 705	
Výkonný riaditeľ: 	 * JURÍNYI Ľudovít Mgr. 	 0908 999 868•jurinyi.hokej@gmail.com
Manažér: 	 * ŠTOLC František 	 0948 959 095•stolc@hkpoprad.sk
Ekonómka: 	 ŠPITKOVÁ Martina 	 0905 940 785•m.spitkova@gmail.com
Šéftréner mládeže: 	 ŠIMKO Ján 	 0907 478 879•janosimko31@gmail.com
Vedúci ZŠ: 	 ŠOLTÉS René 	 052/77 21 405•0908 255 432
Súťaže 2017-18 * 	 EXJ ,EXD,LKa,1STŽ,1MLŽ

138 MMN	 Mestský mládežnícky Hokejový klub Nitra
o.z. ZDR s 155	 Jesenského 2,949 01 Nitra	  www.hockeynitra.com
42209951 / 2023525075	 Spoločný názov združ.: HK Nitra 	  sekretariat@hknitra.sk
	 0903 856 191	 037/6513481
Prezident: 	 *KOVÁČIK Miroslav 	 0903 342 758•kovacik@hknitra.sk
Gener. manažér:	 *CHRENKO Tomáš ,Mgr. 	 0903 856 191•chrenko@hknitra.sk
Športový riaditeľ: 	 PANIS Róbert 	 0907 777 070•panis@hknitra.sk
Ekonómka: 	 KOČICOVÁ Iveta 	 0918 887 175•kocicova@hknitra.sk
Vedúci ZŠ: 	 ECKER Miroslav 	 0918 887 278
Súťaže 2017-18 * 	 EXJ, EXD, LKa, 1STŽ, 1MLŽ

073 LMI	 MHKM Skalica, n.o. 
n.o. ZDR s 171	 Námestie Slobody 10, 909 01 Skalica 
45746109 / 212 0051219	 Spoločný názov združ.: Hokej SKALICA 
Riaditeľ: 	 * KAZINOTA Peter 	 0905 272 632•peter.kazinota@mesto.skalica.sk
Manager mládeže: 	 *LIPOVSKÝ Miroslav Mgr. 	 0905 223 305•miroslav.lipka.lipovsky@gmail.com
Sekretár: 	 FABIAN Jozef 	 0907 508 409•sekretar@mhkmskalica.sk
Vedúci ZŠ: 	 CHRENKA Tibor 	 0918 322 558
Súťaže 2017-18 * 	 EXJ, EXD,LKa,1STŽ,1MLŽ

DUKLA Trenčín
MHC Martin

HKM Zvolen HC Nové Zámky

MsHK Žilina Mhk 32 Liptovský Mikuláš 

HK Nitra Hc´05 iClinic Banská Bystrica

HC Košice HK Poprad

HK VSR SR 20 s.r.o. (HK ORANGE 20)

TIPSPORT LIGA 2016/2017

HK NITRAMMHK NITRA
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022 SNV	 HK Spišská Nová Ves	  www.hksnv.sk
o.z.	 T. Vansovej 1, 052 01 Spišská Nová Ves	  hokejovyklubsnv@gmail.com
17 151 261/SK 2020719118	 053/4461 086	
Predseda VV: 	 *ZEKUCIA Klaudius 	 0905 459 309•dzikso73@gmail.com
Člen VV: 	 VAIC Ľubomír 	 0911 631 977
Riaditeľ: 	 *GARAJ Roman Ing. 	 0903 714 916•hokejovyklubsnv@gmail.com
Vedúci ZŠ: 	 HRUBÝ Jozef 	 0905 426 780
Súťaže 2017-2018 * 	 1LS,EXJ ,EXD,LKa,1STŽ,1MLŽ

092 ZVA	 HKM a.s. Zvolen	  www.hkmzvolen.sk
a.s. ZDR s 158	 Nerudova 12, 040 01 Košice	  office@hkmzvolen.sk
36198072 / SK2020046831	 045/5321973	  hkmzvolen
Prezident: 	 *MRÁZ Dušan,Ing. 	 0907 801 901•dusan.mraz@doprastav.sk
Viceprezident: 	 * ŠKREČKO Ľubomír Ing. 	 0905 803 666•office@hkmzvolen.sk
Športový riaditeľ: 	 KLEIN Miroslav Ing. 	 0917 208 672•sport@hkmzvolen.sk
Asistent šport. riad.: 	 PLAVUCHA Vlastimil 	 0905 484 021•vlastimil9@gmail.com
Asistentka: 	 NIKELOVÁ Emília Bc. 	 0910 577 444•office@hkmzvolen.sk
Vedúci ZŠ: 	 LENNER Dušan 	 0917 753 731
Súťaže 2017-18 * 	 EXT,EXJ, EXD

 EČČ - SKR. 	 NÁZOV KLUBU	 WEB
  - PF - ZDRUŽ.	 ADRESA - SÍDLO	 E-MAIL/TEL./FAX/MOBIL
IČO - DIČ / IČ DPH	 (mediálny názov, alebo názov klubu/názov združenia)	 	

141 ZIM	 MsHKM Žilina s.r.o.	  www.mshkmzilina.sk
s.r.o. ZDR s 013	 Športová 5, 010 01 Žilina	  info@mshkmzilina.sk
47655071 / 2023999857	 Spoločný názov združ.: HOKEJ ŽILINA	  mshkmzilina
	 041/5621 676 	 041/5622 111	
Konateľ: 	 * RANČÁK Daniel Ing. 	 0911 660 901•info@mshkmzilina.sk
Šport. manažér: 	 REHÁK Róbert 	 0911 331 007•rehak@mshkmzilina.sk
Súťaže 2017-18 * 	 EXJ, EXD,1LD,1STŽ,1MLŽ

aktualizácia 19.10.2017

010 TRE	 HK DUKLA Trenčín a.s.	  www.hkdukla.sk
a.s. ZDR s 011	 Považská 34, 911 01 Trenčín	  sekretariat@hkdukla.sk
36324 051/SK 2020179480	 Spoločný názov združ.: DUKLA Trenčín	  hkdukla
Preds.predst.: 	 *RUŽIČKA Viliam 	 0903 820 789•sekretariat@hkdukla.sk
Člen predst.: 	 * PÉNZEŠ Július, Ing. 	 0917 536 860•gm@hkdukla.sk
Manažér: 	 HARTMANN Eduard 	 0905 601 222•sekretariat@hkdukla.sk
Vedúci ZŠ: 	 BUCHEL Robert 	 0902 911 166
Súťaže 2017-18 *	  EXT, EXJ
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095 BBO	 HC´05 Banská Bystrica	  www.hc05.sk
o.z.	 Komenského 3, P.O.Box 198, 	  sekretariat@hc05.sk
ZDR s 096	 974 01 Banská Bystrica	
37 997 866/SK 2022020990	Mediálne: HC´05 iClinic Banská Bystrica	 Spoločný názov združ.: HC´05 Banská Bystrica	
Prezident klubu: 	 *KOVAL Juraj JUDr. 	 0903 501 113•koval@kovallawyers.sk
Predseda o.z.: 	 *LONGAUER Michal 	 0905 484 023•mladez@hc05.sk
Man. mládeže: 	 PAĽOV Rastislav Mgr. 	 0917 887 207•r.palov@gmail.com
Vedúci ZŠ: 	 MICHALIČKA Peter 	 0917 473 429
Súťaže 2017-18 * 	 EXJ, EXD, LKa, 1STŽ, 1MLŽ

 EČČ - SKR. 	 NÁZOV KLUBU	 WEB
  - PF - ZDRUŽ.	 ADRESA - SÍDLO	 E-MAIL/TEL./FAX/MOBIL
IČO - DIČ / IČ DPH	 (mediálny názov, alebo názov klubu/názov združenia)	 	

2017
2018

KAUFLAND
EXTRALIGA DORASTU

003 KOS	 HC Košice s.r.o.	  www.hckosice.sk
s.r.o. ZDR s 004	 Nerudova 12, 040 01 Košice	  sekretariat@hckosice.sk
36198072 / SK2020046831	 055/6221 673	  hckosice
Konateľ: 	 * ZŮBEK Pavol 	 0914 512 000•pzubek@hckosice.sk
Konateľka: 	 * KUKUROVÁ Monika Ing. 	 0914 512 006•mkukurova@hckosice.sk
Manažér mládeže: 	 BOŽIK Mojmír 	 0914 512 005•sekretariat@hckosice.sk
Asistentka: 	 ŠKRIVÁNKOVÁ Lucia, Mgr., PhD. 	 0911 713 140•sekretariat@hckosice.sk
Gener. manažér Arény: 	 HAVRILA Igor Ing. 	 055/729 00 99
Súťaže 2017-18 * 	 EXT,EXJ, EXD

001 SBA	 HC SLOVAN Bratislava, a.s.	  www.hcslovan.sk
a.s. 	 Odbojárov 9, 831 04 Bratislava	  hcslovan@hcslovan.sk
35 840 862/SK 2020238803	 Spoločný názov združ.: HC SLOVAN Bratislava
	 02/233335011 	 02/233335099	
Preds. predst./gen.man. 	 *ŠIROKÝ Juraj Mgr., MBA 	 hcslovan@hcslovan.sk
Športový manažér:	 ŠTEFL Oldřich 	 0911 677 456•sm@hcslovan.sk
Riaditeľ pre KHL: 	 YASHKIN Alexey 	 0907 813 169
Vedúci ZŠ: 	 MIČUCH Milan 	 0911 433 007
Súťaže 2017-18 * 	 KHL, EXJ , EXD

073 LMI	 MHK 32 Liptovský Mikuláš a.s.	  www.mhk32lm.sk
a.s. ZDR s 152	 Partizánov 14, 031 01 Liptovský Mikuláš	  sekretariat@mhk32lm.sk
36413941 / SK2021301832	 Spoločný názov združenia: MHk 32 Liptovský Mikuláš	  hk32lm
Člen predst.: 	 PIDA Ladislav Ing. 	 0903 176 123•l.pida@mhk32lm.sk
Člen predst.: 	 BLCHÁČ Ján Ing., PhD. 	 044/5524345•sekretariat@mhk32lm.sk
Člen predst.: 	 DROPPA Ivan Bc. 	 0902 172 033•sekretariat@mhk32lm.sk
Člen predst.: 	 DRAHOVZAL Oldřich MUDr. 	 044/5524345•sekretariat@mhk32lm.sk
Manaž.”B” druž.: 	 BACÚR Daniel 	 0902 727 633•daniel.bacur@freetech.sk
Vedúci ZŠ: 	 KASANICKÝ Jozef Ing. 	 0907 841 800•kasanicky@jlarena.com
Súťaže 2017-18 * 	 EXT, 2LS, EXJ, EXD

DUKLA Trenčín
MHC Martin

HKM Zvolen HC Nové Zámky

MsHK Žilina Mhk 32 Liptovský Mikuláš 

HK Nitra Hc´05 iClinic Banská Bystrica

HC Košice HK Poprad

HK VSR SR 20 s.r.o. (HK ORANGE 20)

TIPSPORT LIGA 2016/2017
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143 MHA	 MHA MARTIN	  www.mhamartin.sk
o.z. ZDR s 076,040	 Gorkého 2, 036 01 Martin	  sekretariat@mhcmartin.sk
42346631 / 2023858683	 Spoločný názov združ.: Martinský hokej	  mhamartin
	 043/4220 865
Predseda: 	 MURČEK Milan Mgr. 	 0915 897 660•murcekmilan@gmail.com
Podpredseda: 	 PŠENKA Tomáš Mgr. 	 0903 814 454•tomas@psenka.sk
Sekretárka: 	 KARDOŠOVÁ Jana Ing. 	 0948 686 070•kardosova@mhamartin.sk
Vedúci ZŠ: 	 BALOŠÁK Štefan Mgr. 	 0918 926 213
Súťaže 2017-18 * 	 EXJ , EXD, LKa, 1STŽ, 1MLŽ

 EČČ - SKR. 	 NÁZOV KLUBU	 WEB
  - PF - ZDRUŽ.	 ADRESA - SÍDLO	 E-MAIL/TEL./FAX/MOBIL
IČO - DIČ / IČ DPH	 (mediálny názov, alebo názov klubu/názov združenia)	 	

008 POP	 HK ŠKP POPRAD	  www.hkpoprad.sk
s.r.o. ZDR s 094	 Štefánikova 6, 058 01 Poprad	  hkpoprad
377 96 836 / SK2021590296	 0905 940 785 	 052/7722 705	
Výkonný riaditeľ: 	 * JURÍNYI Ľudovít Mgr. 	 0908 999 868•jurinyi.hokej@gmail.com
Manažér: 	 * ŠTOLC František 	 0948 959 095•stolc@hkpoprad.sk
Ekonómka: 	 ŠPITKOVÁ Martina 	 0905 940 785•m.spitkova@gmail.com
Šéftréner mládeže: 	 ŠIMKO Ján 	 0907 478 879•janosimko31@gmail.com
Vedúci ZŠ: 	 ŠOLTÉS René 	 052/77 21 405•0908 255 432
Súťaže 2017-18 * 	 EXJ ,EXD,LKa,1STŽ,1MLŽ

138 MMN	 Mestský mládežnícky Hokejový klub Nitra
o.z. ZDR s 155	 Jesenského 2,949 01 Nitra	  www.hockeynitra.com
42209951 / 2023525075	 Spoločný názov združ.: HK Nitra 	  sekretariat@hknitra.sk
	 0903 856 191	 037/6513481
Prezident: 	 *KOVÁČIK Miroslav 	 0903 342 758•kovacik@hknitra.sk
Gener. manažér:	 *CHRENKO Tomáš ,Mgr. 	 0903 856 191•chrenko@hknitra.sk
Športový riaditeľ: 	 PANIS Róbert 	 0907 777 070•panis@hknitra.sk
Ekonómka: 	 KOČICOVÁ Iveta 	 0918 887 175•kocicova@hknitra.sk
Vedúci ZŠ: 	 ECKER Miroslav 	 0918 887 278
Súťaže 2017-18 * 	 EXJ, EXD, LKa, 1STŽ, 1MLŽ

DUKLA Trenčín
MHC Martin

HKM Zvolen HC Nové Zámky

MsHK Žilina Mhk 32 Liptovský Mikuláš 

HK Nitra Hc´05 iClinic Banská Bystrica

HC Košice HK Poprad

HK VSR SR 20 s.r.o. (HK ORANGE 20)

TIPSPORT LIGA 2016/2017

HK NITRAMMHK NITRA

065 MIM	 HK Mládež Michalovce	  www.mladez.hkmichalovce.sk
o.z.  	 Športová 1, 071 01 Michalovce	  mladez@hkmichalovce.sk
35553219/2021727125	  	  hkmladezmichalovce	
Prezident klubu: 	 * MAŠLANKA Richard Mgr. 	 0917 524 280•maslanka.michalovce@gmail.com
Člen SR: 	 POLÁK Milan 	 0904 745 597•milan.polak@wurth.sk
Manažér mládeže: 	 KUŽMA Jozef Mgr. 	 0918 142 541•jozefkuzma@yahoo.com
Vedúci ZŠ: 	 OLEJÁR Marián Ing. 	 0905 535 062
Súťaže 2017-18 * 	 1LJ,EXD,Lka,1STŽ,1MLŽ
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077 PRO	 P.H.K. Prešov n.o.	  www.phkpresov.sk
n.o. ZDR so 116	 Pod Kalváriou 50, 080 01 Prešov	  phk.presov@gmail.com
378 86 533/202 185 84 21	 Spoločný názov združ.: HC Prešov 07	 0948 551 003
Riaditeľ klubu: 	 *POTOČŇÁK Peter 	 0905 428 823•peter.potocnak69@gmail.com
Člen Spr. rady: 	 *PULŠČÁK František 	 0917 168 858•lutina72@gmail.com
Sekretariát: 	 DUDOVÁ Emília 	 0907 485 690•phk.presov@gmail.com
Súťaže 2017-18 * 	 1LJ,EXD,LKa,1STŽ,1MLŽ

 EČČ - SKR. 	 NÁZOV KLUBU	 WEB
  - PF - ZDRUŽ.	 ADRESA - SÍDLO	 E-MAIL/TEL./FAX/MOBIL
IČO - DIČ / IČ DPH	 (mediálny názov, alebo názov klubu/názov združenia)	 	

134 PUM	 MŠK Púchov s.r.o.	  www.mskpuchov.sk
s.r.o.	 Ul. 1. mája 834/29, 020 01 Púchov	  mskpuchov@mskpuchov.sk
36332500 / SK2021774557	 042/4632440 
Konateľ: 	 *ONDRIČKA štefan Ing. 	 042/4632440•mskpuchov@mskpuchov.sk
Šport. manaž.: 	 *ŽIAČIK Peter Ing. 	 0903 256 757•mskpuchov@mskpuchov.sk
Vedúci ZŠ: 	 ONDRIČKA Štefan Ing.
Súťaže 2017-18 * 	 EXD,2LS,LKa,1STŽ,1MLŽ

073 LMI	 MHKM Skalica, n.o. 
n.o. ZDR s 171	 Námestie Slobody 10, 909 01 Skalica 
45746109 / 212 0051219	 Spoločný názov združ.: Hokej SKALICA 
Riaditeľ: 	 * KAZINOTA Peter 	 0905 272 632•peter.kazinota@mesto.skalica.sk
Manager mládeže: 	 *LIPOVSKÝ Miroslav Mgr. 	 0905 223 305•miroslav.lipka.lipovsky@gmail.com
Sekretár: 	 FABIAN Jozef 	 0907 508 409•sekretar@mhkmskalica.sk
Vedúci ZŠ: 	 CHRENKA Tibor 	 0918 322 558
Súťaže 2017-18 * 	 EXJ, EXD,LKa,1STŽ,1MLŽ

022 SNV	 HK Spišská Nová Ves	  www.hksnv.sk
o.z.	 T. Vansovej 1, 052 01 Spišská Nová Ves	  hokejovyklubsnv@gmail.com
17 151 261/SK 2020719118	 053/4461 086	
Predseda VV: 	 *ZEKUCIA Klaudius 	 0905 459 309•dzikso73@gmail.com
Člen VV: 	 VAIC Ľubomír 	 0911 631 977
Riaditeľ: 	 *GARAJ Roman Ing. 	 0903 714 916•hokejovyklubsnv@gmail.com
Vedúci ZŠ: 	 HRUBÝ Jozef 	 0905 426 780
Súťaže 2017-2018 * 	 1LS,EXJ ,EXD,LKa,1STŽ,1MLŽ

010 SBA	 HK DUKLA Trenčín a.s.	  www.hkdukla.sk
a.s. ZDR s 011	 Odbojárov 9, 831 04 Bratislava	  sekretariat@hkdukla.sk
36324 051 / SK 2020179480		  hkdukla
Preds.predst.: 	 *RUŽIČKA Viliam 	 0903 820 789•sekretariat@hkdukla.sk
Člen predst.: 	 * PÉNZEŠ Július, Ing. 	 0917 536 860•gm@hkdukla.sk
Manažér: 	 HARTMANN Eduard 	 0905 601 222•sekretariat@hkdukla.sk
Vedúci ZŠ: 	 BUCHEL Robert 	 0902 911 166
Súťaže 2017-18 *	 EXT, EXJ

aktualizácia 19.10.2017
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 EČČ - SKR. 	 NÁZOV KLUBU	 WEB
  - PF - ZDRUŽ.	 ADRESA - SÍDLO	 E-MAIL/TEL./FAX/MOBIL
IČO - DIČ / IČ DPH	 (mediálny názov, alebo názov klubu/názov združenia)	 	

037 TRN	 HK Trnava	  www.hktrnava.sk
o.z.	 Spartakovská 1/B, 917 01 Trnava	   HKGladiatorsTrnava
36088960 / SK2020165389	 Mediálne: HK Gladiators Trnava	  sekretariat@hktrnava.com
Prezident klubu: * 	 HLINKA Štefan Mgr. 	 0911 011 211•sekretariat@hktrnava.com
Manažér: 	 CIBULKA Miroslav Mgr. 	 0940 636423•manazer@hktrnava.com
Sekretariát: 	 DVOŘÁKOVÁ Renáta 	 0940 636 422•sekretariat@hktrnava.com
Vedúci ZŠ: 	 PEJKOVIČ Peter 	 0905 518 583
Súťaže 2017-2018 * 	 1LS,1LJ,EXD,LKa,1STŽ,1MLŽ

092 ZVA	 HKM a.s. Zvolen	  www.hkmzvolen.sk
a.s. ZDR s 158	 Nerudova 12, 040 01 Košice	  office@hkmzvolen.sk
36198072 / SK2020046831	 045/5321973	  hkmzvolen
Prezident: 	 *MRÁZ Dušan,Ing. 	 0907 801 901•dusan.mraz@doprastav.sk
Viceprezident: 	 * ŠKREČKO Ľubomír Ing. 	 0905 803 666•office@hkmzvolen.sk
Športový riaditeľ: 	 KLEIN Miroslav Ing. 	 0917 208 672•sport@hkmzvolen.sk
Asistent šport. riad.: 	 PLAVUCHA Vlastimil 	 0905 484 021•vlastimil9@gmail.com
Asistentka: 	 NIKELOVÁ Emília Bc. 	 0910 577 444•office@hkmzvolen.sk
Vedúci ZŠ: 	 LENNER Dušan 	 0917 753 731
Súťaže 2017-18 * 	 EXT,EXJ, EXD

141 ZIM	 MsHKM Žilina s.r.o.	  www.mshkmzilina.sk
s.r.o. ZDR s 013	 Športová 5, 010 01 Žilina	  info@mshkmzilina.sk
47655071 / 2023999857	 Spoločný názov združ.: HOKEJ ŽILINA	  mshkmzilina
	 041/5621 676 	 041/5622 111	
Konateľ: 	 * RANČÁK Daniel Ing. 	 0911 660 901•info@mshkmzilina.sk
Šport. manažér: 	 REHÁK Róbert 	 0911 331 007•rehak@mshkmzilina.sk
Súťaže 2017-18 * 	 EXJ, EXD,1LD,1STŽ,1MLŽ

aktualizácia 19.10.2017
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2017
20181. LIGA JUNIOROV
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212 aktualizácia 2.10.2017



213aktualizácia 2.10.2017



214 aktualizácia 2.10.2017aktualizácia 19.10.2017

166     	 Mládež HC 46 Bardejov	  
o.z.	 Dubová 26, 085 01 Bardejov	  
42343496 / 2120321236	  
Predseda VV: 	 *IVAN Tomáš Mgr. 	 0907 320 937•ivan.hokej.bardejov@gmail.com
Šéftréner: 	 SOKOLI Patrik
Súťaže 2017-18 * 	 1LD ,LKa,1STŽ,1MLŽ

 EČČ - SKR. 	 NÁZOV KLUBU	 WEB
  - PF - ZDRUŽ.	 ADRESA - SÍDLO	 E-MAIL/TEL./FAX/MOBIL
IČO - DIČ / IČ DPH	 (mediálny názov, alebo názov klubu/názov združenia)	 	

2017
2018

K-CLASSIC
1. LIGA DORASTU

176 HOB	 HOBA Bratislava	  www.hoba.sk
o.z.	 Harmincova 2, 841 01 Bratislava	  hokej.dubravka@gmail.com
50093592 / 2120247932	 0905 723 873 	 02/64363 268	
Predseda klubu: 	 * SEMANČÍK Branislav 	 0905 723 873•branislav.semancik@gmail.com
Podpredseda klubu: 	 * HRDLIČKA Dávid Ing. 	 0911 158 555•dhrdlicka@gmail.com
Podpredseda klubu: 	 DEDÍK Ladislav Ing., ArtD. 	 0905 723 873•hokej.dubravka@gmail.com
Vedúci ZŠ: 	 ČEMAN Ondrej Ing. 	 0903 770 016
Súťaže 2017-18 * 	 1LJ,1LD ,1STŽ,1MLŽ

088 RBA     	 HK RUŽINOV´99 Bratislava, a.s. 
a.s.	 Ružinovská 4, 821 01 Bratislava	  www.hkruzinov.sk
35906871/SK 2021902795	 0905 552 516	  hkruzinov@gmail.com
Pred. predst. : 	 * POKOVIČ Ľubomír Ing. 	 0903 382 730•pokovic.lubo@pobox.sk
Člen predstavenstva: 	 * TARABA Ján Ing. 	 0910 444 541•taraba.janko@gmail.com
Manažér/tajomník: 	 VITALOŠ Miroslav 	 0905 552 516•vitalos.hkruzinov@gmail.com
Vedúci ZŠ:	 MEDZIHORSKÝ Branislav Ing. 	 0905 789 540
Súťaže 2017-18 *	 1LJ,1LD ,LKa,1STŽ,1MLŽ

151 SKP	 ŠKP Bratislava	  www.skpbratislava.sk
o.z.	 Záporožská 8, 851 01 Bratislava	  HC ŠKP Bratislava
00681989	 Mediálne: HC ŠKP Bratislava	  hokejskp@gmail.com
	 0918 746 756	
Prezident: 	 * KUKUMBERG Marián Ing. 	 0917 615 045
Gen. sekretár: 	 BURIAN Jaroslav Ing. 	 0917 902 348
Predseda HO: 	 * ŠTAMBERSKÝ Roman Ing. 	 0918 746 756•hokejskp@gmail.com
Gen. manažér HO: 	 KOŽANOVÁ Ľubomíra Mgr. 	 0918 181 845•hokejskp@gmail.com
Vedúci ZŠ: 	 MEDZIHORSKÝ Branislav Ing. 	 0903 419 131
Súťaže 2017-2018 	 EXZ, 1LD, Lka

026 BRE	 HK Brezno	  www.hkbrezno.com
o.z.	 ŠLN 34, 977 01 Brezno	  HK-BREZNO-NIGHTS
31905277 / 2021170558		   hkbrezno@gmail.com
Prezident: 	 *Dvorský Peter, Ing. 	 0903 566 614•hkbrezno@gmail.com 
Viceprezident: 	 *Vagaday Rastislav, Mgr. 	 0905 601 310•hkbrezno@gmail.com
Manažér mládeže: 	 TURŇA Tomáš Mgr. 	 0915 813 860•hkbrezno@gmail.com
Súťaže 2017-18 * 	 2LS, 1LD, LKA, 1STŽ, 1MLŽ
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 EČČ - SKR. 	 NÁZOV KLUBU	 WEB
  - PF - ZDRUŽ.	 ADRESA - SÍDLO	 E-MAIL/TEL./FAX/MOBIL
IČO - DIČ / IČ DPH	 (mediálny názov, alebo názov klubu/názov združenia)	 	

072 DUM	 MHK Dubnica nad Váhom	  www.mhkdubnica.sk
o.z.	 Športovcov 1, 048 41 Dubnica Nad Váhom	   mhkdubnica
37916386 / 2021779980	 Mediálne: MHK Dubnica	  dubnicamhk@gmail.com
Prezident klubu: 	 VALACH Igor 	 0903 210 063•dubnicamhk@gmail.com
Viceprezident: 	 JAKUBÍK Juraj 	 0907 552 070
Vedúci ZŠ: 	 VALACH Igor 	 0903 210 063
Súťaže 2017-18 *  	 1LS,1LJ,1LD,2STŽ (9.+8.ročník), 2MLŽ (7.+6. ročník)

114 HUM	 MHK Humenné	  www.mhkhumenne.sk
o.z.	 Chemlonská 8, 066 01 Humenné	  mhk@mhkhumenne.sk
42082676/2022594706 	 0902 881 769	  mhkhumenne
Prezident klubu: 	 *ŠMIDA Marek Mgr. 	 0903 803 131•smida@mhkhumenne.sk
Viceprezident: 	 *ILČÍKOVÁ Erika Ing. 	 0902 881 769•ilcikova@mhkhumenne.sk
Súťaže 2017-18 * 	 2LS, 1LD, 1STŽ, 1MLŽ

058 LUC	 HC Lučenec	  www.hclucenec.sk
o.z.	 Zimný štadión, 984 01 Lučenec	  hclucenec
00624934/2021195253	  	  hockeyclublc@gmail.com
Prezident klubu: 	 * BARCAJ Miroslav Ing. 	 0905 556 099•mbarcaj38@gmail.com
Viceprez. klubu: 	 LIPIANSKY Vladimír 	 0905 624 852•vlipiansky@gmail.com
Člen VV: 	 PLEŠAVSKÝ Lukáš Mgr. 	 0905 526 942•lukas.plesavsky@gmail.com
Člen VV: 	 KUKLOVÁ Katarína 	 0908 852 756•katulka.kuklova@gmail.com
Súťaže 2017-18 * 	 1LD ,1STŽ,1MLŽ

135 ALO	 HK ALTIS Orava	  www.hkaltis.sk
o.z.	 HK Altis, Oravská priehrada 200, 029 01 Námestovo	  
42217792/2820017893	 0917 827 964	  
Gen. manag.: 	 *JAŠKO Ján Ing. 	 0910 797 079•jan.jasko@hkaltis.sk
Riaditeľ: 	 DOBRE Michal 	 0911 394 741•dobre@hotelaltis.sk
Vedúci ZŠ: 	 DOBRE Michal
Súťaže 2017-18 * 	 1LD, 2STŽ (9.+8.ročník), 2MLŽ (7.+6. ročník)

032 NZO	 HK Lokomotíva Nové Zámky	  www.hokejnz.sk
o.z. ZDR s 128	 Športová 1, 940 01 Nové Zámky. Pošta: Mýtna 24, 94001 Nové Zámky	  
31823955/2021061438	 Názov združ.: Hokej Nové Zámky	  
Predseda: 	 *SUCHARDA František Ing. 	 0908 790 333
Tajomník HK: 	 HUSZÁR Oto 	 0905 728 154•oto.huszar@gmail.com
Športový manaž.: 	 BRANIKOVIČ Ladislav 	 0904 618 545•branikovic61@gmail.com
Vedúci ZŠ: 	 DOMANISZA Juraj 	 0903 415 568
Súťaže 2017-2018 * 	 1LJ,1LD ,1STŽ,1MLŽ

199 HKH	 HK HAVRANI Piešťany	  www.hkhavrani.sk
o.z.	 Chemlonská 8, 066 01 Humenné	  sekretar@hk.havrani.sk
42401917 / 2120042936 	  	  hkhavranipiestany
Predseda: 	 * MORAVČÍK Lukáš 	 0911 583 801•prezident@hkhavrani.sk
Šéftréner mládeže: 	 KOLNÍK Radoslav 	 0901 796 868•trener@hk.havrani.sk
Gen. sekretár: 	 VALO Matej 	 0907 140 809•sekretar@hk.havrani.sk
Súťaže 2017-18 * 	 1LD , LKa,1STŽ,1MLŽ
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035 SEN	 HK 91 Senica	  www.hk91senica.sk
o.z. 	 L. Novomeského 88, 905 01 Senica	  hk91senica@centrum.sk
17641799 / 2021045037
Riaditeľ: 	 * HLAVENKA Lukáš Mgr. 	 0917 903 376•hk91senica@centrum.sk
Člen predstav.: 	 * REMENÁR Tibor 	 0917 976 359•hk91senica@centrum.sk
Člen predstav.: 	 ONDROVIČ Martin Mgr. 	 0908 841 190•hk91senica@centrum.sk
Súťaže 2017-18 * 	 2LS, 1LD, 2STŽ, 2MLŽ

 EČČ - SKR. 	 NÁZOV KLUBU	 WEB
  - PF - ZDRUŽ.	 ADRESA - SÍDLO	 E-MAIL/TEL./FAX/MOBIL
IČO - DIČ / IČ DPH	 (mediálny názov, alebo názov klubu/názov združenia)	 	

023 TOP	 HC Topoľčany	  www.hctopolcany.sk
o.z.	 Puškinova 1, 955 01 Topoľčany	   HC-Topolcany-367775656688696
18047581 / SK 2021306100	 	  hcvtjtopolcany@stonline.sk
Prezident klubu: 	 *MIK Ervín Mgr. 	 0918 611 370•ervin.mik@gmail.com
Riaditeľ: 	 *FRÁTER Michal 	 0905 236 185•michalfrater@gmail.com
Generálny man.: 	 HURTAJ Ľubomír 	 0910 638 226•hurty@centrum.sk
Ekonómka: 	 DEDINSKÁ Hana 	 0918 234 835
Vedúci ZŠ: 	 SEDLÁČEK Martin 	 0911 992 663
Súťaže 2017-2018 * 	 1LS,1LJ,1LD,LKa,1STŽ,1MLŽ

017 PBY	 HK 95 Považská Bystrica	  www.hk95-panthers.com
o.z.	 Športovcov 2112, 017 01 Považská Bystrica	  hk95pby@gmail.com
356 576 18/SK 2020688505	 042/4321 622•042/4321 622	
Prezident klubu: 	 * KRAUS Miloš Ing. 	 042/4321622•mlskrs56@gmail.com
Športový manažér: 	 * ZLOCHA Ján Mgr. 	 0905 696 874•hk95pby@gmail.com
Manažér: 	 FIRIT Juraj 	 0903 940 308•hk95pby@gmail.com
Súťaže 2017-2018 * 	 1LS,1LD,1STŽ,1MLŽ

145 TRM	 MŠK Mládeže Trebišov	  www.trebisov.sk
o.z.	 M. R. Štefánika 862/204, 075 01 Trebišov	   MSKM-Trebisov
00188549/2020749973	 Mediálny názov: MŠKM Trebišov	  mskm@trebisov.sk
Riaditeľ klubu: 	 * KOBEĽA Dušan Mgr. 	 0917 387 866•dusan.koby@gmail.com
Organiz. pracovn.: 	 VARGAEŠTÓK Radoslav 	 0918 893 485•mskm@trebisov.sk
Vedúci ZŠ: 	 ČALFA Andrej Ing. 	 0908 034 992 
Súťaže 2017-18 * 	 1LD , 1STŽ, 1MLŽ
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- - -   HKT	 Kanadai Magyar Hokiklub 
o.z.	 Sportegyesület Budapest	 Villányi út 97, Fövárosi Törvényszeék 	
	 DIČ: 18125115-2-43 	 reg.12-273, Budapest, Hungary
		  Mediálny názov: KMH BUDAPEST
	 EÚ: HU18125115, EÚ PIC 937 628 773
Gen. manažér: 	 * NÉMETH Viktor 	 0036-20 297 111 
		  nemeth@kmh.sport.hu
Šport. manažér: 	 ŠILLE Tomáš 	 00421-908 653902 
		  sille43@gmail.com
Súťaže 2016-17 * 	 2LS			 

- - -   KRY	 MKHL Krynica - Zdrój	 ul Park Sportowy 5, 
		  33-380 Krynica - Zdrój, Polska
	 0048-182646020	 mkhlkrynicazdroj@wp.pl

Prezident: 	 *DUBIELA Ireneusz 	 0048-664762170 
		  mkhlkrynicazdroj@wp.pl
Viceprezident: 	 JASKULSKA Dalila
Súťaže 2016-17 * 	 EXZ			 

- - -   NTA	 MMKS Podhale Nowy Targ	 Parkowa 14, 34-400 Nowy Targ, Polska
		  www.mmks-podhale.pl 
	 0048-182646020	 biuro@mmks-podhale.pl
Prezident: 	 * ZAMARLIK Robert 	 0048-605369406 
		  robert.zamarlik55@gmail.com
Manager: 	 CHARYASZ Natalia
Súťaže 2016-17 * 	 EXZ

VIE	 EC VIENNA TIGERS	 Seidlgässe 34, 1030 Wien, Austria, 
ZDR s LAS	 ZVR 192058771	 mediálne: Okanagan Vienna Tigers
	 0043-664-3228 963	 pre poštu:
		  H. Schröder, 2340 Mödling, Austria
		  Názov združenia: 
		  OKANAGAN VIENNA TIGERS
	 www.ohseurope.com 	 office@ohseurope.com
Riaditeľ: 	 *SCHRÖDER Hary 0043-664-3228 963	hary.schroeder@ohseurope.com
Splnomocnenec pre SR: 	 BRUNNER Zuzana 0905-432 228 	 ambiente@ambiente.sk
Zimný štadión: Hamuliakovo 
Súťaže 2016-17 * 	 * 1STŽ, 1MLŽ

ADRESÁR ZAHRANIČNÝCH KLUBOV
ŠTARTUJÚCICH V SÚŤAŽIACH SZĽH 2016 / 2017

EČK/SKR./PF	 NÁZOV KLUBU		  ADRESA - SÍDLO
ZDRUŽENIE	 IČO - DIČ / IČ DPH
	 TEL./FAX		  WEB / MOBIL/E-MAIL 



244 aktualizácia 2.10.2017

ADRESÁR OSTATNÝCH HOKEJOVÝCH KLUBOV 
2016/2017

EČK/SKR./PF	 NÁZOV KLUBU	 ADRESA - SÍDLO
ZDRUŽENIE	 IČO - DIČ / IČ DPH
	 TEL./FAX	 WEB / MOBIL/E-MAIL 
162 TIT 	 TITANI Nitra	 Škultétyho 1, 949 01 Nitra
o.z. 	 42425930
	 0902 503 193
Riaditeľ: 	 *HRTÚS Ivan 	 0905 441 887• hrtusi@gmail.com

048 BAN 	 HK Spartak Bánovce 	 Vystrkov 1121/4, 957 01
o.z. 34074121	 nad Bebravou	 Bánovce nad Bebravou
Predseda:	 *JAKUBÍK Peter 	 0903 340 553
Tajomník: 	 *JAKUBÍK Andrej 	 0904 607 096
Člen VV: 	 LOVIŠKA Pavol

 
129 HAM 	 HAMIKOVO o. z. 	 ZŠ Hamuliakovo 555, 
o.z. 	 42178665/2023051448	 900 43 Hamuliakovo		
		  info@hamikovo.sk
Prezident klubu: 	 *LIŠKA Martin 	 0917-624 443•info@hamikovo.sk

050 HLO 	 HK 2002 Hlohovec 	 Bezručova 4, P.O.Box 89,
o.z. 	 37840771	 920 01 Hlohovec
	 Kontakt: VACULÍK Michal,Tehelná 37,P.O.BOX 89,920 01 Hlohovec
Predseda:	 *BARTEK Stanislav 	 0911 229 106
Sekretár : 	 *VLADOVIČ Jozef Ing. 	 0915 842 358
Člen/man.ml.: 	 *VACULÍK Michal 	 0905 927 338 • michal.vaculikvgmail.com

165 HSK 	 HK Sršne Košice	 Omská 2, 040 01 Košice
o.z. 	 42331757
Predseda:	 *MERGLESKÝ Marek 	 0905 622 145•info@arenasrsnov.sk

055 NOB	 HK Nová Baňa	 Štúrova 1, 968 01 Nova Baňa
o.z. 	 35651393	 Kontakt: V.Vozár,Záhrbská 117,
	 0905 750 233	 968 01 Nová Baňa
Predseda:	 *VOZÁR Vladimír 	 0905 750 233
Tajomník:	 *ŠADLÁK Alexander 	 0908 283 225 • asadlak@phs-strojaruc.sk

160 NMN 	 HK Nové Mesto nad Váhom	 Trenčianská 726/62
o.z. 	 50040898	 018 51 Nová Dubnica
Predseda:	 *MATEJDES Zdenko 	 0907 057 050•zdenko.matejdes@gmail.com

052 ROZ 	 HKM 98 - MLÁDEŽE ROŽŇAVA 	 Šafárikova 116, 098 01 Rožňava 
o.z. 	 31267645 	 058/7324157     058/7322 276	
		  geoplan@geoplan-roznava.sk
Prezident: 	 *FAFRÁKOVÁ Miroslava,Bc	 0918 542518 • fafrak@fafrak.sk
Manager : 	 KRAJEC Miroslav 	 0908 319 660
Vedúci družstva: 	 GRÍGER Rastislav Bc. 	 0905 544 031
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156 ILE	 Hokejový klub Spiš Indians	 Pri podkove 5, 054 01 Levoča
o.z. 	 42419981	 Mediálne: HK Spiš Indians Levoča
Prezident klubu: 	 *ŽIFČÁK Peter 	 0907 065 576 • zif@zif.sk
146 	 HC Senec	 Priemyselná 2/A, 903 01 Senec
o.z. 	 42359040
Predseda: 	 MUCSKA Erik 	 0917 421 327•hcsenec@hcsenec.sk
Podpredseda: 	 HOLOCSY Peter 	 0905 749 995•hcsenec@hcsenec.sk

056 TEP	 HK Medokýš Turč. Teplice 	 Robotnícka 566, 
o.z. 	 31940111	 039 01 Turčianske Teplice
		  0908 243 795 • 043/4923 304
Predseda:	 VRABEC Bohuslav 	 0915 819 613 • vrabecbo@post.sk
Člen VV: 	 HUS Igor Mgr. 	 0908 243 795 • hokej.h@centrum.cz
Tajomník: 	 KUCHÁRIKOVÁ Tatiana Ing.	 0905 490 188 • kucharikova@centrum.sk 

170 HVK  	 HK Veľký Krtíš	 Lučenecká 402/69, 990 01 Veľký Krtíš
o.z. 	 50167502
Prezident: 	 *TALPAŠ Igor 	 0905 526 366 • hokej.talpas@gmail.com

031 ZMO 	 HC Zlaté Moravce	 kontakt: Pánik Marian,Ing.
o.z. 	 34009671	 Dlhá 61, 953 01 Zlaté Moravce
	 0948 521 756
Prezident : 	 *PÁNIK Marian Ing. 	 0915 722 052 • hczm@hczm.sk
Viceprezident : 	 *BARTEK Branislav 	 0905 309 404 • prípravka@hczm.sk
Manager : 	 *FERENC Mário,Dipl.Ing. 	 0905 184 108• mario.ferenc78@gmail.com

ZDRUŽENIA SZĽH 
BEZ PRÁVNEJ SUBJEKTIVITY - 2016/2017

EČZ 	 SPOLOČNÝ NÁZOV ZDRUŽENIA 	  	
	 Členské subjekty združenia	 IČO	 Skratka

001063 	 HC SLOVAN Bratislava 	
	 HC SLOVAN Bratislava, a.s. (S,J,D) 	 35840862 	 SBA
	 HC SLOVAN Bratislava - mládež, o.z. (ST.Ž,ML.Ž) 	 30846773	 SBM

010011 	 DUKLA Trenčín 
	 DUKLA Trenčín, a.s. (S,J)  	 36324051 	 TRE
	 DUKLA Trenčín, n.o. (D,ST.Ž,ML.Ž)  	 36119300 	 TRO

003004 	 HC Košice 
	 HC Košice s.r.o. (S,J,D)	 36198072 	 KOS
	 HC KOŠICE, o.z. (ST.Ž,ML.Ž)	 00594814 	 KOO

073152 	 MHk 32 Liptovský Mikuláš 
	 HT MHk 32 Liptovský Mikuláš, o.z. (ST.Ž,ML.Ž)	 37809032	 LMM
	 MHk 32 Liptovský Mikuláš, a.s. (S,J,D)	 36413941 	 LMI

008094 	 HK Poprad 
	 HK ŠKP POPRAD, o.z. (J,D, ST.Ž,ML.Ž)	 37796836 	 POP
	 HK Poprad, s.r.o. (S) 	 36506176 	 POS
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092158 	 HKM a.s. Zvolen 
	 HKM a.s. Zvolen (S,J,D)	 36633879 	 ZVA
	 Hokejový klub mesta Zvolen - mládež	 42396344 	 ZVM

095096 	 HC ‘05 Banská Bystrica 
	 HC ‘05 Banská Bystrica, o.z. (J,D, ST.Ž,ML.Ž)	 37997866 	 BBY
	 HC ´05 BANSKÁ BYSTRICA, a.s. (S)	 36638722 	 BBS

077116 	 HC Prešov 07 
	 P.H.K. Prešov, n.o. (D,ST.Ž,ML.Ž)	 37886533 	 PRE
	 HC PREŠOV 07 s.r.o. (S)	 36509809 	 PRO

 
138155 	 HK Nitra 
	 HK Nitra, s.r.o.	 48178802 	 HKN
	 Mestský mládežnícky HK Nitra (J,D,ST.Ž,ML.Ž)	 42209951 	 MMN

032128 	 HOKEJ Nové Zámky 
	 HK Lokomotíva Nové Zámky (D,ST.Ž,ML.Ž)	 31823955 	 NZA
	 HC Nové Zámky s.r.o. (S)	 46087851 	 NZO

154171 	 Hokej SKALICA 
	 MHKM Skalica, n.o. 	 45746109 	 SKM
	 HK Skalica, s.r.o. (S)	 50402161 	 HKS

076143040 	 Martinský hokej 
	 MHC Martin a.s. 	 36420662 	 MAA
	 MHA Martin 	 42346631 	 MHA
	 MHK MARTIN 	 37901427 	 MAZ

013141 	 HOKEJ ŽILINA
	 MsHK Žilina a.s. 	 36387193 	 ZIL
	 MsHKM Žilina s.r.o. 	 47655071 	 ZIM

099199 	 Piešťanskí Havrani
	 ŠHK 37 Piešťany s.r.o.	 36274232 	 PIS
	 HK HAVRANI Piešťany	 42401917 	 HKH



247aktualizácia 2.10.2017

ADRESÁR HOKEJOVÝCH KLUBOV 
NEŠTARTUJÚCICH V SÚŤAŽIACH 2016/2017

EČK/SKR./PF	 NÁZOV KLUBU	 ADRESA - SÍDLO
ZDRUŽENIE	 IČO - DIČ / IČ DPH
	 TEL./FAX	 WEB / MOBIL/ E-MAIL 
090 NRS 	 HK Nitra a.s.	 Jesenského 2, 949 01 Nitra
a.s. ZDR s 138	 35919850 / SK 2021978651 	 Spoločný názov združ.: HK Nitra
	 037/6513 481 • 037/6513 481 	 www.hknitra.sk • laukova@hknitra.sk
Podpredseda: 	 *PLANDORA Ján Ing. 	 0905 705 206 • plandora@polygon.sk
Člen predst.: 	 *PUPÁK Miroslav Ing. 	 0905 651 654 • tgm-pupak@orangemail.sk
Športový manager: 	 PANIS Robert 	 0907 777 070 • robert.panis@email.cz
Obch. manaž./as.: 	 LAUKOVÁ Lenka Mgr. 	 0918 887 281 • laukova@hknitra.sk
Mzdové odd.: 	 KOČICOVÁ Iveta 	 0918 887 275 • kocicova@hknitra.sk
Vedúci ZŠ: 	 ECKER Miroslav 	 0918 887 278
Súťaže 2016-17 * 	 Odstúpenie licencie na základe licenčného konanie s 155

030 NRA 	 HK 96 Nitra	 Štúrova 17, 949 01 Nitra
o.z. 35610867	 0902 503 193	 Mediálny názov: DYNAMAX Nitra
Prezident klubu: 	 * VIDO Boris 	 0902 503 193 • vido.lucia@azet.sk
Viceprezident: 	 *ŠIMONEK Ivan 	 0904 206 986
Gen. manažér: 	 *ĎURECH Robert 	 0903 379 146

 
021 SED 	 HC DUKLA Senica	 ZŠ, L. Novomeského 88, P.O.Box 99, 
o.z. 	 36090964 / SK 2021532667	 905 01 Senica
	 034/6517 012•034-6517 012	www.hcduklasenica.sk 
		  hcduklasenica@centrum.sk
Riaditeľ: 	 KLEČKO Pavel 	 0905 418 230•sekretariat@hcduklasenica.sk
Člen predst.: 	 CHVÁLA Ján,Ing. 	 0905 720 770
Vedúci ZŠ: 	 MANĎÁK Dušan Ing. 	 0907 266 429

 
163 SEA 	 HC DUKLA Senica	 Novomeského 88, 
s.r.o. 50089927	 	 905 01 Senica
	 0949 181 581	 sekretariat@hcduklasenica.sk
Konateľ: 	 *GRIMM Michal 	 sekretariat@hcduklasenica.sk
Riaditeľ: 	 *KRČ Jaroslav                                  sekretariat@hcduklasenica.sk

 
121 SKL 	 HK 36 Skalica, s.r.o.	 Clementisa 50, 909 01 Skalica
s.r.o.	 36250775/2021695709	  
	 034/6644 680 • 034/6644 680	general@hk36skalica.sk
Konateľ: 	 *CHOVANEC Ivan Ing.	 general@hk36skalica.sk
Konateľ: 	 *SRNEC Peter 	 0903 729 159

 
158 SED 	 HKM Zvolen-mládež	 Pod Dráhami 2292/21, 960 01 Zvolen
o.z. 	 42396344
	 045/5320150
Prezident: 	 HOLLÓŠI Róbert 	 0905 605 281• robo@hollosi.sk
Riaditeľ: 	 MACOSZEK Dušan,Ing. 	 0905 793 865 • sport@hkmzvolen.sk
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ADRESÁR SLOVENSKÝCH KLUBOV
ŠTARTUJÚCICH V ZAHRANIČNÝCH  SÚŤAŽIACH  2016 / 2017

EČK/SKR./PF	 NÁZOV KLUBU	 ADRESA - SÍDLO
ZDRUŽENIE	 IČO - DIČ / IČ DPH
	 TEL./FAX	 WEB / MOBIL/ E-MAIL 
001 SBA	 HC SLOVAN Bratislava a.s.	 Odbojárov 9, 831 04 Bratislava
a.s. ZDR s 063	 35840862/SK2020238803	 (mediálne HC SLOVAN Bratislava)	
	 02/233335 011	 www.hcslovan.sk
	 02/233335 011	 sekretariat@hcslovan.sk
Preds. predst./gen.man. * KRAJČI Maroš • 02/233335 099 • 0903 707 741 gm@hcslovan.sk
Podpreds.predst.: 	 *ŠIROKÝ Juraj Mgr.,  MBA
Športový manažér: 	 ŠTEFL Oldřich 	 0911 677 456
Vedúci ZŠ: 	 MIČUCH Milan 	 0911 433 007	
Zahr. súťaž 2016-17:	 KHL

151 ŠKP	 ŠKP Bratislava	 Záporožská 8, 851 01 Bratislava 	
 	 00681989 / 2020899496	 (pošta: ŠKP, Romanova 37, 851 04 BA)
	 	 Mediálny názov: HC ŠKP Bratislava
		  www.skpbratislava.sk
Prezident klubu: 	 * KUKUMBERG Marián Ing.
Predseda HO: 	 ŠTAMBERSKÝ Roman Ing. • 0918 746 756 • stambersky@szlh.sk
Gen.manager HO: 	 KOŽANOVÁ Ľubomíra Mgr. • 0918 181 845 • kozanova.lubomira@gmail.com
Vedúci ZŠ: 	 HAVRAN Leoš • 0905 789 540
Zahr. súťaž 2016-17:	 EWHL

003 KOS 	 HC Košice s.r.o.	 Nerudova 12, 040 01 Košice
s.r.o. ZDR s 063	 36198072 / SK2020046831 	 Spoločný názov združ.: HC Košice	
	 055/6221 673 • 055/6766 531 	 www.hckosice.sk 
		  sekretariat@hckosice.sk
Konateľ a GM: 	 * BAKOŠ Juraj Ing. • 055/62 21 673 • jbakos@hckosice.sk
Konateľka: 	 * KUKUROVÁ Monika Ing. • 0914 512 006 • mkukurova@hckosice.sk
Športový manažér: 	 ZŮBEK Pavol • 0914 512 000 • pzubek@hckosice.sk
Manažér mládeže: 	 BOŽIK Mojmír • 0914 512 005 • sekretariat@hckosice.sk
Asistentka: 	 TANČÁKOVÁ Júlia • 0911 713 140 • sekretariat@hckosice.sk
Gener. manažér Arény: 	 HAVRILA Igor Ing. • 055 729 00 99
Zahr. súťaž 2016-17:	 CHL

090 NRS	 HK Nitra a.s.	 Jesenského 2, 949 01 Nitra
a.s.	 37901427 / 2021967310	 Spoločný názov združ.: HK Nitra 	
	 0918 887 281 • 037/6513 481	 www.hknitra.sk • laukova@hknitra.sk
Podpredseda predstav.: 	 *PLANDORA Ján Ing. • 0905 705 206 • plandora@polygon.sk
Člen predst.: 	 *PUPÁK Miroslav Ing. • 0905 651 654 • tgm-pupak@orangemail.sk
Športový manager: 	 PANIS Robert • 0907 777 070 • robert.panis@email.cz
Obch. manaž./as.: 	 LAUKOVÁ Lenka Mgr. • 0918 887 281 • laukova@hknitra.sk
Mzdové odd.: 	 KOČICOVÁ Iveta • 0918 887 275 • kocicova@hknitra.sk
Vedúci ZŠ: 	 ECKER Miroslav • 0918 887 278
Zahr. súťaž 2016-17:	 CHL
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ZOZNAM ZIMNÝCH ŠTADIÓNOV NA SLOVENSKU
BRATISLAVA
Zimný štadión Ondreja Nepelu
Zimný štadión Vladimíra Dzurillu
Zimný štadión Dúbravka  
Zimný štadión - Ice Arena, Lamač
Zimný štadión - HC Petržalka 2010

EXTRALIGA 
Košice - Zimný štadión (Steel aréna)
Banská Bystrica - Zimný štadión 
Poprad - Zimný štadión  (Aréna Poprad)
Liptovský Mikuláš – Zimný štadión (Enel aréna)
Martin - Zimný štadión  
Žilina - Zimný štadión  (Garmin aréna)
Trenčín - Zimný štadión Pavla Demitru
Nitra - Zimný štadión (Nitra aréna)
Zvolen - Zimný štadión

1. HOKEJOVÁ LIGA
Skalica - Zimný štadión (Hant aréna)  
Detva – Zimný štadión 
Prešov – Zimný štadión  (Ice arena)
Topoľčany – Zimný štadión
Považská Bystrica – Zimný štadión  
Michalovce – Zimný štadión  
Spišská Nová Ves – Zimný štadión  (Spiš aréna)
Trnava – Zimný štadión  
Bardejov – Zimný štadión (XAWAX arena) 
Senica – Zimný štadión 

2. HOKEJOVÁ LIGA
Piešťany - Zimný štadión  (Ice aréna 37) 
Rimavská Sobota – Zimný štadión 
Lučenec – Zimný štadión 
Brezno – Zimný štadión Ladislava Horského
Gelnica – Zimný štadión Petra Bindasa
Ružomberok – Zimný štadión Stana Mikitu
Dolný Kubín – Zimný štadión 
Humenné – Zimný štadión 
Dubnica nad Váhom – Zimný štadión 
Levice – Zimný štadión 
Hamuliakovo – Zimný štadión 	
Partizánske – Zimný štadión 
Nové Zámky – Zimný štadión 

OSTATNÉ ŠTADIÓNY
Nové Mesto nad Váhom – Zimný štadión
Bánovce nad Bebravou – Zimný štadión
Zlaté Moravce – Zimný štadión
Košice - Crow Arena Kavečianska cesta  
Trenčín - J&T Aréna Marián Gáborík 
Liptovský Mikuláš - JL Aréna 
Dunajská Streda - Umelé klzisko
Veľký Krtíš - Zimný štadión
Rožňava - Zimný štadión 
Lučenec - Zimný štadión
Žiar nad Hronom - Zimný štadión
Zimný štadión Námestovo –  ZŠ - HK ALTIS
Prievidza – Zimný štadión
Trebišov – Zimný štadión
Púchov – Zimný štadión
Čaňa – Zimný štadión

OTVORENÉ ŠTADIÓNY
Hriňová - Zimný štadión 
Šaľa - Zimný štadión
Stará Turá – Zimný štadión
Smižany – Zimný štadión
Hlohovec - Zimný štadión
Svidník - Klzisko  
Sabinov - Umelá ľadová plocha 
Revúca - Zimný štadión
Myjava - Zimný štadión 
Stropkov - Zimný štadión 
Bratislava – Vajnorská ľadová plocha
Strážske - Zimný štadión 
Turčianske Teplice – Zimný štadión

ROZOSTAVANÉ ŠTADIÓNY
Levoča - Zimný štadión
Kežmarok -  Zimný štadion
Vranov nad Topľou - Zimný štadión
Stará Ľubovňa - Zimný štadión

aktualizácia 19.10.2017
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ADRESÁR ROZHODCOV SZĽH
PRE SEZÓNU 2017/2018
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ADRESÁR  INŠTRUKTOROV ROZHODCOV SZĽH  
PRE SEZÓNU 2017/2018
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INTERNÁ SMERNICA SZĽH -
- VARIABILNÉ SYMBOLY

INTERNÁ SMERNICA
Slovenského zväzu ľadového hokeja

č. 1 / 2016

VARIABILNÉ  SYMBOLY 

Spôsob úhrady platieb:
	1.	 Poštovým peňažným poukazom typu R.
	2.		 -  Vložením hotovosti v EUR na bankový účet SZĽH 
		  číslo SK63 0200 0000 0011 8459 3756.
		  -  Platba prevodom za transfer karty v CHF na bankový devízový účet SZĽH 
		  číslo SK43 0200 0000 0018 0553 5154.
	3.	 Prevodným príkazom na príslušný bankový účet SZĽH.
	4.	 V hotovosti do pokladne SZĽH v pokladničných hodinách.

	A.	 ČLENSKÉ	 suma			  variabilný symbol 99
	1.	 Oddiely a kluby EXTRALIGY seniorov	 330 €     		  991
	2.	 Oddiely a kluby 1. LIGY seniorov	 195 €     		  992
	3.	 Ostatné oddiely, kluby a regionálne zväzy ĽH	   65 €     	   	 993
	4.	 Iné právnické osoby	 195 €     		  994
	5.	 Nový člen - právnická osoba	   65 €    	   	 990
	6.	 Oddiely a kluby s družstvom štartujúcim 
		  v zahraničnej súťaži	 350 €			   995

B. REGISTRÁCIA	 suma			  variabilný symbol 88
	1.	 základná registrácia	   3 € / ks			   881
	2.	 výmena RP po dobe platnosti	   3 € / ks  			   882
	3.	 vystavenie duplikátu	 10 € / ks  			   883
	4.	 zmena názvu klubu	   3 € / ks			   884
	5.	 registrácia na počkanie (maximálne 3 ks)	   7 € / ks  			   885
	6.	 transformácia klubu, hromadný prestup	   3 € / ks   			  886
	7.	 výmena RP pri vytvorení združenia	   3 € / ks   			  887

Všetky úhrady v bode B - registrácia) platí hráč/hráčka.

C. PRESTUPY - HOSŤOVANIA	 suma			  variabilný symbol 77
	     Prestup - hosťovanie v SR
	1.	 faxový poplatok (iba 31.01. prísluš. prest.obdobia)	 30 € / ks			   770
	2.	 do klubu Extraligy	 49 € / ks  			   771
	3.	 do klubu I. ligy	 29 € / ks 			   772
	4.	 do všetkých ostatných klubov dospelých	   9 € / ks		    	 773
	5.	 juniori, dorast, ženy do všetkých klubov	   4 € / ks 		    	 774
	6.	 žiaci do všetkých klubov	   2 € / ks		    	 775
	7.	 hromadný prestup za každú vekovú kategóriu	 30 € / ks			   776
	8.	 hosťovanie podľa čl. 10 PP SZĽH 
		  (všetky vekové kategórie) 	   3 € / ks   			  777
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Pozn.: K úhrade za služby v bodoch 2. – 8. sa hradí súčasne aj poplatok za registračný 
preukaz v sume 3 € / ks.
Úhrady za služby spojené za vykonané úkony prestupu a hosťovania v SR platí hráč/hráčka.

		  Transfery zahraničie
	1.	 služba spojená s vydaním TK	 CHF 300,-			   101
	2.	 služba spojená s vybavením 
		  prestupu/hosťovania	 CHF 500,-			   102
	3.	 služba spojená s fax. vybavením 
		  prestupu/hosťovania	 CHF 100,-			   102
		  Úhrady za služby spojené za vykonané úkony prestupu a hosťovania v zahraničí platí  
		  hráč/hráčka.

D. SANKČNÁ GARANCIA	 suma			  variabilný symbol 66
		  vydanie oficiálnej štatistiky	 14 €			   660	

		  - odvolanie proti rozhodnutiu Matričnej komisie SZĽH čl. 16 PP SZĽH
		  1. seniori	 45 €	 		  661
		  2. juniori a dorastenci	 30 €			   662
		  3. žiaci a  ženy	   5 €	 		  663

Sankčná garancia sa vráti odvolávateľovi, ak VV SZĽH zmení rozhodnutie Matričnej komisie 
SZĽH.

E. DISCIPLINÁRNE  POKUTY (SANKCIE)	  	 suma		 variabilný symbol 55
		                                                	 jednotlivec		            kluby
	1.	 sankcie SZĽH	 do 1 600 €     		 do  8 000 €     	 551
	1a.	 sankcie SZĽH -  extraliga	 do 1 600 €     		 do  8 000 €     	 5517
	1b.	 ďalšie osobitné sankcie podľa Stanov, 
		  poriadkov a smerníc SZĽH, alebo 
		  interných smerníc a nariadení	 podľa stanovenej výšky	 5518	
	2.	 sankcie regiónu	 do 300 €    		   do 1 200 €   	 552
			   SZĽH		  región
	3.	 náklady disciplinárneho konania	          do 70 €    		  do 40 €       	 553
	3a.	 náklady disciplinárneho konania-EXM 	 do 70 €    		  do 40 €       	 5537 
	4.	 podľa druhu previnenia				    554
		  (čl. 9 a 33 – Vykonávací pokyn SZĽH k Disciplinárnemu poriadku pre súťaže riadené SZĽH) 
	4a.	 podľa druhu previnenia - extraliga				    5547
		  (čl. 9 a 33 – Vykonávací pokyn SZĽH k Disciplinárnemu poriadku pre súťaže riadené SZĽH) 
	5.	 sankčná garancia k žiadosti o zmenu trestu	   50 % nákladu disciplinárneho konania	 555
		  (čl. 34 písm. b) DP SZĽH)		  (viď čl. 33 DP SZĽH)
	5a.	 sankčná garancia k žiadosti o zmenu trestu	   50 % nákl. discip. konania - extraliga	 5557
		  (čl. 34 písm. b) DP SZĽH)		  (viď čl. 33 DP SZĽH) 
	6.	 sankčná garancia za prejednanie odvolania	    50 % nákladu disciplinárneho konania	 556
		  (čl. 31 písm. b) DP SZĽH)		  (viď čl. 33 DP SZĽH)
6a.	 sankčná garancia za prejednanie odvolania	    50 % nákl. discip. konania - extraliga	 5567
		  (čl. 31 písm. b) DP SZĽH)		  (viď čl. 33 DP SZĽH)

Peňažitý vklad sa vráti odvolávateľovi, ak VV SZĽH zmení rozhodnutie Disciplinárnej komisie 
SZĽH.
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	F. NÁMIETKY čl. 64 SP SZĽH	 suma			  variabilný symbol 44
		  SENIORI
		  - Extraliga	 200 €			   441
		  - I. liga	 100 €			   442
		  - II. liga	   50 €		    	 443
		  - nižšie súťaže	   20 €			   444
		  MLÁDEŽ
		  - Extraliga juniorov, dorastu	   50 €			   445
		  - I. liga juniorov, dorastu	   20 €			   446
		  - žiacke súťaže, I. liga žien a nižšie súťaže	   10 €		    	 447

G. ODVOLANIE čl. 67 SP SZĽH
		  SENIORI
		  - Extraliga	   100 €	 		  4411
		  - I. liga	     50 €			   4422
		  - II. liga	     25 €			   4433
		  - nižšie súťaže	     10 €			   4444
		  MLÁDEŽ
		  - Extraliga juniorov, dorastu	     25 €			   4455
		  - I. liga juniorov, dorastu	     10 €			   4466
		  - žiacke súťaže, I. liga žien a nižšie súťaže	      5 €			   4477
Sankčná garancia sa vráti, ak námietke, alebo odvolaniu bolo vyhovené.

H. LICENCIE	 suma			  variabilný symbol 33
	 I. trénerské licencie: 
		  -	 vystavenie trénerského preukazu, 
			   alebo osvedčenia	 10 €			   3311
		  -	 vystavenie duplikátu trénerského preukazu,
		  	 alebo osvedčenia	  20 €			   3312
		  -	 doškolovací seminár 	   30 €	 (50 €)  		  3313
		  -	 absolvovanie záverečnej skúšky	 40 €			   3314 	
		  1. 	Ak trénerovi skončila doba platnosti licencie a chce vykonávať činnosť trénera, musí  
			   si na jednu sezónu zaplatiť pokutu:
			   - Extraliga seniorov, I. liga seniorov, 
			   Extraliga juniorov, Extraliga dorastu 	 340 €			   3300
			   - ostatné súťaže 	 170 €			   3301	
		  2. 	za nedodržanie predpísanej licencie trénera v zmysle Smernice pre udeľovanie tréner- 
				     ských licencií sa stanovujú sankcie hokejovým klubom za každé družstvo nasledovne: 
		  -	 Extraliga seniorov	 3 320 €			   330	
		  -	 I. liga seniorov	 1 360 €			   331
		  -	 Extraliga juniorov 	 1 360 €			   332
		  -	 Extraliga dorastu 	 1 360 €			   333
		  -	 II. liga seniorov 	 680 €			   334
		  -	 I. liga juniorov 	 680 €			   335
		  -	 I. liga dorastu	 680 €			   336
		  -	 I. ligy starších a mladších žiakov 	    680 €			   337
		  -	 I. liga žien 	    680 €			   338

Na kontrole dodržiavania predpísaných licencií trénerov sa podieľajú príslušný riadiaci 
orgán súťaže, Metodické oddelenie SZĽH a Súťažné oddelenie SZĽH. Konečné rozhod-
nutie vydáva VV SZĽH. Každá zaplatená sankcia v zmysle tohto písmena sa delí v pomere 
50% príslušný riadiaci orgán súťaže a 50% SZĽH. 



259aktualizácia 2.10.2017

		  II. súťažné licencie:
		  1. za odstúpenie licencie	 35 €			   339 
		  2. vydanie duplikátu licencie	 35 €			   3399	

Za administratívne úkony spojené s odstúpením licencie pred vydaním novej licencie alebo za 
vydanie duplikátu je povinný nový klub, alebo príslušný klub uhradiť na účet SZĽH čiastku 34 €, 
ktorú SZĽH prevedie príslušnému riadiacemu orgánu súťaže.

		  III. licencie pomocných činovníkov a rozhodcov v ĽH
		  - 	 poplatok za odborné školenie 	 je stanovený VV SZĽH 
				    v Rozpise súťaží pre príslušnú sezónu	 3347
		  - 	 poplatok za licenciu rozhodcu 	 je stanovený VV SZĽH,
			   pre zaradenie do súťaží 	 alebo regiónu v príslušnom Rozpise súťaží	 3348
				  
		  - 	 poplatok za licenciu inštruktora 	 je stanovený VV SZĽH, 
			   rozhodcov 	 alebo regiónu v príslušnom Rozpise súťaží	 3349
				  
		  -	 poplatok za medzinárodnú 	 je stanovený VV SZĽH, alebo regiónu
			   licenciu rozhodcu	 v príslušnom Rozpise súťaží  	 3350
				  
I. ARBITRÁŽNE POPLATKY	 suma		                variabilný symbol 22
		  Manipulačný poplatok	 100 €			   22
Služba spojená s prerokovaním žiadosti  - manipulačný poplatok – sa nevracia.

J. ZRÁŽKY A POPLATKY - ROZHODCOVIA A INŠTRUKTORI	       variabilný symbol 11
	1.	 Zrážky rozhodcovia a inštruktori				    110
	2.	 Licencie rozhodcov a inštruktorov				    111
	
K. AKTIVITY ZDRAVOTNEJ KOMISIE			                   variabilný symbol 15
	1.	 Aktivity				    151

UPOZORNENIE!:
U prestupov a trestov je nutné uviesť meno a priezvisko za koho bola plat-
ba uhradená:
1.	Pri platbe poštovým peňažným poukazom v „správe pre adresáta“
2.	Pri platbe v EUR cez bankový účet SK63 0200 0000 0011 8459 3756:
	 -	 platba v hotovosti na bankový účet SZĽH v „popise“ vkladového lístku
	 - 	platba prevodným príkazom na bankový účet SZĽH v kolónke „účel platby“
3.	Pri spoločnej platbe viacerých úhrad je klub povinný zaslať avízo o úhrade na ekono-

mické oddelenie SZĽH s presnou špecifikáciou.
4.	Pri každej úhrade treba uviesť do riadku špecifického symbolu evidenčné  

číslo klubu (EČK) okrem platieb za Transfer karty. V prípade, že pri platbe 
nie je uvedené evidenčné  číslo klubu (EČK), SZĽH danú platbu nevie iden-
tifikovať, a tak sa klub vystavuje nebezpečiu všetkých následkov z toho 
vyplývajúcich.

Pri platbe v CHF na devízový účet SK43 0200 0000 0018 0553 5154, a to za vybave-
nie a tlačivo Transfer karty uviesť jej číslo resp. čísla ako špecifický symbol, resp.  
v informácii pre príjemcu v prípade platby zahraničným platobným príkazom.

(Smernica bola schválená VV SZĽH dňa 25.05.2016). 
Na ustanovenia Smernice sa primerane vzťahujú príslušné články podľa novelizova-
ných smerníc a poriadkov.
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ČLÁNOK 1 
Obsadzovanie súťažných stretnutí rozhodcami a inštruktormi rozhodcov 
1.	 Komisia rozhodcov SZĽH deleguje rozhodcov, inštruktorov rozhodcov a 
videobránkových rozhodcov  a mentorov   na stretnutia:
	 1.1	 najvyššej súťaže Seniorov       	                                	  
	 1.2	 druhej najvyššej súťaži  Seniorov 
	 1.3	 treťej najvyššej súťaži  Seniorov 
 	 1.4	 najvyššej súťaži  Juniorov
 	 1.5	 druhej najvyššej súťaži  Juniorov 
 	 1.6	 najvyššej súťaži  Dorastu 
 	 1.7	 druhej najvyššej súťaži  Dorastu 
 	 1.8	 najvyššej súťaži Kadetov
 	 1.9	 najvyššej súťaži žien
 	1.10	 finálový turnaj Majstrovstiev Slovenskej republiky starších žiakov
 	1.11	 kvalifikácia a baráže o postup do najvyššej súťaže seniorov, juniorov, dorastu
 	1.12	 kvalifikácia a baráže o postup do druhej najvyššej súťaže seniorov, juniorov, dorastu
 	1.13	 kvalifikácia a baráže o postup do treťej najvyššej súťaže seniorov, juniorov, dorastu
 	1.14	 všetky prípravné priateľské zápasy seniorov najvyššej súťaže seniorov 

2. Regionálne komisie rozhodcov delegujú rozhodcov a inštruktorov
rozhodcov na stretnutia:
- Regionálne súťaže seniorov    	 - Regionálne súťaže kadetov a žiakov
- Regionálne súťaže juniorov          	 - Regionálne súťaže žien
- Regionálne súťaže dorastu

2. Obsadzovanie priateľských, prípravných a medzinárodných stretnutí
Rozhodcami:
2.1 Na všetky prípravné, priateľské stretnutia 1. a 2. ligy seniorov a mládežníckych kategórií a 

na medzinárodné stretnutia kadetov a žiakov delegujú rozhodcov regionálne komisie roz-
hodcov.

2.2 Na všetky ostatné medzinárodné stretnutia družstiev súťaží riadených SZĽH deleguje rozhod-
cov Komisia rozhodcov SZĽH.

2.3 Organizátor stretnutí alebo turnaja na území SR je povinný požiadať KR príslušného reg. zvä-
zu alebo SZĽH o súhlas s účinkovaním rozhodcov. V prípade, že sa jedná o stretnutie, alebo 
turnaj na území iného štátu EÚ, príp. štátu mimo EÚ , nemusí požiadať o súhlas regionálny 
zväz resp. SZĽH aj účinkujúci rozhodca. V prípade že sa jedná o stretnutia komerčného cha-
rakteru alebo súkromných osôb neorganizované SZĽH resp. regionálnymi zväzmi, môžu roz-
hodcovia rozhodovať bez súhlasu regionálneho zväzu resp. SZĽH, a to v rozhodcovských 
dresoch alebo v inom úbore / tepláky, atď. / bez výsostných znakov a insígnií regionálneho 
zväzu alebo SZĽH. Ak bude rozhodca v ktoromkoľvek prípade rozhodovať bez súhlasu 
regionálneho zväzu, príp. SZĽH bude disciplinárne potrestaný podľa návrhu KR.

3. Obsadzovanie stretnutí funkcionármi mimo ľadu:
3.1 Regionálna komisia obsadzuje :

3.1.1 všetky medzinárodné a medzištátne stretnutia konané na území regiónu
3.1.2 regionálne komisie rozhodcov v Bratislave a v Košiciach obsadzujú naviac aj všetky 

súťažné stretnutia hrané v Bratislave a Košiciach.
	 Delegovaní funkcionári mimo ľadu musia byť držiteľmi kvalifikácie rozhodcov licencie E  

v ľadovom hokeji.

S M E R N I C A 
PRE OBSADZOVANIE STRETNUTÍ 

V ĽADOVOM HOKEJI
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1. Klub je povinný zabezpečiť ochranu dopravných prostriedkov rozhodcov,  
inštruktorov rozhodcov a videobránkových rozhodcov vo vyhradenom chránenom 
priestore pre motorové vozidlá v okruhu miesta, kde sa stretnutie hrá. V prípade 
nesplnenia si tejto povinnosti klubom je rozhodca povinný túto skutočnosť uviesť do 
Zápisu o stretnutí a inštruktori rozhodcov a videobránkový rozhodcovia do svojich 
správ a prípad bude prerokovaný DK SZĽH v zmysle Prílohy 2B, ods. 11 DP SZĽH. 
Rozhodca, inštruktor rozhodcov a videobránkový rozhodca je povinný pred stretnu-
tím zaparkovať osobné motorové vozidlo v tomto vyhradenom chránenom priestore 
a odovzdať vozidlo hlavnému usporiadateľovi stretnutia, ktorý zabezpečí ochranu 
a stráženie vozidla. Po stretnutí si rozhodca, inštruktor rozhodcov a videobránkový 
rozhodca toto motorové vozidlo od hlavného usporiadateľa prevezme. V prípa-
de poškodenia stráženého motorového vozidla rozhodca, inštruktor rozhodcov  
a videobránkový rozhodca ihneď oznámi túto skutočnosť klubu a uvedie ju do  
Zápisu o stretnutí, alebo do svojej správy. DK SZĽH bude tento prípad riešiť v zmysle  
DP SZĽH, vrátane uplatnenia čl. 28 DP SZĽH.

2. 75 min. pred začiatkom stretnutia výrazne označený usporiadateľ (odporúča sa 
v uniforme pracovníka bezpečnostnej služby) zaujme miesto pred šatňou rozhod-
cov a zabezpečí, aby do šatne nevstupovali nepovolané osoby počas celej doby 
výkonu služby.

3. Vstup do šatne rozhodcov majú povolený len delegovaní rozhodcovia stretnutia, 
delegovaný inštruktor rozhodcov, videobránkový rozhodca a zapisovateľ. Každý 
hokejový klub (usporiadateľ stretnutia) je povinný od 01.09.2004 
vybaviť vstupné dvere kabíny rozhodcov guľatým uzáverom (guľa-
tou kľučkou) otvárateľnou iba zvnútra kabíny rozhodcov.

4. Iné osoby môžu vstúpiť do šatne rozhodcov len na základe pozvania hlav-
ného rozhodcu stretnutia. 

5. Po skončení stretnutia a uzatvorení Zápisu o stretnutí na pokyn hlavného rozhodcu 
stretnutia poverený usporiadateľ skončí svoju činnosť.

Upozornenie!
Pri nedodržaní tohto nariadenia sa postupuje v zmysle príslušných ustanovení Dis-
ciplinárneho poriadku SZĽH.

/Nariadenie schválené VV SZĽH 17. 08. 2004/

N  A  R  I  A  D  E  N  I  E
NA OCHRANU DOPRAVNÉHO PROSTRIEDKU

A ŠATNE ROZHODCOV
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S M E R N I C A
PRE VÝKON FUNKCIE INŠTRUKTORA ROZHODCOV

1. Domáci klub vyčlení v hľadisku miesto pre nerušenú činnosť inštruktora rozhod-
cov počas stretnutia. 

2. Inštruktor rozhodcov 60 min. pred stretnutím skontroluje prítomnosť roz-
hodcov, ich schopnosť rozhodovať stretnutie a prekontroluje ich výstroj a správne 
umiestnenie reklám na výstroji rozhodcov.

3. Inštruktor rozhodcov 45 min. pred stretnutím skontroluje spôsobilosť po-
mocných funkcionárov stretnutia uvedených v SP SZĽH nachádzajúcich sa na lavici 
funkcionárov mimo ľadu, ktorí sú povinní preukázať sa platnou licenciu. Pokiaľ sa 
pomocní funkcionári nepreukážu platnou licenciou, po skončení stretnutia inštruktor 
rozhodcov informuje o uvedenej skutočnosti HR stretnutia , ktorý túto skutočnosť uve-
die menovite do poznámok v Zápise o stretnutí. Voči previnilcom môže byť začaté 
disciplinárne konanie.

4. Inštruktor rozhodcov v priebehu stretnutia kontroluje správnosť a spôsobi-
losť hlásateľa v súlade so Smernicami pre výkon hlásateľa. Po skončení stretnutia 
skontroluje správnosť hlásených údajov so Zápisom o stretnutí /góly, asistencie, 
atď.../. V prípade nesúladu o uvedenej skutočnosti informuje rozhodcu, ktorý túto 
skutočnosť uvedie do poznámok v Zápise o stretnutí.

5. 8 min. pred začiatkom stretnutia skontroluje rozhodcov a odprevadí ich 
na ľadovú plochu, aby sa rozkorčuľovali a začali si plniť svoje povinnosti.

6. Ak v priebehu 1. tretiny rozhodcovia nevystihnú „ ducha hry“, v prestávke ich 
upozorní na túto skutočnosť.

7. Písomné hodnotenie rozhodcov a opis ďalších zistených skutočností zo stretnutia 
zašle určenému členovi komisie rozhodcov.

/Smernica schválená VV SZĽH 20. 08. 2009/
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S M E R N I C A
PRE PREVÁDZKU VIDEOPODPORNÉHO SYSTÉMU

A VÝKON FUNKCIE VIDEOBRÁNKOVÉHO 
ROZHODCU A ROZHODCOV STRETNUTIA

Táto smernica je platná pre všetky zimné štadióny, na ktorých je inštalovaný video-
podporný systém a pre stretnutia, na ktoré sú delegovaní  videobránkoví rozhod-
covia.
Videobránkového rozhodcu na stretnutie deleguje komisia rozhodcov zväzu, ktorý 
riadi príslušnú súťaž.

Článok 1.
Základné technické podmienky pre prevádzku pracoviska videopodporného systému 

a výkon funkcie videobránkového rozhodcu, ktoré musí zabezpečiť domáci klub

1.	 Na dverách pracoviska videopodporného systému/pracoviska videobránkové-
ho rozhodcu je z vonkajšej strany inštalovaná „guľa“ a tabuľka s nápisom „VSTUP 
ZAKÁZANÝ“.
2.	 Na pracovisku videopodporného systému/pracovisku videobránkového roz-
hodcu zabezpečiť vešiak, kôš na odpadky a dve stoličky na kolieskach.
3.	 Pracovisko vystrojiť tak, aby z priestoru hľadiska počas prezerania sporných 
situácií videobránkovým rozhodcom monitory videopodporného systému neboli  
viditeľné.
4.	 Zabezpečiť prevádzkyschopné telefonické spojenie medzi priestorom lavice 
funkcionárov mimo ľadovej plochy a pracoviskom videobránkového rozhodcu. 
Telefón na lavici funkcionárov mimo ľadovej plochy má byť umiestnený na takom 
mieste, aby bol v  prípade potreby ľahko dostupný hlavnému rozhodcovi.
5.	 Na pracovisku videopodporného systému/videobránkového rozhodcu musí 
byť priestor a potrebné technické prostriedky na umiestnenie televízneho prijímača  
s videonahrávačom VHS, aby v prípade priameho televízneho prenosu bol výstup-
ný televízny signál k dispozícii aj pre videobránkového rozhodcu.
6.	 V prípade priameho televízneho prenosu zabezpečiť telefonické spojenie aj  
s réžiou v prenosovom voze.
7.	 Zabezpečiť inštaláciu a prevádzku svetelného majáka v priestore lavice funk-
cionárov mimo ľadovej plochy. Blikajúci maják má byť v činnosti nepretržite počas 
prezerania videozáznamu a vtedy, keď videobránkový rozhodca telefonicky ozná-
mil, že bude prezerať videozáznam. 
8. 	DVD nahrávače majú byť umiestnené, resp. oddelené od seba tak, aby sa pri 
diaľkovom ovládaní nezapínali nepotrebné zariadenia.
9. 	Na nahrávanie sa musia používať DVD nosiče dodané od Pro-Hokej a.s. 
10.	Asistent „vodiacej kamery“ musí nepretržite snímať situácie nielen po každom 
prerušení hry, ale aj po skončení každej tretiny a predĺženia až do úplného vyprázd- 
nenia ľadovej plochy.
11.	Videotechnik domáceho klubu musí po stretnutí poskytnúť hosťujúcemu klubu 
nahrávku z „vodiacej kamery“ a v prípade oficiálneho prezerania sporných situácií  
videobránkovým rozhodcom tieto prezerané situácie zaradiť na koniec DVD nahrávky. 
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12.	 Rovnakú DVD nahrávku musí domáci klub archivovať podľa pokynov  
Pro-Hokej a.s.
13.	 Zabezpečiť podľa požiadaviek videobránkového rozhodcu opakovanie, spo-
maľovanie a zastavenie televízneho obrazu v sporných situáciách.
14.	 Zabezpečiť, aby počas celého stretnutia na pracovisku videopodporného systé-
mu/pracovisku videobránkového rozhodcu nebola okrem videotechnika domáce-
ho klubu a videobránkového rozhodcu stretnutia nijaká iná osoba. 

Článok 2.
Postup pri prezeraní videozáznamu

1.	 Ak v prípade spornej situácie požiada hlavný rozhodca o prezretie videozázna-
mu, nadviaže kontakt s videobránkovým rozhodcom prostredníctvom zapisovateľa 
telefónom, ktorý je inštalovaný na lavici funkcionárov mimo ľadovej plochy iba na 
tento účel.
2.	 Ak o prezretie videozáznamu požiada videobránkový rozhodca, aby hlavného 
rozhodcu informoval o potrebe prezretia videozáznamu, urobí to prostredníctvom 
zapisovateľa telefonicky ihneď po prvom prerušení hry po tom, ako sa vyskytla 
(podľa neho) sporná situácia. V tomto prípade sa na lavici funkcionárov mimo  
ľadovej plochy ihneď zapne svetelný maják. 
3.	 Počas prezerania videozáznamu je vždy zapnutý svetelný maják.
4.	 Vždy, keď o prezeranie videozáznamu požiada hlavný rozhodca alebo video- 
bránkový rozhodca, hlásateľ musí vyhlásiť:

„PREZERANIE VIDEOZÁZNAMU“

5.	 Ak sa z videozáznamu nedá jednoznačne posúdiť sporná situácia, videobrán-
kový rozhodca to oznámi hlavnému rozhodcovi, ktorý potom musí urobiť konečné 
rozhodnutie sám.
6.	 Po prezretí videozáznamu a rozhodnutí videobránkového rozhodcu hlásateľ 
musí vyhlásiť jedno z týchto oznámení:

 “GÓL BOL DOSIAHNUTÝ V ČASE 
alebo

“GÓL NEBOL DOSIAHNUTÝ”
a vypne sa svetelný maják.

7.	 Družstvo nemá právo požiadať o prezretie videozáznamu.
8.	 Ak puk vnikol do bránky a hra bola prerušená, hlavný rozhodca alebo video-
bránkový rozhodca požiada o prezretie videozáznamu počas tohto prerušenia hry.  
Ak o prezretie videozáznamu počas tohto prerušenia hry nepožiada nikto, potom 
rozhodnutie hlavného rozhodcu je konečné a dodatočné prezeranie videozázna-
mu už nie je povolené.
9.	 Ak puk vnikol do bránky a hra nebola prerušená, potom možno prezerať  
videozáznam počas prvého prerušenia hry po momente, keď vznikla sporná  
situácia. Keď sa prezretie videozáznamu počas tohto prerušenia hry neuskutoční, 
dodatočné prezeranie videozáznamu už nie je povolené.
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10. Ak sa hlavný rozhodca alebo videobránkový rozhodca rozhodne, že sa bude 
prezerať videozáznam, potom všetci hráči s výnimkou brankára musia ísť k svojej 
hráčskej lavici.
11. Prezerať videozáznam možno aj vtedy, keď prvé prerušenie hry po spornej 
situácii nastane signálom konca tretiny, predĺženia alebo stretnutia. Družstvá sú po-
vinné zostať na ľadovej ploche až do konečného rozhodnutia hlavného rozhodcu 
alebo videobránkového rozhodcu.
Rozhodnutie videobránkového rozhodcu je konečné a nemenné a hlavný rozhodca 
ho oznámi zapisovateľovi a prostredníctvom hlásateľa aj divákom prítomným na 
zimnom štadióne.

Článok 3.
Všeobecné zásady činnosti videobránkového rozhodcu

1.	 Delegovaný videobránkový rozhodca sa dostaví na stretnutie 60 minút pred 
úradným začiatkom. Spolu s videotechnikom skontroluje funkčnosť videopodpor-
ného systému a funkčnosť telefonického spojenia medzi lavicou funkcionárov mimo 
ľadovej plochy a pracoviskom videobránkového rozhodcu. V prípade nefunkčnosti 
spojenia zariadi v spolupráci s domácim klubom náhradné telefonické spojenie.  
V prípade poruchy videopodporného systému zotrvá videobránkový rozhodca na 
svojom pracovisku až do skončenia stretnutia (pre prípad, že sa počas stretnutia 
podarí poruchu odstrániť).
2.	 Delegovaný videobránkový rozhodca po stretnutí zašle určenému členovi ko-
misie rozhodcov osobitnú správu o každom oficiálnom prezeraní videozáznamu  
v stretnutí alebo ak sa na videopodpornom systéme vyskytli poruchy, a preto nebol 
v stretnutí funkčný.
3.	 V prípade dostatočného priestoru na pracovisku videopodporného systému/
pracovisku videobránkového rozhodcu je možné, aby odtiaľ, so súhlasom video-
bránkového rozhodcu, sledoval stretnutie aj delegovaný inštruktor rozhodcov, ktorý 
však nijako nesmie zasahovať do práce videotechnika a videobránkového rozhod-
cu.

Článok 4.
Všeobecné zásady činnosti rozhodcov stretnutia

1.	 Asi 7 minút pred začiatkom stretnutia, keď rozhodcovia nastúpia na ľadovú 
plochu, je hlavný rozhodca povinný skontrolovať telefonické spojenie s videobrán-
kovým rozhodcom. 
2.	 Pre rozhodcov blikajúci maják znamená, aby po prvom prerušení hry nepokra-
čovali v stretnutí a hlavný rozhodca ide k telefónu.
3.	 V prípade, že časomer má byť po prezeraní videozáznamu posunutý, treba 
poskytnúť časomeračovi dostatočný čas, aby na časomere nastavil správny čas.
4.	 Ak po spornej situácii je prvé prerušenie hry spôsobené koncom tretiny, predĺže-
nia alebo stretnutia, prezretie videozáznamu na základe žiadosti hlavného rozhod-
cu alebo videobránkového rozhodcu sa musí uskutočniť ešte predtým, ako družstvá 
opustia ľadovú plochu. Rozhodcovia spolu s hlásateľom  musia zabezpečiť, že 
družstvá neopustia ľadovú plochu až do rozhodnutia videobránkového rozhodcu. 
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5.	 Ak potrestaný hráč opustil trestnú lavicu a časomer sa po prezretí videozázna-
mu posunul späť, potom je nevyhnutné, aby sa tento hráč vrátil na trestnú lavicu 
a odpykal si zvyšok svojho trestu.
6.	 Ak bol pred gólom avizovaný trest, ale hra pokračovala, pričom videozáznam 
potvrdil dosiahnutie gólu, potom sa menší trest neuloží, ak bol avizovaný pred  
dosiahnutím gólu. Vyššie tresty hlavný rozhodca uloží. Ak však bol trest avizovaný 
po dosiahnutom góle, ale ešte predtým, ako bola prerušená hra, potom sa trest 
začne v čase, na ktorý sa posunie časomer. 
7.	 Hlavný rozhodca môže na základe svojho rozhodnutia, bez ovplyvnenia inou 
osobou, požiadať videobránkového rozhodcu o jeho stanovisko iba v týchto prípa-
doch:
a)	 určiť, či puk prešiel celým objemom za bránkovú čiaru,
b)	 určiť, či puk vnikol do bránky skôr, ako bola pohnutá bránková konštrukcia,
c)	 určiť, či puk vnikol do bránky pred alebo po uplynutí času tretiny, predĺženia 	
	 alebo stretnutia,
d)	 určiť, či puk bol do bránky usmernený rukou alebo kopnutý,
e)	 určiť, či sa puk odrazil do bránky od rozhodcu,
f)	 určiť, či bol puk zasiahnutý hokejkou nad úrovňou hornej žŕdky bránkovej kon- 
	 štrukcie predtým, ako puk vnikol do bránky,
g)	 nastaviť správny čas na časomere, ak je čas viditeľný na monitore videobránko- 
	 vého rozhodcu.

Článok 5.
Záverečné ustanovenia

1.	 Záväzný výklad tejto smernice vykonáva Výkonný výbor SZĽH.
2.	 Táto smernica bola schválená Výkonným výborom SZĽH dňa 16. novembra 2005  
	 a je platná od 17. novembra 2005.
3.	 Táto smernica bola potvrdená Kongresom SZĽH 4. júna 2006. 
4.	 Schválením tejto smernice stráca platnosť smernica, ktorú schválil Výkonný výbor  
	 SZĽH 17. augusta 2004.

/Smernica schválená VV SZĽH 16. 11. 2005/
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S M E R N I C A
PRE POSTUP ROZHODCOV

A KLUBOV PRI ZAHÁDZANÍ HRACEJ PLOCHY
Menšie zahádzanie papiermi alebo plastovými predmetmi: 
Čiaroví rozhodcovia očistia hraciu plochu bez zbytočného zdržiavania hry a hlavný rozhod-
ca požiada hlásateľa, aby vyzval divákov, aby sa hádzanie predmetov neopakovalo.

Väčšie zahádzanie papiermi alebo plastovými predmetmi: 
a) Hlavný rozhodca stretnutia vyzve pracovníkov ZŠ, aby očistili hraciu plochu a požiada 
hlásateľa, aby upozornil divákov, že pri opakovaní bude stretnutie prerušené.    
b) Pri druhom opakovaní rozhodcovia a družstvá odídu do šatní, pracovníci ZŠ vyčistia hra-
ciu plochu a hlásateľ upozorní, že pri ďalšom opakovaní bude vyprázdnená časť hľadiska,  
v ktorej sú nedisciplinovaní diváci.
c) Pri treťom opakovaní rozhodcovia a družstvá odídu do šatní a hlavný rozhodca stretnutia 
oznámi hlavnému usporiadateľovi, ktorá časť hľadiska musí byť vyprázdnená. Po očistení 
hracej plochy pracovníkmi ZŠ a vyprázdnení určenej časti hľadiska sa v stretnutí pokračuje. 
Hlásateľ upozorní, že v prípade ďalšieho opakovania bude vyprázdnené celé hľadisko.
d) Pri ďalšom opakovaní rozhodcovia a družstvá odídu do šatní a hlavný rozhodca stretnutia 
požiada hlavného usporiadateľa o vyprázdnenie celého hľadiska. Po očistení hracej plochy 
pracovníkmi ZŠ a vyprázdnení hľadiska sa stretnutie dohrá.

Zahádzanie hracej plochy sklom alebo inými tvrdými predmetmi: 
a) Rozhodcovia a družstvá odídu do šatní, pracovníci ZŠ vyčistia hraciu plochu a hlása-
teľ upozorní, že pri ďalšom opakovaní bude časť hľadiska s nedisciplinovanými divákmi 
vyprázdnená.
b) Pri druhom opakovaní rozhodcovia a družstvá odídu do šatní a  hlavný rozhodca stretnu-
tia oznámi hlavnému usporiadateľovi, ktorá časť hľadiska musí byť vyprázdnená. Po očistení 
hracej plochy pracovníkmi ZŠ a vyprázdnení určenej časti hľadiska sa v stretnutí pokračuje. 
Hlásateľ upozorní, že pri ďalšom opakovaní bude vyprázdnené celé hľadisko.
c) Pri treťom opakovaní rozhodcovia a družstvá odídu do šatní a hlavný rozhodca stretnutia 
požiada hlavného usporiadateľa o vyprázdnenie celého hľadiska. Po očistení hracej plochy 
a vyprázdnení hľadiska sa stretnutie dohrá.

Sklo alebo tvrdý predmet zasiahne rozhodcu:
a) Rozhodcovia a družstvá odídu do šatní a hlavný rozhodca stretnutia požiada hlavného 
usporiadateľa o vyprázdnenie celého hľadiska. 
b) V prípade, že jeden z rozhodcov nie je po zásahu predmetom ďalej schopný rozhodovať, 
po vyprázdnení hľadiska a očistení hracej plochy stretnutie sa dohrá systémom hlavného  
a jedného čiarového rozhodcu alebo dvoch čiarových rozhodcov.

Ak požiadavky a nariadenia hlavného rozhodcu stretnutia nebudú splnené do 60 min. hlav-
ný rozhodca stretnutie predčasne skončí a o jeho výsledku rozhodne riadiaci orgán príslušnej 
súťaže.   

/Smernica schválená VV SZĽH 21. 02. 2001/
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S M E R N I C A
PRE VÝKON FUNKCIE HLÁSATEĽA 

1. Hlásateľ sa dostaví na stretnutie najmenej 30 minút pred začiatkom 
stretnutia. Po príchode prevezme od zapisovateľa kópiu oficiálneho Zápisu 
o stretnutí. 

2. 15 minút pred začiatkom stretnutia v úvodnom vstupe privíta divákov 
a stručne im predstaví obe družstvá – rok vzniku, najväčšie úspechy, najznámejší 
hráči, súčasné postavenie v súťaži, výsledky posledných (vzájomných) zápasov. 
V závere uvedie nahlásené zostavy družstiev (číslo, meno a priezvisko hráčov  
a členov realizačného tímu). Ako prvé uvedie družstvo hostí.

3. Pri nástupe družstiev na ľadovú plochu zopakuje zostavy v rovnakom 
poradí a na koniec uvedie menovite rozhodcov, inštruktora roz-
hodcov a videobránkového rozhodcu (ak sú prítomní) bez udania 
bydliska.

4. V priebehu stretnutia je hlásateľ povinný prostredníctvom miestneho rozhlasu 
oznámiť:

-  strelca gólu a asistentov
Forma hlásenia: „Čas 36:32, gól HKM Pezinok, číslo 10 Ivan NOVÝ, asisten-
cia číslo 68 Ján STARÝ (a číslo 5 Štefan MODRÝ). Stav stretnutia 1:0.“
Pozn.: Druhá asistencia sa hlási iba vtedy, ak ju hlavný rozhodca prizná.

- potrestaného hráča (-ov)
Forma hlásenia: „Čas 36:32, číslo 23 Peter ZELENÝ, HC Šamorín, menší trest, 
zdržiavanie hry.
(Súčasne vylúčený, číslo 21 Arpád TÓTH, HK ’00 Čierna nad Tisou, väčší trest, 
podrazenie).“
Pozn. 1: Trest hráča hosťujúceho družstva musí byť ohlásený ako prvý.
Pozn. 2: V prípade, že potrestaný hráč nemôže ísť na trestnú lavicu (zranenie, 
VT+OK) alebo pri trestoch pre brankára, hlásateľ uvedie meno hráča, ktorý 
odpyká uložený trest: 
„Trest odpyká číslo 14 Pavol VESELÝ.“
Pozn. 3: V prípade vylúčenia hráča za „filmovanie“ pádu (Pravidlo 552) ale-
bo zbytočný kontakt po prerušení (Pravidlo 522/2) hlásateľ oznámi na pokyn 
hlavného rozhodcu: „Čas 15:09, číslo 69 Karol MRVENICA, ŠKP Kriváň, menší 
trest nešportové správanie – filmovanie pádu (zbytočný kontakt po prerušení 
hry).“
Pozn. 4: V prípade zhodujúcich sa trestov oznámi, s akým počtom hráčov 
budú obidve družstvá pokračovať v hre:
„Pre zhodujúce sa tresty hráča HKM Pezinok číslo 9 Miroslava PEKNÉHO  
a hráča HC Šamorín č. 21 Jakuba STARÉHO budú družstvá hrať v pomere  
5 proti 4.“ 
- skončenie trestov
Forma hlásenia:   „HK ’00 Čierna nad Tisou hrá s piatimi hráčmi.“  (ak družstvo 
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už nemá na trestnej lavici hráčov, ktorí spôsobili početné oslabenie).
Forma hlásenia:   „Družstevník Podháj hrá so štyrmi hráčmi.“ (ak družstvo má na 
trestnej lavici hráčov, ktorí spôsobili početné oslabenie).
Forma hlásenia:   „Družstvá hrajú s piatimi hráčmi.“  (pri súčasnom návrate na 
ľad hráčov oboch družstiev, ak už nemajú na trestnej lavici ďalších hráčov, ktorí 
spôsobili ich početné oslabenie).
Pozn.: Ak vylúčený hráč, ktorému sa skončil trest, sa vracia na ľad počas pre-
rušenej hry (odložené tresty), hlásateľ oznámi skončenie jeho trestu : Forma 
hlásenia:  „Skončil sa trest hráča ŠKP Kriváň číslo 9 Karola MRVENICU.“

- začiatok poslednej minúty prvej a druhej tretiny
Forma hlásenia: „Minúta do konca prvej (druhej) tretiny“.

- začiatok posledných dvoch minút stretnutia alebo tretej tretiny 
(pri prípadnom predĺžení)
Forma hlásenia: „Dve minúty do konca stretnutia (tretej tretiny).“

- dôvod neuznania gólu alebo inú závažnú skutočnosť, ak ho o to 
požiada hlavný rozhodca
Forma hlásenia: „Gól neplatí pre postavenie hráča číslo 14 v bránkovisku.“

Hlavný rozhodca upozorňuje divákov, že pri opakovanom hádzaní predmetov 
na ľadovú plochu preruší stretnutie (a dá vyprázdniť sektor).
Pozn.: V týchto prípadoch musí hlásateľ presne citovať hlavného rozhodcu.

- oddychový čas niektorého z družstiev
Forma hlásenia: „HKM Pezinok, oddychový čas.“

- prezeranie videozáznamu videobránkovým rozhodcom
Forma hlásenia:  „Hra je prerušená pre prezeranie videozáznamu.“

5. Hlásateľ sa musí  v priebehu hry vyvarovať hláseniam vyzývajúcich divákov 
na povzbudzovanie domáceho družstva.

6. Iné hlásenia, nesúvisiace priamo s hrou, môže hlásateľ oznámiť len na 
žiadosť hlavného usporiadateľa v prestávkach medzi tretinami, prípadne pred 
predĺžením, nikdy však v priebehu hry.

/Smernica schválená VV SZĽH 17. 08. 2004/
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S M E R N I C A
PRE POSTUP PRI PRESTÁVKACH PRE REKLAMU

V PRIAMOM TELEVÍZNOM PRENOSE

I. VŠEOBECNÉ ZÁSADY

1.	V stretnutí extraligy v priamom televíznom prenose sú počas každej treti-
ny riadneho hracieho času povolené prestávky pre vysielanie rekla-
my.

2.	Prestávka pre reklamu trvá 60 sekúnd.

3.	Prestávky pre reklamu môžu byť po prerušení hry, a to:
	 • prvá:     po 5. minúte čistého času tretiny,
	 • druhá:   po 10. minúte čistého času tretiny, 
	 v stretnutiach play-off:
	 • prvá:     po 4. minúte čistého času tretiny,
	 • druhá:   po 9. minúte čistého času tretiny,
	 • tretia:    po 14. minúte čistého času tretiny,
	 ak družstvá budú pokračovať v hre s rovnakým počtom hráčov na ľade (4 proti 4, 

5 proti 5 alebo 6 proti 6).

4.	Pre stretnutie v priamom televíznom prenose nominuje koordinátora 
prestávok pre reklamu riadiaci orgán súťaže.

5.	Domáci klub zabezpečí koordinátorovi prestávok miesto na lavici funk-
cionárov mimo ľadu.

6.	Domáci klub zabezpečí inštaláciu svetelného majáka, ktorým koordi-
nátor prestávok upozorní pracovníkov televíznej spoločnosti, rozhodcov, 
družstvá a divákov na prestávku pre reklamu.

7.	Domáci klub zabezpečí pre koordinátora prestávok tabuľky s číslami 45 
a 55.

8.	Prestávka pre reklamu nesmie byť:
	 a)	po dosiahnutí gólu,
	 b)	po zakázanom uvoľnení,
	 c)	počas posledných 30 sekúnd prvej a druhej tretiny,
	 d)	počas posledných 120 sekúnd tretej tretiny,
	 e)	počas celého predĺženia stretnutia
	 f)	 počas presilovej hry,
	 g)	po prerušení hry, kedy bolo družstvo “A” oslabené a trest uložený  

	 družstvu “B” zmení počet hráčov na ľade,
	 h) ak prerušenie hry bolo z dôvodu nariadenia trestného strieľania.
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9.	Ak sa prestávka pre reklamu začne počas úpravy ľadovej plochy, opravy 
ochranného skla alebo mantinelu, alebo po prerušení hry z iného mimoriad-
neho dôvodu (napríklad zranenie hráča), v takom prípade rozhodcovia a 
družstvá postupujú podľa pravidiel ľadového hokeja č. 91 - Striedanie 
hráčov počas prerušenej hry a č. 92 - Postup pri striedaní hrá-
čov.

II.	ČINNOSŤ  KOORDINÁTORA  PRESTÁVOK  PRE  REKLAMU

1.	Koordinátor prestávok pre reklamu po prerušení hry zapne svetelný 
maják.

2.	Po uplynutí 45 sekúnd koordinátor tabuľkou s číslom 45 upozorní hlavného 
rozhodcu stretnutia, aby zapískaním vyzval  hráčov, že sa majú pripraviť 
na pokračovanie v hre.

3.	Po uplynutí 55 sekúnd koordinátor tabuľkou s číslom 55 upozorní čiarového 
rozhodcu stretnutia, aby zapískaním vyzval hráčov na zaujatie správne-
ho postavenia na vhadzovanie.

4.	Po uplynutí času prestávky pre reklamu (60 sekúnd) koordinátor vypne 
svetelný maják. 

III. ČINNOSŤ  ROZHODCOV  STRETNUTIA

1.	Jeden z rozhodcov po zapnutí svetelného majáka zapíska a rukou 
ukáže smerom k lavici funkcionárov mimo ľadu.

2.	Hlavný rozhodca odíde k lavici funkcionárov mimo ľadu a jeden 
čiarový rozhodca sa postaví medzi hráčske lavice.

3.	Druhý čiarový rozhodca položí puk na miesto, kde sa bude vhadzovať 
po skončení prestávky pre reklamu a potom odíde k lavici funkcionárov 
mimo ľadu. 

4.	Keď koordinátor zdvihne tabuľku s číslom 45, hlavný rozhodca 
zapískaním vyzve hráčov, aby sa  odobrali na miesto vhadzovania, čia-
rový rozhodca pri hráčskych laviciach slovne vyzve hráčov, aby 
išli na miesto vhadzovania a druhý čiarový rozhodca ide na miesto 
vhadzovania.

5.	Keď koordinátor zdvihne tabuľku s číslom 55, čiarový rozhodca na mies-
te vhadzovania zapískaním vyzve hráčov, aby zaujali správne postave-
nie na vykonanie vhadzovania puku.

6.	Keď koordinátor vypne svetelný maják, čiarový rozhodca vhodí puk 
na ľadovú plochu.
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IV. PRÁVA  A  POVINNOSTI DRUŽSTIEV

1.	Okrem brankárov sú ostatní hráči počas prestávky pre reklamu 
povinní byť pri svojej hráčskej lavici.

2.	Po uplynutí 45 sekúnd prestávky pre reklamu, teda po zapískaní hlavného 
rozhodcu, družstvá pri výmene hráčov na ľade postupujú podľa pra-
vidla ľadového hokeja č. 91 - Striedanie hráčov počas prerušenej 
hry a č. 92 - Postup pri striedaní hráčov.

3.	Pred uplynutím 45 sekúnd prestávky pre reklamu majú družstvá možnosť 
prostredníctvom kapitána požiadať o oddychový čas, ktorý začne 
plynúť ihneď po skončení prestávky pre reklamu. 

/Smernica schválená VV SZĽH 30. 10. 2002/
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S M E R N I C A
PRE POUŽÍVANIE VIDEO PLOCHY 

NA ZIMNÝCH ŠTADIÓNOCH 
Používanie video plochy na zimných štadiónoch má prispieť k zlepšeniu 
úrovne stretnutí v ľadovom hokeji a nie na ovplyvňovanie ich priebehu. Zá-
bery na obrazovke majú zabávať divákov. Za žiadnych okolností zábery na 
obrazovke nesmú dehonestovať stretnutie, hráčov, rozhodcov, realizačné 
tímy, alebo divákov.

1.	V žiadnom prípade sa nesmie opätovne prehrávať situácia, ktorá by svo-
jim obsahom mohla vyvolať vášne u divákov, alebo negatívne vplývať na 
rozhodovanie stretnutia.

2.	Nesmú sa prehrávať kontroverzné, alebo otázne verdikty rozhodcov, 
alebo situácie, za ktoré boli alebo neboli udelené tresty. 

3.	Napriek tomu, že priame zábery zo stretnutia naživo sú povolené, bitky  
a situácie vedúce k bitkám sa na obrazovke nesmú objavovať.

4.	Je tiež zakázané prehrávanie záberov zo záznamu, ktoré sú určené pre 
videobránkových rozhodcov.

5.	Nie je etické prehrávanie záberov, ktoré zobrazujú reakcie hráčov,  
trénerov, alebo funkcionárov družstiev v sporných situáciách.

6.	Ak rozhodcovia udelia trest, alebo rozhodnú o vzniknutej situácii, na 
obrazovke sa nesmú objaviť hráči alebo členovia realizačného tímu druž-
stva, ktorí namietajú proti rozhodnutiu, alebo robia nespokojné, prípadne 
obscénne a provokačné gestá smerom k rozhodcom.

7.	Je zakázané ukazovať zábery zranených hráčov.

8.	Opakované situácie môžu ukazovať situácie z hry, reakcie hráčov, tréne-
rov, alebo funkcionárov družstva len v pozitívnom smere.

(Smernica schválená VV SZĽH 28. 06. 2007)
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S M E R N I C A
PRE POSKYTOVANIE NÁHRAD ROZHODCOM, 

INŠTRUKTOROM ROZHODCOV, 
VIDEOBRÁNKOVÝM ROZHOCOM 

A FUNKCIONÁROM MIMO ĽADOVEJ PLOCHY
Článok I.
Základné ustanovenia
1.	Táto smernica stanovuje náhrady pre stretnutia ľadového hokeja v Slo-

venskej republike, týkajúce sa:
	 a) výdavkov spojených s výkonom funkcie rozhodcu ľadového hokeja a 

funkcionára mimo ľadovej plochy,
	 b) výdavkov spojených s výkonom funkcie inštruktora rozhodcov a vi-

deobránkového rozhodcu,
	 c) zdaňovania odmien
2.	Sadzobník odmien sa nevzťahuje na rozhodcov ľadového hokeja, ktorí 

majú so SZĽH uzatvorenú Zmluvu o spolupráci podľa ust. § 269 Obchod-
ného zákonníka, ktorej predmetom je vykonávanie činnosti rozhodovanie 
za odmenu, ktorá je dohodnutá priamo v zmluve.

Článok II.
Náhrady výdavkov spojených s výkonom funkcie
1. STRAVNÉ
Rozhodcovi, inštruktorovi rozhodcov, videobránkovému rozhodcovi a fun-
kcionárom mimo ľadovej plochy patrí náhrada výdavkov v zmysle všeobec-
ne záväzných právnych predpisov.

2. POŠTOVNÉ
	 Rozhodcovi stretnutia, ktorého povinnosťou je odoslať zápis na prí-
slušný riadiaci zväz, prináleží náhrada poštovného za doporučený list1) bez 
predloženého dokladu vo výške základnej sadzby. V prípade, 
že výška poplatku poštovného je vyššia ako základná sadzba za doporu-
čený list, prináleží náhrada poštovného rozhodcovi stretnutia po predložení 
potvrdenky poštovného.
	 Ostatným rozhodcom stretnutia prináleží náhrada poštovného za 
obyčajný list1) (zaslané vyúčtovanie cestovných výdavkov) bez predlo-
ženého dokladu vo výške základnej sadzby. V prípade, že výška 
poplatku poštovného je vyššia ako základná sadzba za obyčajný list, 
náhrada poštovného prináleží rozhodcovi stretnutia až po predložení potvr-
denky poštovného.
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	 Inštruktorovi rozhodcov a videobránkovému rozhodcovi 
stretnutia prináleží náhrada poštovného za obyčajný list1) (zaslané vyúč-
tovanie cestovných výdavkov a zaslaná správa inštruktora stretnutia, resp. 
správa videobránkového rozhodcu) bez predloženého dokladu vo 
výške základnej sadzby. V prípade, že výška poplatku poštovného je 
vyššia ako základná sadzba za obyčajný list, náhrada poštovného priná-
leží inštruktorovi a videorozhodcovi stretnutia až po predložení potvrdenky 
poštovného. 
  1)	Zákon č. 507/2001 Z. z. o poštových službách v znení neskorších predpisov  
	 a Zákon NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov.

3. CESTOVNÉ
	 a) Kilometrovné, v súťažiach riadených SZĽH, resp. organizovaných SZĽH 
delegovaným rozhodcom stretnutia, inštruktorovi rozhodcov 
a videobránkovému rozhodcovi, ktorí použijú súkromné motorové 
vozidlo prináležia cestovné náhrady podľa rôznych situácií nasledovne:
	 - v prípade dorazenia na dohodnuté miesto vyzdvihnutia pri použi-
tí súkromného motorového vozidla patrí každému zo šoférov za ces-
tu na dohodnuté miesto vyzdvihnutia z miesta bydliska plná náhrada  
tz. 0,20 €/km,
	 - v prípade vyzdvihnutia osoby, resp. osôb a pokračovania v spoločnej 
ceste na hokejové stretnutie jedným súkromným motorovým vozidlom patrí 
šoférovi za nasledujúcu cestu plná náhrada tz. 0,20 €/km, pričom šoféro-
vi, ktorý odparkuje svoje motorové vozidlo v mieste vyzdvihnutia, prináleží
na základe predloženia dokladu preplatenie náhrady za parkovné,
- v prípade, že sa uvedené osoby nedohodnú a dostavia sa na hokejo-
vé stretnutie pri použití súkromného motorového vozidla každý samostatne 
priamo z miesta bydliska, i napriek spoločnému smeru jazdy (s toleranciou 
zachádzky 25 % z jedného smeru jazdy), patrí každému šoférovi polovičná 
náhrada tz. 0,10 €/km,
	 - v prípade, že sa uvedené osoby dostavia na hokejové stretnutie pri po-
užití súkromného motorového vozidla každý samostatne priamo z miesta 
bydliska, a to z iných smerov jazdy patrí každému šoférovi plná náhrada  
tz. 0,20 €/km.
	 b) Delegovanému rozhodcovi stretnutia, ktorý vyzdvihne na spoločnú 
cestu na hokejové stretnutie  aj iných rozhodcov, inštruktorov rozhodcov, 
videobránkových rozhodcov a funkcionárov mimo ľadovej plochy, z rov-
nakého mesta bydliska, prináleží v prípade cesty na zápas mimo svojho 
bydliska jednorazová  paušálna náhrada  PAUŠÁL MESTO nasledovne: 
	 - ak je rozloha mesta viac ako 299 km2 – 3,00 Eur
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	 - ak je rozloha mesta viac ako 199 km2 – 2,50 Eur
	 - ak je rozloha mesta menej ako 199 km2 a viac ako 80 km2 – 1,50 Eur
	 - ak je rozloha mesta menej ako 80 km2 – 0,50 Eur
	 c) Pri použití verejného dopravného prostriedku možno použiť:
	 - do 150 km - osobný vlak, rýchlik 2. triedy alebo autobus,
	 - do 300 km - rýchlik 1. trieda alebo autobus,
	 - nad 300 km - rýchlik 1. trieda, lôžko alebo autobus.
	 d) Ak sú rozhodcovia, inštruktor rozhodcov alebo videobránkový roz-
hodca na stretnutie delegovaní „z jedného smeru“, je povinný najďalej 
situovaný rozhodca, inštruktor rozhodcov alebo videobránkový rozhodca 
cestou zobrať všetkých zainteresovaných.
Poznámka: „Z jedného smeru“ znamená zachádzku najviac o 25 % z 
ideálnej vzdialenosti na ceste do miesta stretnutia a najviac o 25 % na cestu 
do miesta bydliska.
	 e) Účtovať poplatky na MHD nie je možné.
	 f) Pre účtovanie kilometrovného inštruktorov rozhodcov a videobránko-
vých rozhodcov platia rovnaké zásady ako pre rozhodcov.

4. NOCĽAŽNÉ
	 a) Nocľažné alebo lôžkový vozeň možno účtovať len na základe pred-
loženého dokladu.
	 b) V prípade vzdialenosti menšej ako 50 km od miesta bydliska nemožno 
účtovať nocľažné; výnimkou je prípad, že rozhodca, inštruktor rozhodcov 
alebo videobránkový rozhodca je delegovaný aj na nasledujúci deň v tom 
istom mieste konania stretnutia.

5. VÝPLATA ODMIEN A NÁHRAD
	 a) Z prostriedkov SZĽH sa budú centrálne vyplácať náhrady rozhodcom, 
inštruktorom rozhodcov a videobránkovým rozhodcom len za súťažné stret-
nutia riadené SZĽH (okrem súťaží starších a mladších žiakov) a turnaje a 
stretnutia štátnych reprezentačných družstiev všetkých kategórií. Náhrady 
za stretnutia ostatných súťaží, za stretnutia medzinárodné a priateľské sa 
účtujú a vyplácajú u usporiadateľa stretnutia.
	 b) Všetky regionálne súťaže od prípraviek až po seniorov, vrátane medzi-
národných a prípravných stretnutí, odmeny a náhrady rozhodcov, inštrukto-
rov rozhodcov a pomocných rozhodcovských činovníkov mimo ľadu (po-
mocné funkcie) bude účtovať a vyplácať usporiadateľ stretnutia (spravidla
domáci klub)
	 c) Zmluvné náležitosti sa spravidla riešia Dohodou o vykonaní práce uza-
tvorenou medzi rozhodcom, pomocnými rozhodcovskými činovníkmi mimo 
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ľadu a platiteľom odmeny podľa § 226 Zákonníka práce. V dohode bude 
presne špecifikované obdobie výkonu práce, termíny vyplácania (termín vy-
plácania najneskôr do konca nasledujúceho mesiaca), príp. ďalšie súvisiace 
náležitosti.	
	 d) S rozhodcom, inštruktorom rozhodcov, videobránkovým rozhodcom a 
funkcionárom mimo ľadovej plochy, ktorý musí byť evidovaný ako športový 
odborník v informačnom systéme SZĽH a má záujem riešiť zmluvný vzťah so 
SZĽH prostredníctvom Zmluvy o spolupráci podľa ust. § 269 Obchodného 
zákonníka (prostredníctvom faktúry), ktorej predmetom je vykonávanie čin-
nosti športový odborník za odmenu, je povinný rešpektovať všetku platnú 
legislatívu viažucu sa k vzájomnému zmluvnému vzťahu so SZĽH. V prípade 
platcu DPH je odmena uvedená v Sadzobníku odmien už vrátane DPH.
	 e) V stretnutiach hraných v pracovné dni s úradným začiatkom pred  
16. hodinou, sa všetky odmeny uvedené v sadzobníku odmien zvyšujú o 50%. 

Článok III.
Zdaňovanie odmien
Platiteľ odmeny SZĽH - je povinný zdaňovať všetky vyplatené odmeny a túto 
daň odviesť príslušnému daňovému úradu podľa územnej príslušnosti. Ak 
rozhodca, inštruktor rozhodcov, videobránkový rozhodca, funkcionár mimo 
ľadovej plochy je vo vzťahu - Zmluva o spolupráci, odmeny vyplácané zo 
strany SZĽH na základe faktúr sa nezdaňujú.

Článok IV.
Záverečné stanovenia
1.	Výklad tejto smernice vykonáva Výkonný výbor SZĽH alebo sekretariát 

SZĽH.
2.	Prílohou tejto smernice je :
		  -	 SADZOBNÍK ODMIEN
		  -	SADZOBNÍK ZRÁŽOK rozhodcov, inštruktorov rozhodcov a video- 

		  bránkových rozhodcov
		  -	Geografické údaje za mestá
3.	 Schválením tejto smernice sa ruší platnosť smernice zo dňa 18.08.2015.
4.	Novelizované znenie tejto smernice bolo schválené VV SZĽH dňa 

17.08.2016 a nadobúda účinnosť dňom 17.08.2016.
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SADZOBNÍK ODMIEN
NA MAJSTROVSKÉ, MEDZIŠTÁTNE, 

MEDZINÁRODNÉ A PRIATEĽSKÉ STRETNUTIA

Súťaže poriadané na úrovni SZĽH	 Hlavný	 Čiarový	 Inštruktor		 Funkcionári mimo ľadu

			   rozhodca	 rozhodca	 rozhodcov	 Zapisovateľ	 Časomerač	 Ostatní	
	1. EXTRALIGA  SENIOROV
+ prel. súťaž alebo   

kvalif.do EXTRALIGY	 A	 166,00 €	 100,00 €	 50,00 €	 9,00 €	 8,00 €	 7,50 €

		  Play-off-štvrťfinále 	 A	 200,00 €	 120,00 €	 50,00 €	 9,00 €	 8,00 €	 7,50 €

		  - semifinále		  A	 232,00 €	 140,00 €	 50,00 €	 9,00 €	 8,00 €	 7,50 €

		  - o 3. miesto		  A	 232,00 €	 140,00 €	 50,00 €	 9,00 €	 8,00 €	 7,50 €

		  - finále		  A	 266,00 €	 160,00 €	 50,00 €	 9,00 €	 8,00 €	 7,50 €

		  - náhradný rozhodca	 A	 35,00 €

		  - videobránkový rozhodca	 A						      35,00 €

2.	 	I.LIGA + kval.do I.LIGY	 A 	 72,00 €	 36,00 €	 20,00 €	 8,50 €	 8,00 €	 7,50 €

		  Play off - štvrťfinále	 A 	 80,00 €	 40,00 €	 20,00 €	 8,50 €	 8,00 €	 7,50 €	

		  - semifinále		  A 	 90,00 €	 45,00 €	 20,00 €	 8,50 €	 8,00 €	 7,50 €

		  - finále		  A 	 100,00 €	 50,00 €	 20,00 €	 8,50 €	 8,00 €	 7,50 €

		  - videobránkový rozhodca	 A						      35,00 €

3.		 II.LIGA + kvalif.do II.LIGY	 A	 38,00 €	 19,00 €	 12,00 €	 8,50 €	 8,00 €	 7,50 €

				    B	 26,00 €	 13,00 €	 8,00 €	 8,50 €	 8,00 €	 7,50 €

4.		 EXTRALIGA JUNIOROV	 A	 56,00 €	 28,00 €	 20,00 €	 8,50 €	 8,00 €	 7,50 €

		  + kvalif. do EXT.JUN.	 B	 40,00 €	 20,00 €	 14,00 €	 8,50 €	 8,00 €	 7,50 €

5.		 EXTRALIGA DORASTU	 A	 40,00 €	 20,00 €	 18,00 €	 8,50 €	 8,00 €	 7,50 €

		  + kvalif.do EXT.DOR. 	 B	 28,00 €	 14,00 €	 13,00 €	 8,50 €	 8,00 €	 7,50 €

6.		 I.LIGA JUNIOROV	 A	 34,00 €	 18,00 €	 12,00 €	 8,50 €	 8,00 €	 7,50 €

		  + kvalif.do I.LJ. 	 B	 24,00 €	 13,00 €	 8,00 €	 8,50 €	 8,00 €	 7,50 €

7.		 I.LIGA DORASTU	 A	 32,00 €	 18,00 €	 10,00 €	 8,50 €	 8,00 €	 7,50 €

		  + kvalif.do I.LD. 	 B	 22,00 €	 13,00 €	 7,00 €	 8,50 €	 8,00 €	 7,50 €

8.		 KADETI TOP SKUPINA	 A	 26,00 €	 18,00 €	 10,00 €	 8,50 €	 8,00 €	 7,50 €

			   B	 18,00 €	 13,00 €	 7,00 €	 8,50 €	 8,00 €	 7,50 €

Posledné znenie sadzobníka odmien bolo schválené na zasadnutí VV SZĽH dňa 20.4.2017 a znenie tohto Sadzobníka je platné 
od 1.9.2017
UPOZORNENIE: 
VV SZĽH schválil s účinnosťou od 1.9.2014 nové ustanovenie písm. e) v čl. II, ods. 5 Smernice pre poskytovanie náhrad 
rozhodcom, inštruktorom rozhodcov, videobránkovým rozhodcom a funkcionárom mimo ľadovej plochy:
e/ V stretnutiach hraných v pracovné dni s úradným začiatkom pred 16. hodinou, sa všetky odmeny uvedené v sadzob-
níku odmien zvyšujú o 50%.
Kategorizácia:	 1) 	 A	 100%
		  2)	 B	 70%
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8a)	KADETI REG. SKUPINA	 A	 22,00 €	 18,00 €	 10,00 €	 8,50 €	 8,00 €	 7,50 €

			   B	 16,00 €	 13,00 €	 7,00 €	 8,50 €	 8,00 €	 7,50 €

 

9)	 LIGA ŽIEN	 A	 30,00 €	 18,00 €	 10,00 €	 8,50 €	 8,00 €	 7,50 €

			   B	 22,00 €	 13,00 €	 7,00 €	 8,50 €	 8,00 €	 7,50 €

 

10	FINÁLE M-SR ŽIAKOV	 A	 24,00 €	 18,00 €	 10,00 €	 8,50 €	 8,00 €	 7,50 €

11.	MEDZIŠTÁTNE STRETNUTIA
		  - SR“A“		  200,00 €	 100,00 €	 50,00 €	 12,00 €	 11,00 €	 10,00 €

		  - SR“B“		  70,00 €	 35,00 €	 28,00 €	 12,00 €	 11,00 €	 10,00 €

		  - SR“OH“		  70,00 €	 35,00 €	 28,00 €	 12,00 €	 11,00 €	 10,00 €

		  - SR“20“		  70,00 €	 35,00 €	 28,00 €	 12,00 €	 11,00 €	 10,00 €

		  - náhradný rozhodca	 35,00 €

	 	 - videobránkový rozhodca						      35,00 €

		  - SR“16“		  38,00 €	 19,00 €	 12,00 €	 12,00 €	 11,00 €	 10,00 €

		  - SR“17“		  38,00 €	 19,00 €	 12,00 €	 12,00 €	 11,00 €	 10,00 €

		  - SR“18“		  54,00 €	 27,00 €	 12,00 €	 12,00 €	 11,00 €	 10,00 €

		  - SR „ženy“, SR „ženy“ 18	 38,00 €	 19,00 €	 12,00 €	 12,00 €	 11,00 €	 10,00 €

		  - náhradný rozhodca	 35,00 €

		  - videobránkový rozhodca						      35,00 €

	
12.	MS, EHL, KONT.POHÁR, CHL	  - - -	 - - -	 - - -	 12,00 €	 11,00 €	 10,00 €

	

13.	STRETNUTIA REPR.CELKOV	
		  S KLUBOVÝMI CELKAMI	
		  SR“A“	 	 54,00 €	 27,00 €	 22,00 €	 9,00 €	 8,00 €	 7,50 €

 		  SR“B“	 	 54,00 €	 27,00 €	 17,00 €	 9,00 €	 8,00 €	 7,50 €

		  SR“OH“		  54,00 €	 27,00 €	 17,00 €	 9,00 €	 8,00 €	 7,50 €

		  SR“20“		  54,00 €	 27,00 €	 17,00 €	 9,00 €	 8,00 €	 7,50 €

		  Iní medzišt. seniori	 54,00 €	 27,00 €	 17,00 €	 9,00 €	 8,00 €	 7,50 €

		  SR“16“		  24,00 €	 12,00 €	 12,00€	 9,00 €	 8,00 €	 7,50 €

		  SR“17“		  28,00 €	 14,00 €	 12,00€	 9,00 €	 8,00 €	 7,50 €

		  SR“18“		  32,00 €	 16,00 €	 12,00€	 9,00 €	 8,00 €	 7,50 €

		  SR“ženy“		  28,00 €	 14,00 €	 12,00€	 9,00 €	 8,00 €	 7,50 €

		  SR“ženy 18“	 24,00 €	 12,00 €	 10,00€	 9,00 €	 8,00 €	 7,50 €

		  EWHL 	 	 20,00 €	 10,00 €	 10,00€	 8,50 €	 8,00 €	 7,50 €

14.	MEDZINÁRODNÉ STRETNUTIA KLUBOV
		  - extraligy seniorov	 60,00 €	 30,00 €	 12,00€	 8,50 €	 8,00 €	 7,50 €

	 	 - I. ligy seniorov	 36,00 €	 18,00 €	 10,00€	 8,50 €	 8,00 €	 7,50 €

		  - EXJ, EXD 		 24,00 €	 12,00 €	 10,00€	 8,50 €	 8,00 €	 7,50 €

		  - II. ligy seniorov, 1LJ,1LD	 22,00 €	 11,00 €	 10,00€	 8,50 €	 8,00 €	 7,50 €

		  - žien, kadetov a žiakov	 18,00 €	 9,00 €	 9,00€	 8,50 €	 8,00 €	 7,50 €
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15.	VYSOKÉ ŠKOLY	 60,00 €	 30,00 €	    9,00€	 8,50 €	 8,00 €	 7,50 € 

		  (v prípade, že liga/turnaj je pod SZĽH)

Súťaže poriadané na úrovni regiónov
16.	SENIORI		  22,00 €	 11,00 €	 9,00 €	 8,50 €	 8,00 €	 7,50 €

17.	JUNIORI A DORASTENCI	 20,00 €	 10,00 €	 9,00 €	 8,50 €	 8,00 €	 7,50 €

18.	ŽENY A ŽIACI	 18,00 €	 9,00 €	 9,00 €	 8,50 €	 8,00 €	 7,50 €	

19.	MINIHOKEJ	 9,00 €			   7,00 €	 6,00 €	 6,00 €	

20.	MEDZINÁRODNÉ STRETNUTIA KLUBOV	

		  - seniori		  22,00 €	 11,00 €	 9,00 €	 8,50 €	 8,00 €	 7,50 €

		  - juniori a dorastenci	 20,00 €	 10,00 €	 9,00 €	 8,50 €	 8,00 €	 7,50 €	

		  - ženy, kadeti a žiaci	 18,00 €	 9,00 €	 9,00 €	 8,50 €	 8,00 €	 7,50 €

Priateľské, turnajové a ostatné stretnutia družstiev zo súťaží SZĽH
21.	DRUŽSTVO EXTRALIGY
		  - s družstvom EXTRALIGY	 48,00 €	 24,00 €	 12,00 €	 8,50 €	 8,00 €	 7,50 €	
		  - s nižšou súťažou	 38,00 €	 19,00 €	 12,00 €	 8,50 €	 8,00 €	 7,50 €

22.	DRUŽSTVO I.LIGY
		  - s I.LIGOU alebo EXT	 36,00 €	 18,00 €	 12,00 €	 8,50 €	 8,00 €	 7,50 €	
		  - s nižšou súťažou	 30,00 €	 15,00 €	 12,00 €	 8,50 €	 8,00 €	 7,50 €	

23.	DRUŽSTVO II.LIGY
		  - s družstvom II.LIGY 
		    alebo vyššou súťažou	 22,00 €	 11,00 €	 9,00 €	 8,50 €	 8,00 €	 7,50 €	
		  - s nižšou súťažou	 16,00 €	 8,00 €	 7,00 €	 8,50 €	 8,00 €	 7,50 €	

24.	EXT JUN. RESP. DORASTU - medzi sebou
		  juniori 		  22,00 €	 11,00 €	 9,00 €	 8,50 €	 8,00 €	 7,50 €	

		  dorastenci		  20,00 €	 10,00 €	 9,00 €	 8,50 €	 8,00 €	 7,50 €

25.	ŽENY		  18,00 €	 9,00 €	 9,00 €	 8,50 €	 8,00 €	 7,50 €

26.	VÝBER REGIÓNU	 18,00 €	 9,00 €	 9,00 €	 8,50 €	 8,00 €	 7,50 €

Priateľské, turnajové a ostatné stretnutia družstiev z regionálnych súťaží
27.	SENIORI so seniormi alebo
		  s vyššou súťažou	 20,00 €	 10,00 €	 9,00 €	 8,50 €	 8,00 €	 7,50 € 

28. JUNIORI s juniormi alebo
		  s vyššou súťažou	 18,00 €	 9,00 €	 9,00 €	 8,50 €	 8,00 €	 7,50 € 
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29. DORAST s dorastom 
		  alebo s vyššou súťažou	 18,00 €	 9,00 €	 9,00 €	 8,50 €	 8,00 €	 7,50 € 

30.	ŽIACI A ŽENY	  18,00 €	 9,00 €	 9,00 €	 8,50 €	 8,00 €	 7,50 €

31.	SADZOBNÍK ODMIEN pre funkciu „ŠTATISTIK“
		  EXTRALIGA SENIOROV	 8,50 €

		  MEDZIŠTÁTNE STRETNUTIE	 12,00 €

		  I. LIGA SENIOROV	 8,50 €

		  EXTRALIGA JUNIOROV	 8,50 €

		  EXTRALIGA DORASTU	 8,50 €

		  I. LIGA JUNIOROV	 8,50 €

	 	 I. LIGA DORASTU	 8,50 €

		  II. LIGA SENIOROV	 8,50 €

		  LIGA ŽIEN,KADETOV,ŽIAKOV	 8,50 €

32.	SADZOBNÍK ODMIEN IN-LINE
HOKEJA NA ÚZEMÍ SR	 Rozhodca	 Inštruktor	 Zapisovateľ	 Časomerač	 Ostatní

1.	 EXTRALIGA SENIOROV	 50,00 €	 10,00 €	 6,50 €	 6,00 €	 6,00 €	

2.	 SÚŤAŽ JUNIOROV	 15,00 €	 7,00 €	 6,50 €	 6,00 €	 6,00 €
	

3.	 SÚŤAŽ ŽIAKOV	 10,00 €	 7,00 €	 6,50 €	 6,00 €	 6,00 €
	

4.	  MEDZINÁRODNÉ STRETNUTIA
			   „SR A“	 34,00 €	 15,00 €	 6,50 €	 6,00 €	 6,00 €
	

			   „juniorov SR“	 20,00 €	 10,00 €	 6,50 €	 6,00 €	 6,00 €	

		  	 „žiakov SR“	 10,00 €	 7,00 €	 6,50 €	 6,00 €	 6,00 €

5.	 MEDZINÁRODNÉ STRETNUTIA 

			   seniorov	 20,00 €	 10,00 €	 6,50 €	 6,00 €	 6,00 €	

			   juniorov	 15,00 €	 8,00 €	 6,50 €	 6,00 €	 6,00 €
	

	 		  žiakov	 10,00 €	 7,00 €	 6,50 €	 6,00 €	 6,00 €
	

6. PRÍPRAVNÉ STRETNUTIA 
			   seniorov	 15,00 €	 7,00 €	 6,50 €	 6,00 €	 6,00 €
	

 		  	 juniorov	 12,00 €	 7,00 €	 6,50 €	 6,00 €	 6,00 €
	

		  	 žiakov	 10,00 €	 7,00 €	 6,50 €	 6,00 €	 6,00 €
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SADZOBNÍK ZRÁŽOK 
PRE ROZHODCOV A INŠTRUKTOROV 

ROZHODCOV V SÚŤAŽIACH RIADENÝCH SZĽH

1. Nedostavenie sa na stretnutie bez predchádzajúceho ospravedlnenia  
a zaistenia náhrady za seba (o zrážke rozhoduje DK SZĽH na návrh  
KR SZĽH):

– zrážka do výšky 100% príslušného paušálu a ďalšie disciplinárne konanie. 

2. Neskorý príchod rozhodcu na stretnutie – včasná prítomnosť v šatni roz-
hodcov pred stretnutím (o návrhu zrážky rozhoduje KR SZĽH na základe 
Správy inštruktora rozhodcov):

a) menej ako 60 minút pred úradným začiatkom – zrážka vo výške  
50% príslušného paušálu,
b) príchod po úradnom začiatku, alebo oneskorené otvorenie stretnutia  
po úradnom začiatku z viny rozhodcu – zrážka vo výške 75% príslušného 
paušálu.

3. Nedodržanie iných predpisov a nariadení, napr. prítomnosť cudzích osôb 
v šatni rozhodcov, fajčenie v šatni pred, počas a po stretnutí, nepredpisový 
výstroj a výzbroj (o zrážke rozhoduje DK SZĽH na návrh KR SZĽH):

– zrážka vo výške 50% príslušného paušálu.

4. Za nedodržanie Pravidiel, predpisov a smerníc SZĽH rozhodcom v stret-
nutí na základe Správy inštruktora rozhodcov alebo videozáznamu podľa 
rozhodnutia Komisie rozhodcov SZĽH:

a) zrážka do výšky 50 % príslušného paušálu,
b) okamžité zrušenie nasledujúcich delegácií,
c) Komisia rozhodcov SZĽH má právo výchovné opatrenie a zrážku skom-
binovať.

5. Nedostatky na stretnutiach a akciách poriadaných SZĽH (platí pre roz-
hodcov a inštruktorov rozhodcov):
a) neospravedlniteľný neskorý príchod – nedelegovanie na 2 – 5 kôl  
po sebe nasledujúcich, na stretnutia najvyššej súťaže, v ktorej rozhodca  
pôsobí,



283aktualizácia 2.10.2017

b) neprimerané a nevhodné správanie sa – nedelegovanie na 3 – 6  
po sebe nasledujúcich, na stretnutia najvyššej súťaže, v ktorej rozhodca  
pôsobí. 
 O výške postihu rozhoduje KR SZĽH na základe Správy inštruktora  
rozhodcov alebo na základe správy člena KR SZĽH prítomného na stretnutí  
a člena VV SZĽH.

6. O výchovných opatreniach a zrážkach rozhoduje KR SZĽH. Zrážky 
sa spravidla stanovujú pred vyplatením paušálnych náhrad a KR SZĽH je  
povinná do 15-ho dňa v mesiaci, v ktorom sa príslušné paušály náhrad vy-
plácajú dodať rozhodnutie o zrážkach riaditelovi EO SZĽH. V prípade doda-
točného vyrubenia zrážky z paušálnej náhrady je rozhodca povinný zrážku 
v stanovenej sume poukázať na číslo účtu SZĽH: 1184593756/0200. 
Jednotliví rozhodcovia budú písomne oboznámení o vyrubení zrážky  
prostredníctvom KR SZĽH.

7. Sadzobník zrážok je nedeliteľnou súčasťou „SMERNÍC PRE POSKYTO-
VANIE NÁHRAD ROZHODCOM A INŠTRUKTOROM SZĽH.

8. Tento novelizovaný Sadzobník zrážok prejednala KR SZĽH na svojom 
zasadnutí dňa 7.11.2009 a VV SZĽH ho schválil na svojom zasadnutí  
dňa 10.11.2009.

9. Tento sadzobník zrážok nadobúda účinnosť dňom 11. 11. 2009.
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ROZHODCOVIA SZĽH S LICENCIOU IIHF
PRE SEZÓNU 2017/2018

	
	 Hlavní rozhodcovia 	 LINESMEN

	 A-licencia: 	 A-licencia:
 	 Jozef KUBUŠ	 Peter ŠEFČÍK
	 Daniel KONC	 Martin KORBA
	 Vladimír BALUŠKA	 Roman VÝLETA
	 Milan NOVÁK	 Lukáš KACEJ
	 Tomáš OROLÍN	 Magdaléna CERHITOVÁ
	 Nikoleta CELÁROVÁ	 Michaela KUDELOVÁ
					    		

	 B-licencia: 	 B-licencia:
	 Peter STANO	 Matus STANZEL 
	 Robert MÜLLNER	 Martin JOBBAGY 
	 Miroslav ŠTEFÍK	 Martin SMREK
	 Vladimir SNÁŠEL	 Andrej BOGDAN
		  Jozef TVRDOŇ
		  Ivana BESEDIČOVÁ
		  Tatiana KASAŠOVÁ 

		
 	 C-licencia: 	 C-licencia:	
	 Vladimír FRIDRICH	 Martin KRAJČÍK
	 Vladimír GOGA	 Miroslav KOLLÁR
	 Rudolf LAUFF	 Tomáš GEGÁŇ
	 Peter JONÁK	 Šimon SYNEK
	 Juraj KONC	 Rastislav GAJAN
	 Peter LOKŠÍK
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SLOVENSKÉ SKRATKY TRESTOV
DO ZÁPISU O STRETNUTÍ

Trest	 Skratka
VRAZENIE NA MANTINEL	 VRAZ
BODNUTIE	 BOD
NAPADNUTIE	 NAP
NAPADNUTIE ZOZADU	 NAP_Z
HRA TELOM V HOKEJI ŽIEN	 NAP_T
PÁD POD NOHY	 PAD
KROSČEK	 KROS
FAUL LAKŤOM	 LAKET
NADMERNE HRUBÁ HRA	 HRUB
PÄSTNÝ SÚBOJ,  HRUBOSŤ	 UDERY
ÚDER  HLAVOU	 HLAVA
HRA SO ZDVIHNUTOU HOKEJKOU	 ZDV_H
DRŽANIE PROTIHRÁČA	 DRZ
DRŽANIE HOKEJKY	 DRZ_H
HÁKOVANIE	 HAK
NEDOVOLENÉ BRÁNENIE V HRE	 BRAN
KOPNUTIE	 KOP
FAUL KOLENOM	 KOL
SEKNUTIE	 SEK
POKUS O PICHNUTIE	 PPICH
PICHNUTIE	 PICH
PODRAZENIE	 PODR
NAPADNUTIE HLAVY ALEBO KRKU	 NAPHK
NAPÁDANIE ROZHODCOV HRÁČMI 	 HRACI
NAPÁDANIE ROZHODCOV FUNKCIONÁRMI DRUŽSTVA	 FUNKC
ZDRŽIAVANIE HRY	 ZDR
POSUNUTIE BRÁNKY	 POS_B
VYSTRELENIE ALEBO VYHODENIE PUKU	 VYH_P
ÚPRAVA VÝSTROJA	 UPR_V
ZRANENÝ HRÁČ ODMIETA OPUSTIŤ ĽAD	 ZDR_L
VIAC HRÁČOV NA ĽADE PO DOSIAHNUTÍ GÓLU	 VIACH
PORUŠENIE PRAVIDIEL PRI VHADZOVANÍ	 VHADZ
ONESKORENÝ NÁVRAT DRUŽSTVA PO PRESTÁVKE	 ONESK
NEDOVOLENÝ ALEBO NEBEZPEČNÝ VÝSTROJ	 VYSTR
ZLOMENÁ HOKEJKA	 ZLOMH
PADNUTIE HRÁČA NA PUK	 PAD_H
PADNUTIE BRANKÁRA NA PUK	 PAD_B
ZOVRETIE PUKU V RUKE HRÁČA	 ZOV_H
ZOVRETIE PUKU V RUKE BRANKÁRA	 ZOV_B
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ZÁSAH PROTI DIVÁKOM	 DIVAK
HRÁČ OPUSTÍ TRESTNÚ ALEBO HRÁČSKU LAVICU	 HOP_L
HRÁČ OPUSTÍ TRESTNÚ LAVICU	 OP_TL
HRÁČ OPUSTÍ HRÁČSKU ALEBO TRESTNÚ LAVICU POČAS ŠARVÁTKY	 OPL_S
FUNKCIONÁR DRUŽSTVA OPUSTÍ HRÁČSKU LAVICU	 OPL_F
ODMIETNUTIE ZAČAŤ HRU, KEĎ JE DRUŽSTVO NA ĽADE	 ODM_H
ODMIETNUTIE ZAČAŤ HRU, KEĎ DRUŽSTVO NIE  JE NA ĽADE	 ODM_R
VYHODENIE HOKEJKY ALEBO INÉHO PREDMETU 
Z HRACEJ PLOCHY	 VYHOD
HODENIE HOKEJKY ALEBO INÉHO PREDMETU 
VNÚTRI HRACEJ PLOCHY	 HOD_H
HODENIE HOKEJKY ALEBO INÉHO PREDMETU PRI BREJKU	 BREJK
PREVENCIA PRED INFEKCIOU KRVOU	 INFEK
KONANIE KAPITÁNA ALEBO NÁHRADNÉHO KAPITÁNA	 KAP
PRÍLIŠ VEĽA HRÁČOV NA ĽADE	 VELAH
NEDODRŽANIE POSTUPU PRI STRIEDANÍ	 ZDR_S
„FILMOVANIE PÁDU“	 FILM
BRANKÁR ZA STREDNOU ČERVENOU ČIAROU	 CIARA
PRÍCHOD BRANKÁRA K HRÁČSKEJ LAVICI 
POČAS PRERUŠENIA HRY	 ZDR_P
BRANKÁR OPUSTÍ BRÁNKOVISKO POČAS ŠARVÁTKY	 OP_BR
BRANKÁR PUSTÍ PUK NA SIEŤ BRÁNKY	 BSIET
OSOBNÝ TREST	 OT
OSOBNÝ TREST DO KONCA STRETNUTIA	 OK
MENŠÍ TREST PRE HRÁČSKU LAVICU	 HL
TRESTNÉ STRIEĽANIE	 TS
TREST V HRE	 TH

Skratky a čísla pravidiel v zmysle novelizovaných Pravidiel ĽH  
2014-2018 zabezpečuje Komisia rozhodcov SZĽH priebežne elektro-
nickou formou /e-mail, web SZĽH/.
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MANUÁL PRE ČINOVNÍKOV STRETNUTIA 
(ZAPISOVATEĽ, ŠTATISTIK, VEDÚCI BOXU, VEDÚCI

ALEBO MANAŽÉRI DRUŽSTIEV, ROZHODCA )
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Zápis o stretnutí v elektronickej podobe v štatistickom systéme  
SZĽH sa spracováva a odosiela:

a)	v EXT a 1. HL SR on-line; 
b)	v EXJ a EXD do 60 min. po ukončení príslušného stretnutia; 
c)	 ostatné súťaže do 180 min. po ukončení posledného stretnutia  
	 v daný hrací deň.
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VYKONÁVACÍ POKYN 
SZĽH K DISCIPLINÁRNEMU PORIADKU 

ĽADOVÉHO HOKEJA PRE SÚŤAŽE 
ORGANIZOVANÉ SZĽH

Verzie Vykonávacieho predpisu k DP SZĽH aktualizované v priebehu sezó-
ny 2016/2017 sú dostupné na www.hockeyslovakia.sk/sk/clanky/Dk-szlh 

Výkonný výbor SZĽH v zmysle Záverečného čl. 37 k Disciplinárnemu poriad-
ku SZĽH vydáva tento novelizovaný vykonávací pokyn schválený VV SZĽH 
dňa 18.8.2015 ako záväzný výklad k DP SZĽH pre súťaže organizované SZĽH  
a súťaže spadajúce do pôsobnosti Disciplinárneho poriadku SZĽH alebo 
iných predpisov SZĽH:
				  
Disciplinárna komisia SZĽH zasadá v sezóne 2016/ 2017 pravidelne každý pondelok v 
období od 01.09.2016 do 30.05.2017 (ak je pondelok sviatkom, tak v prvý pracovný deň)  
od 13.00 h do 17.00 h Trnavská cesta 27/B, Bratislava v zasadačke Sekretariátu SZĽH, po-
kiaľ nie je DK SZĽH stanovené inak. V mimosezónnom období od 1.7.2016 do 30.8.2016 
a od 1.6.2017 do 30.6.2017 sa DK SZĽH schádza podľa potreby.
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S M E R N I C A
NA RIEŠENIE SŤAŽNOSTI KLUBU 

NA VÝKON ROZHODCU POČAS STRETNUTIA 
V ĽADOVOM HOKEJI

1.	K podaniu sťažnosti na rozhodcu je zainteresovaný hokejový klub opráv-
nený, ak podľa jeho názoru rozhodca závažným spôsobom (úmyselné jednostran-
né rozhodovanie, alebo ovplyvnenie výsledku stretnutia) porušil pravidlá ľadového 
hokeja, poriadky, stanovy a smernice SZĽH.

2.	Sťažnosť musí byť podaná najneskôr do 72 hodín (rozhoduje pečiatka podacej 
pošty) po skončení príslušného stretnutia: Originál sťažnosti zaslať s DVD (video 
doporučenou poštou) na adresu KR SZĽH: 
Komisia rozhodcov SZĽH
Slovenský zväz ľadového hokeja
Trnavská cesta 27/B
831 04 Bratislava 

3. Sťažnosť musí obsahovať:
	 a)	označenie orgánu, ktorému sa podáva,
	 b)	názov a adresu klubu, podávajúceho sťažnosť,
	 c)	mená a priezviská dvoch zástupcov klubu oprávnených zastupovať klub,
	 d)	meno a priezvisko rozhodcu, resp. rozhodcov proti ktorému sa sťažnosť podáva, 
	 e)	číslo stretnutia, názvy súperov a konečný výsledok stretnutia, rozhodcovia,  
		  inštruktor, videorozhodca,
	 f)	 potvrdenie o zaplatení stanovenej sankčnej garancie,
	 g)	uvedenie dôvodu, o ktorý sa sťažnosť opiera,
	 h)	uvedenie dôkazov – DVD/video,
	 i)	 krátky opis prípadu (popis jednotlivých situácií s označením presného času  
		  a dôvod sťažnosti – najviac 5 situácií),
	 j)	 dátum a hodina, kedy sa sťažnosť podáva,
	 k)	 pečiatka klubu a podpisy dvoch oprávnených zástupcov klubu,
•	 DVD/video musí obsahovať kompletne celé stretnutie a zvlášť jednotlivé situácie,  
	 ktoré sú predmetom sťažnosti.

4. Sťažnosť, ktorá nebude obsahovať všetky predpísané náležitosti, alebo bude 
podaná po stanovenom termíne, nebude riešená (v tomto prípade sa sankčná ga-
rancia vráti).

5. Pred podaním sťažnosti musí klub vopred uhradit sankčnú garanciu za každú 
jednotlivú situáciu na účet SZĽH (č. ú.: 1184593756/0200), variabilný symbol 
665:

Extraliga seniorov	 50 €	 Extraliga dorastu	 10 €
I. liga seniorov	 30 €	 II. liga seniorov	 10 €
Extraliga juniorov	 14 €	 ostatné sútaže riadené SZĽH	 10 €

6. KR SZĽH sťažnosť posúdi a ku každej jednotlivej situácii vydá rozhodnutie, či je 
sťažnosť opodstatnená alebo neopodstatnená. Ak bude sťažnosť neopodstatnená, 
sankčná garancia sa sťažovateľovi nevracia, v prípade opodstatnenej sťažnosti sa 
sankčná garancia za jednotlivé situácie vráti.
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7. KR SZĽH po obdržaní sťažnosti túto posúdi a vydá svoje písomné rozhodnutie do 
5 pracovných dní odo dňa doručenia sťažnosti.

8. Rozhodnutie KR SZĽH musí obsahovať:
	 a) kedy bola sťažnosť doručená KR SZĽH,
	 b) kto a kedy a ako sťažnosť prejednal,
	 c) výrokovú časť (opodstatnená, neopodstatnená),
	 d) sankčnú garanciu za každú situáciu (vracia sa, nevracia),
	 e) zdôvodnenie rozhodnutia,
	 f) poučenie o odvolaní.
Rozhodnutie sa písomne doručuje sťažovateľovi a na vedomie VV SZĽH.

9. Voči rozhodnutiu KR SZĽH sa môže odvolať sťažovateľ, ale aj rozhodca do 15 dní 
po obdržaní rozhodnutia a to druhostupňovému orgánu (na úrovni SZĽH na VV SZĽH, 
na úrovni regiónov na výkonný výbor regionálneho zväzu).
Odvolanie musí obsahovať nové skutočnosti než pri pôvodnom rozhodovaní a musí 
byt doložené sankčnou garanciou v stanovenej výške (viď bod 5 tejto smernice).
Ak príslušný výkonný výbor odvolávateľovi nevyhovie, sankčná garancia sa nevra-
cia. Odvolanie nemá odkladný účinok.

10. Ak KR SZĽH zistí, že predmetom sťažnosti bolo porušenie poriadkov, stanov 
alebo smerníc SZĽH a sťažnosť bola opodstatnená, odstúpi túto na vyriešenie so 
stanoviskom resp. s návrhom na riešenie príslušnej disciplinárnej komisii.
Ak KR SZĽH zistí, že predmetom sťažnosti bolo porušenie pravidiel ľadového hokeja, 
príjme opatrenia vyplývajúce zo Smernice odmien a zrážok rozhodcov SZĽH.

/Smernica nadobúda účinnosť dňom schválenia VV SZĽH 20. 08. 2009, zmeny  
a doplnky smernice boli schválené VV SZĽH 23. 08. 2012/
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1.	VŠEOBECNÉ USTANOVENIA
a)	Stretnutia hráčov 3.a 4. ročníka sa hrajú v zmysle pravidiel o minihokeji formou prípravných 
stretnutí a turnajov.
b)	Riadiacim orgánom sú príslušné regionálne zväzy ľadového hokeja.
c)	 Každý klub má povinnosť predložiť súpisku/zoznam hráčov družstva na predpísanom tlačive 
vrátane registračných preukazov na príslušný regionálny zväz (do 1. septembra kalendárneho 
roku, pokiaľ príslušný regionálny zväz neurčí iný termín). Ďalšie zmeny v súpiskách (napr. hos-
ťovanie, striedavé štarty a iné zmeny) riešiť prostredníctvom elektronickej pošty s povinnosťou 
nahlásiť zmenu minimálne 24 hodín pred skutočným začiatkom stretnutia na príslušné regionál-
ne zväzy. Štart hráčov v majstrovských žiackych stretnutiach riadených regionálnymi zväzmi 
SZĽH je povolený len na základe predloženia platného registračného preukazu s vyznačením 
príslušnosti ku klubu – oddielu, prípadne hosťovania alebo striedavého štartu (prípadne potreb-
ného ostaršenia - bez povinnosti predložiť potvrdený menný zoznam – súpisku).  Kontrolu takto 
doplnených súpisiek bude vykonávať príslušný regionálny zväz. V prípade pochybenia alebo 
nedodržania takejto povinnosti sa bude postupovať v zmysle čl. 6.13 SP SZĽH. (Vyhlásenie 
kontumačného výsledku).
d) Všeobecné ustanovenia sa vzťahujú aj na hráčov 3. ročníka v tých prípadoch 
ak kluby usporiadajú priateľské, turnajové stretnutia pre hráčov 3. ročníka za 
podmienky dodržania tejto smernice o minihokeji. 
e) V prípade účasti hráčov 3. ročníka v priateľských medzinárodných a  turnajových stretnutiach 
usporiadaných klubmi iných hokejových federácii sú kluby povinné dodržiavať ostatné smernice 
SZĽH napr. smernicu pre medzinárodný styk. Za organizáciu a účasť na takomto stretnutí zodpo-
vedajú výlučne klub, zástupcovia klubu a zákonný zástupca (-ovia) hráča.
f) Metodické odd. SZĽH považuje v tejto vekovej kategórii za nosný tréningový proces na ľade 
a mimo neho, ktorý má hráčom poskytovať predovšetkým zábavu a radosť z pohybu.
g) V prípade priateľských medzinárodných a turnajových stretnutí organizovaných klubmi však 
Metodické odd. SZĽH apeluje na kluby, zástupcov klubov a zákonných zástupcov zvážiť prime-
raný počet týchto stretnutí pre hráčov zodpovedajúci nielen ich fyzickému a psychickému vývoju 
s cieľom dodržať etapu športovej prípravy v tejto vekovej kategórii, ale aj upevniť ich záujem o 
šport, najmä o ľadový hokej. 
 
2. HRACIA PLOCHA
Minihokej sa hrá na upravenej hracej ploche oficiálneho ihriska pre ľadový hokej. Obvod 
takto upravenej plochy je vyznačený typizovaným minimantinelom, ktorý je položený na 
modrej čiare  po celej jej dĺžke. Zvyšný obvod hracej plochy je ohraničený mantinelom pre 
ľadový hokej. 
Takto upravená hracia plocha vytvorí dve menšie ihriská v krajných pásmach „veľkého“ ihris-
ka, v ktorých prebieha samotné stretnutie. Stredová plocha zostáva voľná a slúži pre rozkor-
čuľovanie nehrajúcich hráčov  alebo pre rôzne súťaže, ktoré môže usporiadateľ realizovať 
(súťaže technickej zručnosti, korčuliarskej zručnosti a pod.). V strednej časti ihriska môžu byť 
umiestnené lavičky, ktoré slúžia na oddych striedajúcich hráčov. 
a)	MINIBRÁNKY – sú bránky s rozmermi 146 cm a 97 cm. Pokiaľ usporiadateľ nemá k dis-
pozícii minibrány, využívajú sa štandardné brány podľa platných pravidiel ľadového hokeja 
v počte 4 ks (2 v každom hracom priestore). Minibrány sú v hracích priestoroch pre minihokej 
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uložené v strede medzi bránkovou čiarou riadneho ihriska a položeným minimantinelom (stre-
dová os bránky je cca. 6  m od bránkovej čiary) a 1,5 m od mantinelu v osi hracej plochy.   
b)	ROZMERY HRACEJ PLOCHY
	 Maximálne rozmery:	dĺžka 30 m a šírka 20 m.
	 Minimálne rozmery:	 dĺžka 26 m a šírka 18,6 m.

c)	 VYZNAČENIE HRACEJ PLOCHY – pre minihokej sa nevyžaduje žiadna úprava v značení 
ihriska.  
d)	HRAČSKÉ LAVICE – V strednej časti môžu byť umiestnené lavičky, ktoré slúžia na oddych 
striedajúcich hráčov. Lavice sú umiestnené na bodoch na vhadzovanie v strednom pásme.  
e)	MINIMANTINEL – pod pojmom minimantinel sa rozumie predmet oddeľujúci hrací pries-
tor pre minihokej od zvyšnej časti „veľkého“ ihriska do maximálnej výšky 25 cm (štandardná 
veľkosť - 20cm x 20cm). Minimantinel je zhotovený z molitanu, typizovaný a dodaný zo 
SZĽH. Môže byť aj z iného mäkkého materiálu, ale bez ostrých hrán.

3. DRUŽSTVO A HRÁČI
a)	ZLOŽENIE DRUŽSTVA – každé družstvo je rozdelené na dve mini–družstvá (mi-
nidružstvo A a minidružstvo B). Minimálny počet  hráčov na odohranie stretnutia  (minidruž-
stvo A+B) je 18 hráčov a 2 brankári (9 hráčov a 1 brankár na každej strane).
b)	V zápise o stretnutí môžu byť uvedení v jednej hernej formácii aj 4 hráči rovnakej farby, 
ktorých tréner obmieňa počas jednotlivých striedaní na ľade. 
c)	 MINIDRUŽSTVO – tréner rozdelí hráčov do dvoch minidružstiev. Minidružstvo A tvorí mi-
nimálne 9 hráčov a jeden brankár. Povinnosťou trénera je zaradiť hráčov podľa vý-
konnosti do jednotlivých herných formácií (t. j.  najlepších hráčov do prvých troch) 
a nešpekulovať s ovplyvnením výsledku zaradením najlepších  hráčov do druhej prípadne 
tretej hernej formácie. Podobným spôsobom tréner vytvorí minidružstvo B (výkonnostne slabší 
hráči). 
d)	HERNÁ FORMÁCIA – na každej jednej strane družstva A+B nastupujú 3 herné formácie 
a v hernej formácii nastupujú 3 hráči s páskami rovnakej farby a jeden brankár. V zápise o 
stretnutí môžu byť uvedení v jednej hernej formácii aj 4 hráči rovnakej farby, ktorých tréner 
obmieňa počas jednotlivých striedaní na ľade. Minidružstvá sú rozdelené do nasle-
dovných herných formácií podľa  jednotlivých farieb:
Minidružstvo A:
•	 Červená farba (páska) – prvá trojka (resp. štvorka)
•	 Modrá farba (páska) – druhá trojka (resp. štvorka)
•	 Biela farba (páska) – tretia trojka (resp. štvorka)
Minidružstvo B:
•	 Zelená farba (páska) – štvrtá trojka (resp. štvorka)
•	 Žltá farba (páska) – piata trojka (resp. štvorka)
•	 Hnedá farba (páska) – šiesta trojka (resp. štvorka)
e)	KAPITÁN DRUŽSTVA – každé družstvo má jedného kapitána a asistenta kapitána, ktorí 
sú rozdelení v minidružstvach nasledovne: ak je kapitán v minidružstve „A“, asistent kapitána 
musí byť v minidružstve „B“ resp. naopak. 
f)	 OZNAČENIE HRÁČOV – minimálne 30 minút pred začiatkom stretnutia predloží vedúci 
každého družstva súpisku všetkých hráčov s prideleným číslom na drese a farebným označe-
ním zapisovateľovi stretnutia. 
g)	KAŽDÝ HRÁČ MUSÍ BYŤ OZNAČENÝ FAREBNOU PÁSKOU NA ĽAVEJ RUKE – podľa 
vyplnenej prílohy k zápisu o stretnutí. Počas jednotlivých striedaní sú ZAKÁZANÉ akékoľ-
vek obmeny hráčov medzi jednotlivými formáciami. 
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4. HRACÍ ČAS
a) ČAS STRETNUTIA – počas turnajových stretnutí (ak družstvo odohrá viac ako jedno stret-
nutie denne) sa hrá 2 x 15 minút čistého času, so zastavením len pri striedaní hráčov. 
Počas priateľských stretnutí sa hrá 2 x 30 minút čistého času, so zastavením len pri 
striedaní hráčov.
b) ČAS STRIEDANIA – striedanie hráčov sa uskutočňuje v obidvoch minidružstvach súčas-
ne a povinne po 60 sekundách hrubého času na znamenie časomerača. 

5. HRÁČSKY VÝSTROJ
Hráči nastupujú na stretnutie s kompletným výstrojom podľa platných pravidiel ľadového 
hokeja, vrátane certifikovaného chrániča krku (tzv. „nákrčník“) a celotváro-
vého chrániča tváre (tzv. „košík“) určeného výrobcom pre ľadový hokej. 

6. POVINNOSTI DRUŽSTVA PRED ZAČIATKOM STRETNUTIA
a)	VYPLNIŤ „ZÁPIS O STRETNUTÍ“ (viď príloha 1.) A „PRÍLOHU K ZÁPISU O STRETNU-
TÍ“ (viď príloha 2.) Rozhodcovia nesmú začať stretnutie bez vyplnenej a odovzdanej prílohy  
k zápisu o stretnutí od obidvoch družstiev. 
b)	PRIPEVNIŤ FAREBNÉ OZNAČENIE HRÁČOV - podľa vyplnenej „prílohy k zápisu o stretnutí“  
c)	 ROZKORČUĽOVANIE PRED ZAČIATKOM STRETNUTIA – trvá cca 5 minút a je bez pu-
kov. Každé družstvo sa rozkorčuľuje v jednej tretine hokejového ihriska.

7. FUNKCIONÁRI STRETNUTIA
a)	ROZHODCOVIA – stretnutie vedie dvojica rozhodcov tak, že každý rozhoduje na jed-
nom minihrisku. Okrem vhadzovania puku sa obidvaja pohybujú pri mantineli čelom k sebe. 
Pri udeľovaní trestu rozhodca uplatní signalizáciu trestu podľa platných pravidiel ľadového 
hokeja a ukáže na miesto začiatku trestného strieľania. Vhadzovanie puku do hry sa vždy 
uskutočňuje na pomyselnom bode v strede hracej plochy medzi bránkami. Ostatní hráči stoja 
cca 2 m od bodu vhadzovania. Každý rozhodca eviduje počet strelených gólov na svojom 
miniihrisku.    
b)	ČASOMERAČ – meria časovým zariadením čas hry. Jedno striedanie trvá 60 sekúnd. 
Po naplnení času zastavuje čas a zvukovým signálom resp. hlasom oznamuje rozhodcom 
uplynutie času (rozhodcovia majú 5 sekúnd na prerušenie hry).  
c)	 ZAPISOVATEĽ – má všetky povinnosti vyplývajúce z platných pravidiel ľadového hokeja. 
Okrem týchto povinnosti je jeho úlohou v prípade, ak tréner družstva nedodrží vopred za-
písanú hernú formáciu (viditeľne označenú farebnou páskou) oznámiť uvedenú skutočnosť 
rozhodcom, ktorí sú povinní ju zapísať do „ zápisu o stretnutí“. 

8. PRAVIDLÁ HRY
a) VŠEOBECNÉ PRAVIDLÁ HRY – pre minihokej platia všetky pravidla ľadového hokeja, 
okrem pravidla o zakázanom uvoľnení, postavení mimo hry a hry na telo. Udelené tresty za 
porušenie pravidiel sa vždy trestajú trestným strieľaním.  
• V prípade posunutia minimantinelov rozhodca hru neprerušuje, ale vo vhodnom čase mi-
nimantinel upraví.
• V prípade zaľahnutia puku brankárom - vyzýva rozhodca brankára, aby puk rozohral za 
bránku. V prípade, že tak brankár nemôže urobiť, rozhodca pisknutím hru preruší tak,  že 
čas naďalej beží. Útočiaci hráči sa musia od brány vzdialiť cca 5 m. Brankár následne puk 
rozohráva a hra pokračuje ďalej.  
• Striedanie hráčov počas hry nie je povolené. 
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• Výmena hráčov medzi jednotlivými štvorkami a minidružstvami A a B nie je povolená 
okrem bodu 10 (nespôsobilosť hráča pokračovať v hre). 
b) TRESTNÉ STRIEĽANIE – sa vykonáva vždy zo stredu ihriska na pokyn rozhodcu v čistom 
hracom čase. Trestné strieľanie realizuje vždy faulovaný hráč. V prípade faulu na brankára 
vykonáva trestné strieľanie jeden z hráčov, ktorý bol na hracej ploche v čase priestupku. 
Ostatní hráči stoja na vlastnej polovici  ihriska v blízkosti miesta na striedanie hráčov.
• Úspešné trestné strieľanie – po úspešnom trestnom strieľaní rozhodca vhadzuje puk 
v strede ihriska.
• Neúspešné trestné strieľanie - po neúspešnom trestnom strieľaní rozohráva druž-
stvo, na ktorého brankára bolo trestné strieľanie realizované. Družstvo, ktoré trest-
né strieľanie vykonáva sa musí vzdialiť na vlastnú polovicu ihriska k miestu na striedanie hráčov.
c) VHADZOVANIE PUKU – puk sa vhadzuje do hry vždy na začiatku stretnutia, po dosia-
hnutom góle a prerušenom povinnom striedaní hráčov po 60 sekundách hry. Puk sa do hry 
vhadzuje vždy v strede ihriska na pomyselnom bode medzi modrou a bránkovou čiarou. 
Ostatní hráči musia byť od miesta na vhadzovanie vzdialení cca 2 m. 
Dôležitá je vizuálna kontrola rozhodcov pred vhadzovaním puku. Rozhodca, ktorý rozho-
duje na strane minidružstiev A  vizuálne skontroluje, či je druhá strana (minidružstvá B) pri-
pravená na vhadzovanie puku (hráči zaujali základne postavenie a rozhodca zdvihne ruku 
hore). Ak je druhá strana pripravená rozhodca na strane minidružstiev A vhadzuje puk do 
hry (následne aj rozhodca na druhej strane) pričom časomerač zapína časomieru. 
d) STRIEDANIE BRANKÁROV – brankára nie je možné odvolať z brány počas tretiny ale-
bo signalizácie vylúčenia súperovho hráča rozhodcom. Ak družstvo nastúpi na stretnutie  
s jedným brankárom na každej z hracích plôch a ten sa zraní, musí do brány nastúpiť hráč  
(v brankárskom výstroji) a nesmie byť počas zápasu dopísaný náhradný brankár.
e) SPÔSOB STRIEDANIA MINIDRUŽSTIEV – na stretnutie v minihokeji nastupujú na jednom 
miniihrisku proti sebe minidružstvá A a na druhom miniihrisku nastupujú proti sebe minidruž-
stvá B. Po 1. polčase nedochádza k výmene minidružstiev. Minidružstvá A  
a minidružstvá B hrajú proti sebe v priebehu celého stretnutia. 
f) VÝSLEDOK STRETNUTIA – je súčtom dosiahnutých gólov minidružstva A a minidružstva B 
v danom stretnutí.

9. TRESTY
a)	UDEĽOVANIE TRESTU – pri udeľovaní trestu rozhodca uplatní signalizáciu trestu podľa 
platných pravidiel ľadového hokeja a ukáže na miesto začiatku trestného strieľania. Každý 
nedovolený zákrok je trestaný samostatným nájazdom (trestné strieľanie).  
V  kategórii 3. a 4. ročníka v minihokeji je hra na telo ZAKÁZANÁ. Súboj o puk sa môže 
uskutočniť len v činnosti hokejka – hokejka v rámci platných pravidiel ľadového hokeja. 
Ak vznikne fyzický kontakt blokovaním hráča – hra sa neprerušuje. Každé porušenie plat-
ných pravidiel, vrátane nešportového správania v zmysle 116 a 168, sa trestá nariadením 
trestného strieľania. V prípade vzájomného vylúčenia sa trestné strieľania nenariadia a hra 
pokračuje vhodením puku v strede ihriska. Trest v hre sa ukladá len pri mimoriadne brutál-
nych zákrokoch alebo pri hrubom nešportovom správaní hráča (funkcionára), ktorý musí 
okamžite opustiť hraciu plochu a odísť do kabíny. Hra telom je povolená iba v prípade, že 
kontakt s protihráčom je evidentne v súboji o puk. Cieľom tohto pravidla je zmenšiť pravde-
podobnosť vzniku zranenia spôsobeného fyzickým kontaktom tiel hráčov. Preto akýkoľvek 
úmyselný kontakt s protihráčom, na ktorý sa použije fyzická sila (bez úmyslu získať puk) sa 
trestá samostatným nájazdom. Náhodný kontakt tiel hráčov vyplývajúci z bežnej hry s pukom 
sa netrestá. Rozhodca posudzuje každý fyzický kontakt na základe toho, či hráč vyvolá kon-
takt úmyselne alebo nie. Potrestaný je vždy hráč, ktorý vyvolá fyzický kontakt, aby zasiahol 
aspoň telo protihráča, ak už nedokázal získať puk iným povoleným spôsobom.           
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10. NESPÔSOBILOSŤ HRÁČA POKRAČOVAŤ V HRE
O nespôsobilosti hráča pokračovať v hre rozhoduje lekár stretnutia. Ten je túto skutočnosť 
povinný oznámiť rozhodcom stretnutia a po skončení stretnutia ju uviesť v zápise o stretnutí.
a) V prípade nespôsobilosti pokračovať v hre hráča z hernej formácie, ktorá má v „prílohe 
k zápisu o stretnutí“ zapísaných viac ako 4 hráčov, ho nahradí voľný hráč z tejto formácie. 
b) V prípade ak má družstvo v „prílohe k zápisu o stretnutí“ zapísaných voľných hráčov na 
17. až 19. pozícii nahradzuje zraneného hráča takýto voľný hráč, v danom minidružstve. Ak 
minidružstvo takýchto voľných hráčov nemá, nahradí ho voľný hráč z druhého minidružstva.  
c) V prípade nespôsobilosti pokračovať v hre hráča z päťky, ktorá má v „prílohe k zápisu  
o stretnutí“ zapísaných len 4 hráčov, tréner nahradzuje striedavo hráča 
	 • červenej farby vždy iný hráč modrej farby a naopak
	 • zelenej farby vždy iný hráč  žltej farby a naopak
V prípade nespôsobilosti pokračovať v hre viacerých hráčov jednej päťky ich nahradia ľubo-
voľní hráči inej päťky rovnakej farby.  

11. SANKCIE
Ak obidve družstvá odohrali stretnutie bez narušenia platných pravidiel minihokeja,                  
výsledok sa zaznamená do „Zápisu o stretnutí“ bez pripomienok. 
Ak jedno z družstiev akýmkoľvek spôsobom poruší  povinnosti vyplývajúce z týchto pravidiel 
(počet hráčov, ich označenie, pravidelné nasadzovanie do hry atď.), rozhodcovia sú povinní 
uviesť túto skutočnosť do zápisu o stretnutí. 
Každý klub (každé družstvo), ktorý je zaradený do systému SZĽH má po-
vinnosť hrať podľa týchto pravidiel nielen súťažné, ale aj prípravné, priateľské a turnajové 
stretnutia na celom území Slovenska. 
Tréner, ktorý poruší smernice a platné pravidlá bude riešený príslušným riadiacim orgánom, 
disciplinárnym orgánom a Metodickým oddelením SZĽH. Jeho konanie bude mať za násle-
dok prehodnotenie jeho budúceho zaradenia v rámci ŠHT – ÚTM.   

V prípade porušenia tejto smernice budú družstvám, klubom, trénerom ale-
bo funkcionárom krátené finančné prostriedky zo systému SZĽH. Spôsoby 
a výšky krátenia finančných prostriedkov pre družstvá, kluby, trénerov alebo funkcionárov 
nedodržujúcich predpísaný počet hráčov na stretnutie a porušujúcu Smernicu pre povinné 
striedanie v minihokeji pre 4. ročník za jednotlivé stretnutia budú stanovené a zverejnené 
Metodickým oddelením SZĽH a Komisiou mládeže SZĽH.  

12. KOMISIA MLÁDEŽE
Táto smernica pre 3. a  4. ročník bola prerokovaná a schválená Komisiou mládeže SZĽH dňa 
28. 07. 2016, Súťažnou komisiou dňa 3. 8. 2016 a VV SZĽH dňa 17. 08. 2016 s účinnos-
ťou od 1. 9. 2016. Komisia rozhodcov SZĽH a regionálne komisie rozhodcov ĽH berú na 
vedomie a sú povinní rešpektovať špecifické ustanovenia uvedené v týchto pravidlách.
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1. VŠEOBECNÉ USTANOVENIA
a)	 Riadiacim orgánom sú príslušné regionálne zväzy ľadového hokeja.
b)	 Každý klub má povinnosť predložiť súpisku/zoznam hráčov družstva na predpísanom 
tlačive vrátane registračných preukazov na príslušný regionálny zväz (do 1. septembra ka-
lendárneho roku, pokiaľ príslušný regionálny zväz neurčí iný termín). Ďalšie zmeny v súpis-
kách (napr. hosťovanie, striedavé štarty a iné zmeny) riešiť prostredníctvom elektronickej 
pošty s povinnosťou nahlásiť zmenu minimálne 24 hodín pred skutočným začiatkom stretnutia 
na príslušné regionálne zväzy. Štart hráčov v majstrovských žiackych stretnutiach riadených 
regionálnymi zväzmi SZĽH je povolený len na základe predloženia platného registračného 
preukazu s vyznačením príslušnosti ku klubu – oddielu, prípadne hosťovania alebo strieda-
vého štartu (prípadne potrebného ostaršenia - bez povinnosti predložiť potvrdený menný 
zoznam – súpisku).  Kontrolu takto doplnených súpisiek bude vykonávať príslušný regionálny 
zväz. V prípade pochybenia alebo nedodržania takejto povinnosti sa bude postupovať v 
zmysle čl. 6.13 SP SZĽH. (Výsledok zápasu a kontumácia).

2. DRUŽSTVO A HRÁČI
K stretnutiu musí nastúpiť predpísaný počet hráčov. Počet hráčov stanovuje ods. 3.2.1 a 
3.2.2 SP SZĽH. Metodické oddelenie SZĽH odporúča v tejto kategórií zaradiť 
čo najväčší počet hráčov (max. počet 22). 
V kategórii mladších žiakov (iba 5. ročník) môže  v jednom stretnutí nastúpiť najviac 5 hráčov, 
ktorí vekovo patria do kategórie HP4 (4. ročník).  

3. POVINNOSTI DRUŽSTVA PRED ZAČIATKOM STRETNUTIA
a)	 VYPLNIŤ „ZÁPIS O STRETNUTÍ“.

4. PRAVIDLÁ HRY
a) VŠEOBECNÉ PRAVIDLÁ HRY – hrá sa podľa platných pravidiel ľadového hokeja SZĽH s 
výnimkou dĺžky trestov a zakázaného uvoľnenia - automatické. 
b) STRIEDANIE HRAČOV – striedanie hráčov sa uskutočňuje podľa platných pravidiel 
ľadového hokeja. 
c) STRIEDANIE BRANKÁROV – striedanie brankárov sa uskutočňuje podľa platných 
pravidiel ľadového hokeja.

5. HRACÍ ČAS
ČAS STRETNUTIA – stretnutie trvá 3 x 20 minút čistého času. 

6. HRÁČSKY VÝSTROJ
Hráči nastupujú na stretnutie s kompletným výstrojom podľa platných pravidiel ľadového 
hokeja, vrátane certifikovaného chrániča krku (tzv. „nákrčník“) a celotváro-
vého chrániča tváre (tzv. „košík“) určeného výrobcom pre ľadový hokej.

7. PRIEBEH STRETNUTIA – ORGANIZÁCIA
Vždy 15 minút pred začiatkom stretnutia začína rozcvičenie oboch družstiev na ľadovej   
ploche. Po prvej tretine je prevedená úprava ľadovej plochy. Po druhej tretine je prestávka 5 

SMERNICA PRE VÝKON PRAVIDIEL HRY
 MLADŠÍCH ŽIAKOV (5. A 6. ROČNÍK)
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minút. Usporiadateľ (domáce družstvo) je povinný poskytnúť družstvu hostí 25 kusov pukov 
potrebných k rozcvičke na ľade. Hosťujúce družstvo je povinné po ukončení rozcvičenia na 
ľade vrátiť rovnaký počet pukov usporiadateľovi stretnutia. 

8. HRA TELOM
V kategórii mladších žiakov 5. a 6. ročníka ľadového hokeja je hra telom 
ZAKÁZANÁ. Súboj o puk sa môže uskutočniť len v činnosti hokejka – hokejka v rámci 
platných pravidiel ľadového hokeja. Hra telom je povolená iba v prípade, že kontakt s protih-
ráčom je evidentne v súboji o puk. Cieľom tohto pravidla je zmenšiť pravdepodobnosť vzniku 
zranení spôsobených fyzickým kontaktom tiel hráčov.
Preto akýkoľvek úmyselný kontakt s protihráčom, na ktorý sa použije fyzická sila (bez úmyslu 
získať puk) sa trestá podľa platných pravidiel ľadového hokeja. Náhodný kontakt tiel hráčov 
vyplývajúci z bežnej hry s pukom sa netrestá. Rozhodca posudzuje každý fyzický kontakt na 
základe toho, či ho hráč vyvolá úmyselne alebo nie. Potrestaný je vždy hráč, ktorý vyvolá 
fyzický kontakt, aby zasiahol aspoň telo protihráča, keď nedokázal získať puk iným povole-
ným spôsobom.  
Pri úmyselnom fyzickom kontakte hráča rozhodcovia postupujú v súlade s pravidlom 169  
– Hra telom v hokeji žien. 
 
9. POSUDZOVANIE TRESTOV
Pri posudzovaní a udeľovaní trestu rozhodca uplatňuje signalizáciu podľa platných pravidiel 
ľadového hokeja. V kategórii mladších žiakov 5. a 6. ročníka je každý nedovolený zákrok 
trestaný 1 min.  (nie 2 min.) trestom, osobný trest 5 min. (nie 10 min.) V prípade porušenia 
pravidiel, za ktoré sa ukladá trest 5 min + OK alebo TH sa odpyká 3 minútové vylúčenie a 
potrestaný hráč (funkcionár) bude vykázaný do šatne.
Trest v hre sa ukladá len pri mimoriadne brutálnych zákrokoch alebo pri hrubom  nešporto-
vom správaní hráča (funkcionára).

10. NESPÔSOBILOSŤ HRÁČA POKRAČOVAŤ V HRE
Klub, ktorý poruší smernice a platné pravidlá bude riešený príslušným riadiacim orgánom, 
disciplinárnym orgánom a Metodickým oddelením SZĽH v zmysle platných ustanovení SP 
SZĽH kontumáciou a následne riešené podľa DP SZĽH. Jeho konanie bude mať za následok 
prehodnotenie jeho budúceho zaradenia v rámci ŠHT – ÚTM.   
b) V prípade troch kontumačných výsledkov v zmysle ods. 6.13 SP SZĽH nebude družstvo z 
dôvodu narušenia systému mládežníckych súťaží vyradené zo súťaže, ale budú mu krátené 
finančné prostriedky zo systému SZĽH. Prípadné sankcie stanoví Komisia mládeže samostat-
nou prílohou.  

11.	KOMISIA MLÁDEŽE
Táto smernica pre mladších žiakov - 5. a  6. ročník bola prerokovaná a schválená Komisiou 
mládeže SZĽH dňa 28. 07. 2016, Súťažnou komisiou dňa 3. 8. 2016 a VV SZĽH dňa 
17. 08. 2016 s účinnosťou od 1. 9. 2016. Komisia rozhodcov SZĽH a regionálne komisie 
rozhodcov ĽH berú na vedomie a sú povinní rešpektovať špecifické ustanovenia uvedené v 
týchto pravidlách. 
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PRIEBEH STRETNUTIA – ORGANIZÁCIA 
PRE 9. ROČNÍK

Vždy 15 minút pred začiatkom stretnutia začína rozcvičenie oboch družstiev na ľadovej   
ploche. Usporiadateľ (domáce družstvo) je povinný poskytnúť družstvu hostí 25 kusov pukov 
potrebných k rozcvičke na ľade. Hosťujúce družstvo je povinné po ukončení rozcvičenia na 
ľade vrátiť rovnaký počet pukov usporiadateľovi stretnutia. 
Po prvej tretine je prevedená úprava ľadovej plochy. 
Po druhej tretine je prestávka 5 minút. V prípade vzájomnej dohody oboch družstiev po posú-
dení a rozhodnutí rozhodcom stretnutia je možné počas tejto prestávky vykonať úpravu ľado-
vej plochy na sucho (hráči ostávajú v priebehu prestávky na striedačkách svojich družstiev). 
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SMERNICA
SLOVENSKÉHO ZVÄZU ĽADOVÉHO HOKEJA

O ŠTARTOVNOM 
ČLÁNOK I.
Výklad pojmov 
1.1.	Na účely tejto smernice sa pod nasledovnými pojmami rozumie:
a)	 SZĽH - je občianske združenie Slovenský zväz ľadového hokeja, sídlo Trnavská cesta 

27/B, 831 04 Bratislava 3, IČO: 308 45 386, ktoré je národným športovým zväzom 
pre šport - ľadový hokej v zmysle zák. č. 440/2015 Z.z. o športe v platnom znení (ďalej 
aj iba ako “zákon o športe”) a ktoré zabezpečuje starostlivosť o mládež v rámci 
športu ľadového hokeja a organizuje a riadi súťaže v ľadovom hokeji pre mládež na 
území Slovenskej republiky. 

b) 	 Súťažou - sa pre účely tejto smernice rozumie súťaž v ľadovom hokeji v kategórii do 
23 rokov, ktorá je definovaná Súťažným poriadkom SZĽH a ktorú organizuje a riadi 
SZĽH, a to súťaže vo vekových kategóriách juniorov, dorastu, kadetov, starších žiakov, 
mladších žiakov a prípravky, v ktorých hráči majú vek do 23 rokov.

c) 	 Klub - je športová organizácia, ktorej predmetom činnosti alebo cieľom činnosti je špor-
tová činnosť, ktorý vytvára vhodné podmienky na vykonávanie športu - ľadového hokeja 
a je súčasne riadnym členom SZĽH.

d)	 Súťažiacim družstvom - sa pre účely tejto smernice rozumie každé družstvo Klubu 
súťažiace v súťažiach SZĽH vo vekových kategóriách juniorov, dorastu, kadetov, star-
ších žiakov, mladších žiakov a prípravky, v ktorých hráči majú vek do 23 rokov a ktoré 
sa prihlásilo, súťaží a riadne dokončí súťaž.

e)	 Súťažným obdobím - sa pre účely tejto smernice rozumie vymedzené obdobie od 
začiatku Súťaží po ukončenie posledných majstrovských zápasov v Súťažiach spravidla 
od 1. septembra bežného roku do 30. apríla nasledujúceho roku.

ČLÁNOK II.
Štartovné 
2.1.	Štartovným sa rozumie peňažné plnenie Klubu, ktoré je Klub povinný zaplatiť SZĽH za 

účasť družstva v Súťaži, a to vo výške, spôsobom a v rozsahu určenom touto smerni-
cou.

2.2.	Výška štartovného pre súťažné obdobie 2017/2018 je 3.439,48 EUR za každé súťa-
žiace družstvo Klubu, ktoré Klub prihlásil do Súťaže. 

2.3.	Klub je povinný zaplatiť štartovné za každé družstvo Klubu prihlásené do Súťaže v 
nasledovných termínoch a splátkach:

a)	 1. splátka v sume 859,87 EUR zaplatená najneskôr do 01.11.2017,
b)	 2. splátka v sume 859,87 EUR zaplatená najneskôr do 05.12.2017,
c)	 3. splátka v sume 859,87 EUR zaplatená najneskôr do 05.03.2018,
d)	 4. splátka v sume 859,87 EUR zaplatená najneskôr do 05.04.2018. 
2.4.	Štartovné je Klub povinný zaplatiť bezhotovostne na účet SZĽH, a to: 
Číslo účtu:	 28 1521 9758
Kód banky:	0200
IBAN:	 SK45 0200 0000 0028 1521 9758
SWIFT: 	 SUBASKBX
2.5.	Štartovné, resp. jeho časť, sa považuje za zaplatené dňom jeho pripísania na určený 

bankový účet SZĽH. 



301aktualizácia 2.10.2017

2.6. 	Klub, ktorý nezaplatil štartovné, resp. jeho časť, riadne a včas, a to ani v dodatočnej 
lehote určenej v písomnej výzve SZĽH, ktorá nesmie byť kratšia ako 30 dní, stráca status 
Súťažiaceho družstva (t.j. bude vylúčený zo Súťaže), a to prvým dňom po márnom uply-
nutí lehoty určenej vo výzve na zaplatenie štartovného. Výzva je zasielaná elektronic-
kou poštou, a to na elektronickú adresu klubu uvedenú v Informačnom systéme SZĽH.

2.7.	Uhradené štartovné, resp. jeho časť, sa v prípade, ak družstvo klubu stratí status súťažia-
ceho družstva nevracia.

ČLÁNOK III.
Záverečné ustanovenia
Táto smernica bola schválená Výkonným výborom SZĽH dňa 02.08.2017 a nadobúda účin-
nosť dňom jej schválenia.

V Bratislave, dňa 02.08.2017
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TLAČOVÉ AGENTÚRY
TASR
Peter Horváth  	 mobil: 0905 328 611	 email: peter.horvath@tasr.sk
Michal Runák	 mobil: 0905 478 297	 email: michal.runak@tasr.sk
Michal Tegza  	 mobil: 0918 938 225	 emai: michal.tegza@tasr.sk 
Michal Juraška  	 mobil: 0917 209 421	 email: michal.juraska@tasr.sk
redakčný mail: sport@tasr.sk
tel. 02/59210544
tel. čísla na hlásenie výsledkov 02/52962545, 02/52961724, 0907 708 074

SITA
Peter Mráz	 mobil: 0907 929 768	 email: mraz@sita.sk
Daniel Šarga	 mobil: 0905 254 407	 email: sarga@sita.sk
redakčný mail: sport@sita.sk
tel. 02/52492715

TELEVÍZIE
STV
Pavol Gašpar	 mobil: 0907 896 840	 email: pavol.gaspar@rtvs.sk
Róbert Barát	 mobil: 0905 919 205	 email: robert.barat@rtvs.sk
Zlatica Mokrá	 mobil: 0918 503 239	 email: zlatica.mokra@rtvs.sk
Matúš Krutý	 mobil: 0919 248 327	 email: matus.kruty@rtvs.sk
Ľubomír Ondráš	 mobil:0903 263 748	 email: lubomir.ondras@rtvs.sk
Jozef Frivalský (KE)	 mobil: 0905 866 016	 email: jozef.frivalsky@rtvs.sk
Milan Stanko (BB)	 mobil: 0905 743 858	 email: jozef.stanko@rtvs.sk
Tel. 02/60612436, redakčný mail: sport@rtvs.sk

TV MARKÍZA
Martin Sivák	 mobil: 0904 700 116	 email: sivak@markiza.sk
Tomáš Kurilla	 mobil: 0904 478 306	 email: kurilla@markiza.sk
Miroslav Cenko (KE)	 mobil: 0918 466 379	 email: cenko@markiza.sk
Adam Lehocký (BB) 	 mobil: 0904 700 077	 email: lehocky@markiza.sk
Redakčný mail: sport@markiza.sk

TV JOJ
Ľubomír Uhlík	 mobil: 0905 801 559	 email: uhlik@joj.sk
Pavol Katrinec	 mobil: 0915 900 434	 email: katrinec@joj.sk
Ladislav Antoži (KE)	 mobil: 0910 372 777	 email: antozi@joj.sk
Roman Gaduš (ZA)	 mobil: 0905 840 645	 email: gadus@joj.sk
Redakčný mail: sport@joj.sk

KONTAKTY NA MÉDIÁ

aktualizácia 12.10.2017
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TV TA 3
Peter Čambor	 mobil: 0904 700 108	 email: camborp@ta3.com
Miroslav Šuchter	 mobil: 0915 778 041	 email: scuhterm@ta3.com
Miroslav Held	 mobil: 0915 775 027	 email: heldm@ta3.com
Dušan Gabáni	 mobil: 0907 711 904	 email: gabanid@ta3.com
Redakčný mail: sport@ta3.com

TV 213
René Stern	 mobil: 0917 863 424	 email:stern@213.sk
Víťazoslav Chrappa	 mobil: 0918 666 612	 email: vitazoslavch@gmail.com

PRINTOVÉ MÉDIÁ
DENNÍK ŠPORT
Peter Pašuth	 mobil: 0905 347 907	 email: pasuth@gmail.com
Stanislav Benčat	 mobil: 0907 247 027	 email: stanobencat@gmail.com
Tomáš Prokop	 mobil: 0918 701 492	 email: tomas.prokop@gmail.com
Tomáš Kyselica	 mobil: 0917 969 658	 email: tomkyselica@gmail.com
Vojtech Jurkovič	 mobil: 0905 406 480	 email: vojtech.jurkovic59@gmail.com
Ivor Lehoťan (BB)	 mobil: 0903 240 912	 email: ivorik@gmail.com
Tomáš Petro (KE)	 mobil: 0911 197 148	 email: sportpetro@gmail.com
Tel. 02/60265318

PRAVDA
Pavol Komár	 mobil: 0905 727 502	 email: pkomar@pravda.sk
Michal Mašľany	 mobil: 0915 752 809	 email: mmaslany@pravda.sk
Michal Gavroň	 mobil: 0908 675 285	 email: mgavron@pravda.sk
Tel. 02/49596765, redakčný mail: sport@pravda.sk

NOVÝ ČAS
Marián Korbel	 mobil: 0918 635 665	 email: marian.korbel@ringier.sk
Marián Ragula	 mobil: 0905 207 400	 email: marian.ragula@ringier.sk
Tel. 02/58227292, redakčný mail: sport@novycas.sk

PLUS JEDEN DEŇ
Iveta Weiszová	 mobil: 0903 278 811	 email: iveta.weiszova@newsandmedia.sk
Milan Hanzel	 mobil: 0918 624 982	 email: hanzel.milan1@gmail.com
Tel. 02/32153366

SME
Juraj Berzedi	 mobil: 0905 840 419	 email: juraj.berzedi@sme.sk
Marián Szücs	 mobil: 0917 662 356	 email: marian.szucs@sme.sk
Tel. 02/59233530

aktualizácia 12.10.2017
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HOSPODÁRSKE NOVINY
Vladimír Trávniček	 mobil: 0915 884 309	 email: vladimir.travnicek@ecopress.sk
Tel. 02/48238322

DENNÍK N
Michal Červený	 mobil: 0915 515 266	 email: cervenymichal@gmail.com

KORZÁR
Marián Špacai	 mobil: 0905 600 027	 email: marian.spacai@korzar.sk
Štefan Kúšik	 mobil: 0918 090 683	 email: stefan.kusik@korzar.sk
Tomáš Tóth	 mobil: 0907 910 648	 email: tomas.toth@korzar.sk

ÚJ SZÓ
Titanilla Bödová 	 mobil 0905 893 177  	 email: titanilla.bodova@ujszo.com 

RÁDIÁ A OSTATNÉ ELEKTRONICKÉ MÉDIÁ
SLOVENSKÝ ROZHLAS
Martin Balážik	 mobil: 0919 248 206	 email: martin.balazik@rtvs.sk

Svetlana Barátová	 mobil: 0919 248 207	 email: svetlana.baratova@rtvs.sk

Matúš Čunderlík	 mobil: 0919 248 205	 email: matus.cunderlik@rtvs.sk

Martin Kaigl	 mobil: 0919 248 216	 email: martin.kaigl@rtvs.sk

Jozef Jarkovský (KE)	 mobil: 0919 249 885	 email: jozef.jarkovsky@rtvs.sk

Adam Bohuš (BB)	 mobil: 0919 249 350	 email: adam.bohus@rtvs.sk

Tel. 02/57273365, redakčný mail: sportred@rtvs.sk

RÁDIO EXPRES
Marek Matušica	 mobil: 0908 777 749	 email: matusica@expres.sk

Pavel Vrbičan	 mobil: 0911 374 114	 email: vrbican@expres.sk

Tel. 02/59308933

REDAKCIA HOKEJ.sk (www.hokej.sk)
Tomáš Zagiba	 mobil: 0905 892 803	 email: tomas.zagiba@gmail.com 

REDAKCIA HOKEJPORTAL (www.hokejportal.sk)
Pavol Rajtar 	 mobil 0917 433 492	 email: rajtar@sportportal.sk

REDAKCIA SPORT.SK (www.sport.sk)
Juraj Hudák	 mobil: 0944 108 829	 email: hudak@sport.sk
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Ihrisko podľa Pravidiel ĽH 2014 - 2018
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Smernica zobrazenia reklám platná 
pre 2016/2017 – ľadová plocha
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Podľa nového vyznačenia musia byť modré čiary umiestnené 22,86 m od zadného manti-
nelu (doterajšia vzdialenosť bola 21,36 m). Dochádza teda k rozšíreniu koncových pásiem 
a to na úkor stredného pásma. Na 60,0 m dlhom ihrisku sa dĺžka stredného pásma skráti 
zo 17,28 m na 14,28 m, t.j. o 3,0 m, zatiaľ čo dĺžka každého z koncových pásiem vzrastie  
o 1,5 m (z 21,36 na 22,86 m).

Vzdialenosť 22,86 m, meraná k osi modrej čiary, bude pre všetky štadióny rovnaká a veľkosť 
stredného pásma tak bude závisieť od dĺžky ihriska. Na ihrisku s dĺžkou 60,0 m bude stred-
né pásmo merať 14,28 m, na ihrisku s dĺžkou 58,0 m bude 12,28 m a na ihrisku s dĺžkou 
56,0 m bude 10,28 m. S modrými čiarami sa súčasne posúvajú aj body pre vhadzovanie  
v strednom pásme, aby boli - rovnako ako doteraz - umiestnené vo vzdialenosti 1,50 m od 
osi modrej čiary.

Grafické znázornenia nového vyznačenia ľadovej plochy modrými čiarami sú súčasťou toh-
to manuálu. 

Manuál pre vyznačenie ľadovej plochy 
(modré čiary) od sezóny 2014/2015
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